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ВОВЕД

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО 
ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ И ПРИЧИНИ 
ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ

Со донесувањето на Законот за управување со 
конфискуван имот, имотна корист и одземени 
предмети (во натамошниот текст: конфискуван 
имот) во кривична и прекршочна постапка во 2008 
година се изврши систематизирано регулирање на 
материјата за постапување и управување со 
конфискуваниот имот. Со Законот беше основана 
Агенција за управување со одземен имот, со 
својство на правно лице, која е надлежна да 
управува со конфискуваниот имот. Агенцијата ги 
извршува своите надлежности од 2009 година во 
континуитет и при примената на законското 
решение беа увидени слабости и недостатоци за 
кои имаше напори преку повеќе измени на законот 
да се надминат.
Сепак, имплементацијата на постојниот закон 
покажа низа есенцијални слабости и кај правната 
рамка и кај примена на законот. Ова може да се 
заклучи од подготвената анализа од ангажираниот 
експерт со поддршка на Канцеларијата на ГИЗ во 
Скопје, во која  конкретно и детално беа утврдени 
предизвиците со кои се соочува Агенцијата при 
управувањето со конфискуваниот имот. Слабиот 
процент на реализирани предмети со 
конфискација делумно се должи на законската 
рамка кај процесните закони (ЗКП и управните 
постапки во кои се конфискуваат и одземаат 
предметите), но и на овој закон, согласно што се 
одлучи да се пристапи кон подготовка на ново 
законско решение во кое ќе бидат вградени 
меѓународните стандарди за постапување со 
конфискуваниот имот.
Дополнително, измените на Кривичниот законик и 
воведувањето на проширената конфискација со 
цел имплементација на Директивата 2014/42/ЕУ 
на Европскиот парламент и Европскиот совет од 3 
април 2014 за замрзнување и конфискација на 
предмети и приноси од казниво дело во 
Европската унија, ја наметнуваат потребата за 
воведување на овие измени во новото законско 
решение. 
Појдовна точка за подготовка на предложеното 
законско решение, меѓу другото, беа и 
компаративните искуства од повеќе држави, а 

HYRJE

I. VLERËSIMI I SITUATËS NË FUSHËN QË DUHET 
TË RREGULLOHET ME KËTË LIGJ DHE ARSYET 
E MIRATIMIT TË LIGJIT

Me miratimin e Ligjit për menaxhimin e pronës 
dobisë së konfiskuar pronësore dhe sendeve të 
sekuestruara (në tekstin e mëtejmë: Prona e 
konfiskuar) në procedurë penale dhe kundërvajtëse 
në vitin 2008, u bë rregullimi i sistematizuar i veprimit 
dhe menaxhimit të pronës së konfiskuar. Me Ligjin 
është themeluar Agjencia për Menaxhimin e Pronës 
së Konfiskuar, si person juridik, e cila është 
kompetente për menaxhimin e pronës së konfiskuar. 
Agjencia i zbaton kompetencat e saj që nga viti 2009 
në vazhdimësi dhe gjatë zbatimit të zgjidhjes ligjore 
janë konstatuar dobësi dhe mangësi, për të cilat janë 
bërë përpjekje për t'i tejkaluar përmes disa 
ndryshimeve në ligj. 

Megjithatë, zbatimi i ligjit ekzistues shfaqi një sërë 
dobësish thelbësore si në kornizën ligjore ashtu 
edhe në zbatimin e ligjit. Kjo mund të konstatohet 
nga analiza e përgatitur nga eksperti i angazhuar me 
mbështetjen e Zyrës së GIZ-it në Shkup, në të cilën 
konkretisht dhe hollësisht janë përcaktuar sfidat me 
të cilat ballafaqohet Agjencia gjatë menaxhimit të 
pronës së konfiskuar. Përqindja e ulët e lëndëve të 
realizuara me konfiskim është pjesërisht rezultat i 
kornizës ligjore të ligjeve procedurale (LPK dhe 
procedurave administrative në të cilat konfiskohen 
dhe sekuestrohen sendet), por edhe të këtij ligji, në 
pajtim me të cilin u vendos të nisë procedura e 
përgatitjes së zgjidhjes së re ligjore në të cilën do të 
inkorporohen standardet ndërkombëtare për 
veprimin me pronën e konfiskuar. 

Gjithashtu, ndryshimet në Kodin Penal dhe vendosja 
e konfiskimit të zgjeruar me qëllim për të zbatuar 
Direktivën 2014/42/BE të Parlamentit Evropian dhe 
Këshillit Evropian të datës 3 prill 2014 për ngrirjen 
dhe konfiskimin e sendeve dhe të ardhurave nga 
vepra ndëshkimore në Bashkimin Evropian, e 
imponojnë nevojën e përfshirjes së këtyre 
ndryshimeve në zgjidhjen e re ligjore. 

Pikënisje për përgatitjen e zgjidhjes së propozuar 
ligjore ishin, ndër të tjera, përvojat krahasuese nga 
më shumë shtete, dhe theks i veçantë u vu në 
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посебен акцент беше ставен на државите од 
регионот со кои имаме слични правни системи. 
Така, при подготовката на предлог-текстот на 
законот се земаа предвид препораките од 
извештајот на ОБСЕ од април 2022 година за 
опциите за пренамена на конфискувани средства 
стекнати со криминал кои се однесуваат на 
земјите во регионот: Албанија, Босна и 
Херцеговина, Северна Македонија, Црна Гора и 
Србија.
Со цел квалитетна подготовка на законот, 
министерот за правда формираше меѓуресорска 
стручна работна група со претставници од повеќе 
засегнати државни органи и институции: 
професори од правните факултети, судии од 
кривична и граѓанска област од судовите, јавни 
обвинители од јавните обвинителства, државни 
правобранители, претставници од Владата на 
Република Северна Македонија, Агенцијата за 
управување со одземен имот, Министерство за 
правда, Министерството за финансии, 
Министерството за внатрешни работи, Царинската 
управа на Република Северна Македонија, 
Народната банка на Република Северна 
Македонија.  
Со новото предложено законско решение се 
пристапува кон надминување на утврдените 
проблеми, преку воведување на нови механизми 
согласно европските и меѓународни стандарди за 
постапување со оваа материја. 
Со овој закон се врши усогласување со 
Директивата 2014/42/ЕУ на Европскиот парламент 
и Европскиот совет од 3 април 2014 за 
замрзнување и конфискација на предмети и 
приноси од казниво дело во Европската унија.
Предложениот текст на законот беше објавен на 
ЕНЕР и доставен и усогласен со добиените 
мислења од повеќе надлежни државни органи и 
институции, како и граѓанските организации кои 
придонесоа за подобар квалитет на предложените 
решенија.
Најголемиот дел од направените измени се во 
насока на осовременување, допрецизирање и 
дополнување на постојните одредби, без притоа 
да се промени постојната концпетуална 
поставеност на системот за управување со 
одземен имот, ниту организационата и системска 
поставеност на Агенцијата. 
Членот 10 од Директивата 2014/42/ЕУ на 
Европскиот парламент и Европскиот совет за 
замрзнување и конфискација на предмети и 

shtetet e rajonit me të cilat kemi sisteme të ngjashme 
juridike. Kështu, gjatë përgatitjes së propozim-tekstit 
të ligjit, u morën parasysh rekomandimet e raportit të 
OSBE-së të prillit 2022 për opsionet e ridedikimit të 
mjeteve të konfiskuara të përvetësuara fituara me 
krim që u referohen vendeve të rajonit: Shqipëria, 
Bosnja dhe Hercegovina, Maqedonia e Veriut, Mali i 
Zi dhe Serbia. 

Me qëllim të përgatitjes cilësore të ligjit, Ministri i 
Drejtësisë formoi një grup punues ekspertësh 
ndërresorial me përfaqësues nga disa organe dhe 
institucione shtetërore përkatëse: profesorë nga 
fakultetet juridike, gjyqtarë nga fusha penale dhe 
civile të gjykatave, prokurorë publikë nga prokuroritë 
publike, prokurorët shtetërorë, përfaqësues nga 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
Agjencia për Menaxhimin e Pronës së Konfiskuar, 
Ministria e Drejtësisë, Ministria e Financave, Ministria 
e Punëve të Brendshme, Drejtoria Doganore e 
Republikës të Maqedonisë së Veriut, Banka 
Kombëtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

Me zgjidhjen e re të propozuar ligjore bëhet tejkalimi 
i problemeve të konstatuara, përmes futjes së 
mekanizmave të rinj në përputhje me standardet 
evropiane dhe ndërkombëtare për veprim me këtë 
materie. 
Ky ligj është në përputhje me Direktivën 2014/42/BE 
të Parlamentit Evropian dhe Këshillit Evropian të 
datës 3 prill 2014 për ngrirjen dhe konfiskimin e 
sendeve dhe të ardhurave nga vepra ndëshkimore 
në Bashkimin Evropian. 
Teksti i propozuar i ligjit është publikuar në ENER 
dhe është dorëzuar dhe harmonizuar me mendimet 
e marra nga disa organe dhe institucione shtetërore 
kompetente, si dhe organizata civile që kanë 
kontribuar në cilësinë më të mirë të zgjidhjeve të 
propozuara. 
Pjesa më e madhe e ndryshimeve të bëra janë në 
drejtim të modernizimit, saktësimit dhe plotësimit të 
dispozitave ekzistuese, ndërkaq pa u ndryshuar 
planin ekzistues konceptual i sistemit për 
menaxhimin e pronës së konfiskuar dhe as struktura 
organizative dhe sistematike e Agjencisë. 

Neni 10 i Direktivës 2014/42/BE të Parlamentit 
Evropian dhe Këshillit Evropian për ngrirjen dhe 
konfiskimin e sendeve dhe të ardhurave nga vepra 
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приноси од казниво дело во Европската унија 
јасно определува дека земјите членки ќе ги 
преземат неопходните мерки да основаат 
централизирана канцеларија или специјализирана 
канцеларија за управување со замрзнатиот и 
конфискуван имот, што вклучува и продажба или 
трансфер на имотот каде е потребно. Согласно 
Директивата, земјите членки се охрабруваат да 
дозволат конфискуваниот имот да се користи за 
јавен интерес или за социјални цели.
Овие одредби од Директивата јасно упатуваат 
дека надлежноста и улогата на Агенцијата за 
управување со конфискуваниот имот треба да е 
централна, односно таа е единствената 
институција која постапува по одлуките на судот и 
другите државни органи и управува со привремено 
или трајно конфискуван или одземениот имот. 
Оттука, за да може да ги спроведе нејзините 
надлежности Агенцијата има потреба да биде 
зајакната институционално и финансиски со цел 
да се обезбеди непречено функционирање и 
управување со привремено конфискуваниот имот, 
за кој честопати се појавуваат зголемени трошоци 
за одржување. Членот 11 од Директивата ја 
предвидува и потребата од водење на детална 
статистика за предметите и конфискацијата. 
Како главни предложени измени во законот може 
да се наведат:
- терминолошко унапредување и 
воедначување на изразите од предлог-законот со 
новите предлози на Кривичниот законик и Законот 
за кривичната постапка, кои се во фаза на 
подготовка;
- терминолошко унапредување на одредбите 
од Предлог - законот во насока на хармонизирање 
на овој Предлог - закон со наведената ЕУ 
Директива;
- унапредување на роковите и начинот на 
постапување во одделни постапки на Агенцијата 
согласно новите предлозени законски одредби и 
подзаконски акти.

Во поглед на конкретните одредби од 
предлог-Законот, може да ги истакнеме следниве: 
стручен состав, зајакната улога и зголемена 
одговорност на Управниот одбор на Агенцијата, 
соработка со домашни и странски канцеларии за 
поврат на имот, како и странски и други 
меѓународни организации согласно закон, 
унапредување на начините на продажба на 
конфискуваниот имот преку предвидување на 
дополнителни начини за продажба, воведување 

ndëshkimore në Bashkimin Evropian përcakton qartë 
se shtetet anëtare do t’i ndërmarrin masat e 
nevojshme për të themeluar një zyrë të centralizuar 
ose një zyrë e specializuar për administrimin e 
pronës së ngrirë dhe të konfiskuar, e cila përfshin 
shitjen ose transferimin e pronës kur është e 
nevojshme. Në pajtim me Direktivës, shtetet anëtare 
inkurajohen të lejojnë përdorimin e pronës së 
konfiskuar për interes publik ose qëllime sociale. 
Këto dispozita të Direktivës tregojnë qartë se 
kompetenca dhe roli i Agjencisë për Menaxhimin e 
Pronës së Konfiskuar duhet të jetë qendror, 
përkatësisht është i vetmi institucion që vepron sipas 
vendimeve të gjykatës dhe organeve të tjera 
shtetërore dhe menaxhon me pronë të konfiskuar 
përkohësisht ose përgjithmonë. 
Së këndejmi, që të mund t’i zbatojë kompetencat e 
saj, Agjencia duhet të përforcohet institucionalisht 
dhe financiarisht në mënyrë që të sigurojë 
funksionimin dhe menaxhimin në mënyrë të 
papenguar të pronës së konfiskuar përkohësisht, e 
cila shpesh shkakton rritje të shpenzimeve të 
mirëmbajtjes. Neni 11 i Direktivës parashikon 
gjithashtu nevojën për të mbajtur statistika të 
detajuara për sendet dhe konfiskimet. 
Si ndryshime të propozuara kryesore në ligj mund të 
përmenden: 

- avancimi terminologjik dhe harmonizimi i 
shprehjeve nga propozim-ligji me propozimet e reja 
të Kodit Penal dhe Ligjit për procedurën penale, të 
cilat janë në fazë përgatitore; 

- avancimi terminologjik i dispozitave të Propozim-
ligjit në drejtim të harmonizimit të këtij Propozim-ligji 
me Direktivën e cekur të BE-së; 

- avancimi i afateve dhe mënyrës së veprimit në 
procedura të veçanta të Agjencisë në përputhje me 
dispozitat e reja të propozuara ligjore dhe nënligjore.

 Lidhur me dispozitat konkrete të ligjit të propozuar, 
mund të theksojmë: përbërjen profesionale, rolin e 
përforcuar dhe përgjegjësinë e shtuar të Këshillit 
Drejtues të Agjencisë, bashkëpunimin me zyrat 
vendase dhe të huaja për kthimin e pronës, si dhe 
me organizata të huaja dhe të tjera ndërkombëtare 
në përputhje me ligjin, avancimi i mënyrave të shitjes 
së pronës së konfiskuar duke parashikuar metoda 
shtesë të shitjes, futja e mundësisë së blerjes së 
parë nga bashkëpronarët e sendeve të sekuestruara 
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на можноста за првенствено купување на 
сосопствениците на одземените или конфискувани 
предмети кои што се во сосопственост, 
унапредување на одредбите со кои се уредува 
постапката за управување со привремено 
одземениот имот, како и предвидување на начини 
и услови за продажба на привремено одземениот 
имот, нормирање на можноста за издвојување на 
одземениот или конфискуван имот од стечајната 
маса или од имотот врз кој е засновано заложно 
право, вклучување на државниот правобранител, 
регулирање на постапувањето со одземен или 
конфискуван имот што е дивоградба, воведување 
на соодветни рокови на постапување на 
Агенцијата кон другите органи, воведување на 
електронски регистар за водење на одземениот и 
конфискуван имот, воведување на одредби со кои 
се органичува можноста од евентуални 
злоупотреби во однос на висината на цената на 
понудувачите, како и воведување на критериуми 
за дисквалификација на несовесните учесници на 
јавното наддавање, унапредување на одредбите 
со кои се уредува јавната продажба на одземниот 
или конфискуван имот, нормирање на постапката 
за управување со хартии од вредност, удели и 
електронски пари, привремено одземените 
ефективни домашни и странски парични средства, 
одземени предмети од историско и културно 
значење, скапоцени камења и благородни метали, 
унапредување на одредбите што се однесуваат на 
постапката за продажба и управување со 
одземените и конфискувани моторни возила, како 
и прецизирање на одредбите за управување со 
одземен имот што се состои во оружје или 
експлозивни материи, наркотични дроги и опасни 
материи.
Согласно Директивата, земјите членки се 
охрабруваат да дозволат конфискуваниот имот да 
се користи за јавен интерес или за социјални 
цели. Оттука, се предлага унапредување на 
одредбите за социјално повторно користење 
(social reuse) на привремено одземениот имот, 
трајно одземениот имот и конфискуваниот имот.
Со цел Агенцијата да располага со потребниот 
капацитет за успешно да постапува по 
предложените постапки со Предлог-законот, за 
финансирањето на Агенцијата се предлага, освен 
средства од Буџетот, директен трансфер на дел 
од средствата (во процент-7%) добиени од страна 
на јавните продажби како директен приход за 
ефикасно работење на Агенцијата. Анализата и 

ose të konfiskuara që janë në pronësi të përbashkët, 
avancimi i dispozitave që rregullojnë procedura për 
menaxhimin e pronës së konfiskuar përkohësisht, si 
dhe parashikimi i mënyrave dhe kushteve për shitjen 
e pronës së konfiskuar përkohësisht, normimi i 
mundësisë për ndarjen e pronës së konfiskuar ose të 
sekuestruar nga masa e falimentimit ose nga prona 
mbi të cilën bazohet e drejta e pengut, përfshirja e 
avokatit të shtetit, rregullimi i veprimit me pronën e 
sekuestruar ose të konfiskuar që është ndërtimi i 
paligjshëm, vendosja e afateve përkatëse për veprim 
të Agjencisë ndaj organeve të tjera, futja e regjistrit 
elektronik për evidentimin e pronës së sekuestruar 
dhe të konfiskuar, futja e dispozitave me të cilat 
kufizohet mundësia për keqpërdorime eventuale në 
lidhje me çmimin e ofertuesve, si dhe vendosja e 
kritereve për shkualifikimin e pjesëmarrësve të 
pandërgjegjshëm në ankandin publik, avancimi i 
dispozitave që rregullojnë shitjen publike të pronës 
së sekuestruar ose të konfiskuar, normimi i 
procedurës për menaxhim me letrat me vlerë, 
pjesëmarrjet dhe paratë elektronike, mjetet e huaja 
monetare vendore  efektive të sekuestruara 
përkohësisht, sendet e sekuestruara me rëndësi 
historike dhe kulturore, gurë të çmuara dhe metale të 
çmuara të sekuestruara, avancimi i dispozitave në 
lidhje me procedurën e shitjes dhe menaxhimit të 
mjeteve motorike të sekuestruara dhe të konfiskuara, 
si dhe saktësimi i dispozitave për menaxhimin e 
pronës së konfiskuar të përbërë nga armë ose lëndë 
shpërthyese, droga narkotike dhe substanca të 
rrezikshme. 

Në pajtim me Direktivën, shtetet anëtare inkurajohen 
të lejojnë përdorimin e pronës së konfiskuar për 
interes publik ose qëllime sociale. Së këndejmi, 
propozohet avancimi i dispozitave për ripërdorimin 
social (social reuse) të pronës së sekuestruar 
përkohësisht, pronës së konfiskuar përgjithmonë dhe 
pronës së konfiskuar.
Me qëllim që Agjencia të ketë kapacitetin e 
nevojshëm për të vepruar me sukses sipas 
procedurave të propozuara të Propozim-ligjit, për 
financimin e Agjencisë propozohet, përveç mjeteve 
nga Buxheti, transferim i drejtpërdrejtë i një pjese të 
mjeteve (në përqindje-7%) të marra nga shitjet 
publike si të ardhura të drejtpërdrejta për 
funksionimin efikas të Agjencisë. Analiza dhe 
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постојната пракса покажуваат дека за Агенцијата е 
неопходно да добие редовни зголемени 
финансиски средства со цел нејзино успешно и 
навремено постапување согласно закон. По 2% од 
вредноста на остварениот приход од секоја 
продажба на одземените предмети и 
конфискуваниот имот, од Буџетот на Република 
Северна Македонија се пренесуваат на Јавното 
обвинителство на Република Северна Македонија, 
Министерството за внатрешни работи, Управата 
за финансиска полиција и Царинската управа.
Дел од предложените законски решенија 
претставуваат начин да се надминат постојните 
предизвици кои оневозможуваат успешно 
спроведување на одделни постапки. Оттука, 
предложените решенија во овој момент се 
сметаат за оптимално решение за надминување 
на постојната затекната состојба. 
Дел од одредбите се поврзани со новините во 
Кривичниот законик и Законот за кривичната 
постапка.
Со отпочнувањето на примената на одредбите од 
новите предложени закони (КЗ, ЗКП и овој закон), 
се очекува предвидливост на постапките за 
управување со конфискуваниот имот, кои се 
спроведуваат брзо и ефикасно, а надлежноста на 
органите за постапување е точно определена. 
Јасноста и прецизноста на законските одредби и 
нивна доследна имплементација преку навремено 
донесени подзаконски акти и спроведените обуки 
ќе доведат до поголема  успешност на системот за 
конфискација. Воедно, водењето на статистички 
податоци за конфискуваниот имот ќе обезбеди 
доказ за успешно спроведените постапки.
Од причина што предложените измени на законот 
третираат материја во обем поголем од две 
третини од постојниот закон, како и нивниот 
квантитет и квалитет, од номотехнички аспект се 
предлага донесување на нов закон.

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА
Целта на овој закон е да овозможи брза и 
ефикасна постапка во која конфискуваниот имот 
со правосилна судска одлука успешно ќе се 
продаде и ќе се овозможи враќање на криминално 
стекнатите средства и имот. Успешната 
конфискација означува успешно завршување и 
заокружување на претходно водените постапки 
пред јавните обвинителства, пред другите органи 
и во судовите. Ефикасноста на конфискувањето 
означува праведност во општеството.

praktika ekzistuese tregojnë se është e nevojshme 
që Agjencia të marrë rregullisht burime të shtuara 
financiare në mënyrë që të veprojë me sukses dhe 
me shpejtësi në përputhje me ligjin. Nga 2% e vlerës 
së të ardhurave të realizuara nga çdo shitje e 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, 
nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë së Veriut 
transferohen në Prokurorinë Publike të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut, Ministrinë e Punëve të 
Brendshme, Drejtorinë e Policisë Financiare dhe 
Drejtorinë doganore. 
Një pjesë e zgjidhjeve të propozuara ligjore 
paraqesin mënyrë për tejkalimin e sfidave ekzistuese 
që e pamundësojnë zbatimin e suksesshëm të 
procedurave të caktuara. Së këndejmi, zgjidhjet e 
propozuara në këtë moment konsiderohen si zgjidhje 
optimale për tejkalimin e gjendjes ekzistuese. 

Një pjesë e dispozitave janë të lidhura me risitë në 
Kodin Penal dhe Ligjin për procedurë penale. 

Me fillimin e zbatimit të dispozitave të ligjeve të reja 
të propozuara (KP, LPK dhe ky ligj), pritet 
parashikueshmëri të procedurave për menaxhimin e 
pronës së konfiskuar, të cilat zbatohen shpejt dhe 
me efikasitet, ndërsa kompetenca e organeve për 
veprim është përcaktuar saktësisht. Qartësia dhe 
saktësia e dispozitave ligjore dhe zbatimi konsekuent 
i tyre përmes akteve nënligjore të miratuara në kohë 
dhe trajnimeve të zhvilluara do të çojë në sukses më 
të madh të sistemit të konfiskimit. Njëkohësisht, 
mbajtja e të dhënave statistikore për pronën e 
konfiskuar do të sigurojë dëshmi për procedurat e 
zbatuara me sukses. 
Për faktin se ndryshimet e propozuara në ligj 
trajtojnë çështjet në një vëllim më të madh se dy të 
tretat e ligjit ekzistues, si dhe sasinë dhe cilësinë e 
tyre, nga pikëpamja nomoteknike, propozohet 
miratimi i një ligji të ri.

II. QËLLIMET, PARIMET DHE ZGJIDHJET 
THEMELORE TË PROPOZIM-LIGJIT
Qëllimi i këtij ligji është të mundësojë një procedurë 
të shpejtë dhe efikase në të cilën prona e konfiskuar 
me vendim të plotfuqishëm të gjykatës do të shitet 
me sukses dhe do të mundësohet kthimi i mjeteve 
dhe pronës të përvetësuara në mënyrë kriminale. 
Konfiskimi me sukses nënkupton përfundimin dhe 
finalizimin me sukses të procedurave të zhvilluara 
paraprakisht para prokurorive publike, para organeve 
të tjera dhe në gjykatat. 
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При постапувањето и управувањето со 
привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети и конфискуваниот имот и 
имотната корист како принос од кривично дело и 
одземените предмети со правосилна одлука во 
кривична и прекршочна постапка, како и трајно 
одземените предмети во управна постапка се 
постапува согласно со начелата на законитост, 
економичност, ефикасност, трaнспарентност, 
постапување со внимание на добар домаќин, 
одговорност, стручност, професионалност и 
ажурност.

III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД 
ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН ВРЗ БУЏЕТОТ И 
ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА
Овој закон ќе предизвика фискални импликации 
врз државниот буџет, од причина што се 
предвидува дел од процентот од продажбата да 
се уплати директно на буџетот на Агенцијата, за 
кој износ би бил намален буџетот на Република 
Северна Македонија. Воведувањето на 
електронски регистар еднократно и неговото 
одржување, зголемениот состав на Управниот 
одбор за два члена и двете комисии предвидени 
со законот ќе предизвикаат дополнителни 
финансиски импликации. 
Сепак, предвидените нови ефикасни постапки за 
управување со конфискуваниот имот во пракса 
треба да доведат до значајно намалување на 
трошоците за чување и управување со имотот, од 
причина што во повеќето постапки се предвидува 
брза продажба на конфискуваниот имот и 
директен прилив во Буџетот. 

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА 
ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ, 
НАЧИН НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, КАКО И 
ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО 
НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ 
ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

За спроведувањето на овој закон ќе бидат 
потребни средства кои ќе бидат обезбедени во 
Буџетот на Република Северна Македонија за:
- зајакнување на капацитетите на Агенцијата;
- членовите на Управниот одбор;
- членовите на Комисиите од членовите 69 и 
70 од Предлог - законот
- воведување и одржување на електронскиот 
регистар.

Efikasiteti i konfiskimit nënkupton drejtësi në shoqëri. 
Gjatë veprimit dhe menaxhimit me sendet e 
sekuestruara përkohësisht dhe pronën dhe dobinë e 
konfiskuar pronësore si të ardhura nga vepra penale 
dhe sendet e sekuestruara me vendim të 
plotfuqishëm në procedurë penale dhe për 
kundërvajtje, si dhe sendet e sekuestruara 
përgjithmonë në procedurë administrative, veprohet 
në përputhje me parimet e ligjshmërisë, 
ekonomizimit, efikasitetit, transparencës, veprimit me 
kujdesin e nikoqirit të mirë, me përgjegjësi, 
ekspertizë, profesionalizëm dhe në mënyrë azhurne.

III. VLERËSIMI I IMPLIKIMEVE FINANCIARE NGA 
PROPOZIM-LIGJI NDAJ BUXHETIT DHE MJETET 
E TJERA PUBLIKE FINANCIARE

Ky ligj do të shkaktojë implikime fiskale mbi buxhetin 
e shtetit, sepse një pjesë e përqindjes së shitjeve 
pritet të arkëtohet drejtpërdrejt në buxhetin e 
Agjencisë, me të cilën do të zvogëlohej buxheti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Vendosja e një 
regjistri elektronik të njëhershëm dhe mirëmbajtja e 
tij, rritja e përbërjes së Këshillit Drejtues për dy 
anëtarë dhe dy komisione të parashikuara me ligjin 
do të shkaktojnë implikime financiare shtesë. 

Megjithatë, procedurat e reja efikase të parashikuara 
për menaxhimin e pronës së konfiskuar në praktikë 
duhet të çojnë në një ulje të dukshme të 
shpenzimeve për ruajtje dhe menaxhim të pronës, 
sepse në shumicën e procedurave parashikohet 
shitje e shpejtë e pronës së konfiskuar dhe të hyra të 
drejtpërdrejta në Buxhet.

IV.VLERËSIMI I MJETEVE TË NEVOJSHME 
FINANCIARE PËR ZBATIMIN E LIGJIT, MËNYRA E 
SIGURIMIT TË TYRE, TË DHËNA PËR ATË NËSE 
ZBATIMI I LIGJIT TËRHEQ OBLIGIME MATERIALE 
PËR SUBJEKTE TË VEÇANTA

Për zbatimin e këtij ligji do të nevojiten mjete që do 
të sigurohen në Buxhetin e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për: 
- përforcimin e kapaciteteve të Agjencisë; 
- anëtarët e Këshillit Drejtues; 
- anëtarët e komisioneve nga nenet 69 dhe 70 të 
Propozimit 
- vendosjen dhe mirëmbajtjen e regjistrit elektronik.
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V. ПРЕГЛЕД НА РЕГУЛАТИВИ ОД ДРУГИ 
ПРАВНИ СИСТЕМИ И УСОГЛАСЕНОСТА      НА 
ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН СО ПРАВОТО НА 
ЕВРОПСКАТА УНИЈА

- Директива 2014/42/ЕУ на Европскиот парламент 
и Европскиот совет од 3 април 2014 за 
замрзнување и конфискација на предмети и 
приноси од казниво дело во Европската унија и
-  компаративни искуства, а посебно оние од 
соодветните закони во Велика Британија, Италија, 
Холандија, Словенија, Хрватска, Бугарија, Србија 
и Црна Гора.

V. PASQYRA E RREGULLATIVAVE NGA 
SISTEMET TJERA JURIDIKE DHE HARMONIZIMI I 
PROPOZIM-LIGJIT ME TË DREJTËN E BASHKIMIT 
EVROPIAN

- Direktiva 2014/42/BE e Parlamentit Evropian dhe 
Këshillit Evropian e datës 3 prill 2014 për ngrirjen 
dhe konfiskimin e sendeve dhe të ardhurave nga 
vepra ndëshkimore në Bashkimin Evropian dhe 
- përvojat krahasuese, veçanërisht ato nga ligjet 
përkatëse në Britaninë e Madhe, Itali, Holandë, 
Slloveni, Kroaci, Bullgari, Serbi dhe Mal të Zi.
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ПРЕДЛОГ НА
ЗАКОН ЗА УПРАВУВАЊЕ СО КОНФИСКУВАН 

ИМОТ, ИМОТНА КОРИСТ И ОДЗЕМЕНИ 
ПРЕДМЕТИ ВО КРИВИЧНА И ПРЕКРШОЧНА 

ПОСТАПКА (*)

I. ОСНОВНИ ОДРЕДБИ
Општа одредба

Член 1

Со овој закон се уредува постапката за 
управување со привремено одземениот имот и 
привремено одземените предмети и 
конфискуваниот имот и имотна корист како принос 
од кривично дело и одземените предмети во 
кривичната и прекршочната постапка, со трајно 
одземените предмети во управна постапка, како и 
основањето, надлежноста, управувањето, 
раководењето и други прашања поврзани со 
работата на Агенцијата за управување со одземен 
имот (во натамошниот текст: Агенцијата).

Значење на изразите во овој закон
Член 2

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат 
следново значење:
 1. „Одземен имот"  е привремено 
одземениот имот и привремено одземените 
предмети и конфискуваниот имот и имотната 
корист како принос од кривично дело и 
одземените предмети со правосилна одлука во 
кривична и прекршочна постапка, како и трајно 
одземените предмети во управна постапка.
2. „Привремено одземен имот и привремено 
одземени предмети“ се предметите што според 
Кривичниот законик треба да се одземат или што 
можат да послужат како доказ во кривичната 
постапка за чија конечна конфискација односно 
одземање не е донесена правосилна одлука.
3. „Конфискуван имот и имотна корист како принос 
од кривично дело и одземени предмети” се 
подразбираат наведениот имот и имотната корист 
како принос од кривично дело и предмети 
конфискувани или одземени со правосилна 
одлука.

PROPOZIM-LIGJ
PËR MENAXHIM ME PRONËN, DOBITË E 

KONFISUKUAR PRONËSORE DHE SENDET E 
SEKUESTRUARA NË PROCEDURË PENALE DHE 

PËR KUNDËRVAJTJE (*)

I. DISPOZITAT THEMELORE
Dispozitat e përgjithshme

Neni 1

Me këtë ligj rregullohet procedura e menaxhimit me 
pronën e sekuestruar përkohësisht dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht dhe pronën dhe dobinë e 
konfiskuar pronësore si të ardhura nga vepra penale 
dhe sendet e sekuestruara në procedurën penale 
dhe për kundërvajtje, me sendet e sekuestruara 
përgjithmonë në procedurë administrative, si dhe 
themelimi, kompetenca, menaxhimi, udhëheqja dhe 
çështjet tjera lidhur me punën e Agjencisë për 
Menaxhim me Pronën e Konfiskuar (në tekstin e 
mëtutjeshëm: Agjencia). 

Kuptimi i shprehjeve në këtë ligj
Neni 2

Shprehjet e mëposhtme të përdorura në këtë ligj 
kanë këto kuptime:

1. “Prona e sekuestruar” është pronë e sekuestruar 
përkohësisht dhe sendet e sekuestruara 
përkohësisht dhe prona dhe dobia e konfiskuar 
pronësore si të ardhura nga vepra penale dhe 
sendet e sekuestruara me vendim të plotfuqishëm 
në procedurë penale dhe për kundërvajtje, si dhe 
sendet e sekuestruara përgjithmonë në procedurë 
administrative. 

2. “Prona e sekuestruar përkohësisht dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht” janë sendet të cilat 
sipas Kodit penal duhet të sekuestrohen ose që 
mund të shërbejnë si dëshmi në procedurën 
penale për konfiskimin, përkatësishtsekuestrimin 
final të të cilave nuk është miratuar vendim i 
plotfuqishëm. 

3. "Prona dhe dobia e konfiskuar pronësore si të 
ardhura nga vepra penale dhe sende të 
sekuestruara" nënkuptojnë pronën dhe dobinë e 
cekur pronësore si të ardhura nga vepra penale 

* Me këtë ligj bëhet harmonizimi me Direktivën 2014/42/BE e Parlamentit Evopian dhe Këshilolit Evropian nga data 3 prill 2014 për 
ngritjen dhe konfiskimin e sendeve dhe të ardhurave nga vepra ndëshkimore në Bashkimin Evropian CELEX numër 32014L0042
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4. „Имот“ е пари или други инструменти за 
плаќање, хартии од вредност, депозити, друга 
сопственост од секаков вид и тоа материјална или 
нематеријална, движна или недвижна, други права 
врз предметите, побарувања, како и јавни исправи 
и легални документи за сопственост и актива во 
пишан или во електронски облик или инструменти 
со кои се докажува правото на сопственост или 
интерес во таквиот имот. 
5. „Замрзнување“ е запирање од извршувањето на 
одредена финансиска трансакција или друга 
финансиска активност преку банкарска сметка 
како и забрана за располагање со пари на 
банкарска сметка.
6. „Заплена“ е обезбедување на имот со мерки 
што се состојат во привремено ограничување на 
можноста за негово користење, отуѓување или 
располагање, како и одземање на списи, писма, 
телеграми, исправи и технички снимки.
7. „Конфискација“ е трајно одземање на имот, 
посредна и непосредна имотна корист од физичко 
или правно лице, при што имотната корист опфаќа 
пари, движни или недвижни предмети од 
вредност, како и секоја друга сопственост, имот 
или актива, материјални или нематеријални 
права, како и друг имот што одговара на 
вредноста на прибавената имотна корист.

Начела на Законот
Член 3

При постапувањето и управувањето со 
привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети и конфискуваниот имот и 
имотната корист како принос од кривично дело и 
одземените предмети со правосилна одлука во 
кривична и прекршочна постапка, како и трајно 
одземените предмети во управна постапка се 
постапува согласно со начелата на законитост, 
економичност, ефикасност, трaнспарентност, 
постапување со внимание на добар домаќин, 
одговорност, стручност, професионалност и 
ажурност.

dhe sendet e konfiskuara ose të sekuestruara me 
vendim të plotfuqishëm. 

4. "Pronë" janë paratë ose instrumentet e tjera për 
pagesë, letrat me vlerë, depozitat, pronësi tjetër të 
çfarëdo lloji dhe atë materiale dhe jomateriale, të 
luajtshme ose të paluajtshme, të drejta të tjera mbi 
sendet, kërkesat, si dhe dokumentet publike dhe 
dokumentet ligjore të pronësisë dhe aktivit në 
formë me shkrim ose formë elektronike ose 
instrumente që vërtetojnë pronësinë ose interesin 
në këtë pronë. 

5. "Ngrirja" është ndërprerja e kryerjes së një 
transaksioni të caktuar financiar ose aktiviteti tjetër 
financiar nëpërmjet një llogarie bankare, si dhe 
ndalimi i disponimit të parave në  llogari bankare. 

6. "Sekuestrim" është sigurimi i pronësisë me masa 
që konsistojnë në kufizimin e përkohshëm të 
mundësisë së përdorimit, tjetërsimit ose disponimit 
të saj, si dhe sekuestrimin e dokumenteve, 
shkresave, telegrameve, dokumenteve dhe 
incizimeve teknike. 

7. "Konfiskim" është konfiskimi përgjithmonë i 
pronës, dobisë së tërthortë dhe të drejtpërdrejtë 
pronësore nga një person fizik ose juridik, ku 
dobia pronësore përfshin paratë, sendet e 
luajtshme ose të paluajtshme me vlerë, si dhe çdo 
pronësi, pronë ose aktiv tjetër, të drejta materiale 
dhe jomateriale, si dhe pronë tjetër që 
korrespondon me dobinë e përvetësuar 
pronësore.

Parimet e Ligjit
Neni 3

Gjatë veprimit dhe menaxhimit me pronën e 
sekuestruar dhe sendet e sekuestruara përkohësisht  
dhe pronën dhe dobinë e konfiskuar pronësore si të 
ardhura nga vepra penale dhe sendet e 
sekuestruara me vendim të plotfuqishëm në 
procedurë penale dhe për kundërvajtje, si dhe 
sendet e sekuestruara përgjithmonë në procedurë 
administrative veprohet në pajtim me parimet e 
ligjshmërisë, ekonomizimit, efikasitetit, 
transparencës, veprimit me kujdesin e nikoqirit të 
mirë, me përgjegjësi, ekspertizë, profesionalizëm 
dhe në mënyrë azhurne.
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Класифицирани информации
Член 4

Информациите до кои во текот на вршењето на 
должноста ќе дојдат вработените во Агенцијата 
претставуваат класифицирани информации со 
соодветен степен на тајност согласно со 
прописите за класифицирани информации.

II. АГЕНЦИЈА ЗА УПРАВУВАЊЕ СО ОДЗЕМЕН 
ИМОТ

Статус на Агенцијата
Член 5

Агенцијата има својство на правно лице со права, 
обврски и одговорности утврдени со овој закон.
Агенцијата има Статут.
Седиштето на Агенцијата е во Скопје.
За својата работа Агенцијата одговара пред 
Владата на Република Северна Македонија.

Статус на вработените во Агенцијата
Член 6

Вработените во Агенцијата имаат статус на 
административни службеници и за прашањата кои 
се однесуваат на работниот однос се применуваат 
одредбите од овој закон, Законот за 
административни службеници, Законот за 
вработените во јавниот сектор, општите прописи 
за работните односи и колективните договори.
Вработените во Агенцијата кои вршат помошни и 
технички работи немаат статус на 
административни службеници и за прашањата кои 
се однесуваат на работниот однос се применуваат 
Законот за вработени во јавниот сектор, општите 
прописи за работни односи и колективни договори.

Делокруг на работа на Агенцијата
Член 7

Агенцијата ги врши следниве работи:
- управува со конфискуваниот имот и имотната 
корист како принос од казнено дело и одземените 
предмети,
- со согласност на судот управува со привремено 

Informatat e klasifikuara
Neni 4

Informatat te të cilat do të arrijnë punonjësit gjatë 
kryerjes së detyrës në Agjencinë paraqesin 
informata të klasifikuara me shkallë adekuate të 
fshehtësisë në pajtim me rregullat për informatat e 
klasifikuara. 

II. AGJENCIA PËR MENAXHIM ME PRONËN E 
KONFISKUAR

Statusi i Agjencisë
Neni 5

Agjencia ka cilësinë e personit juridik me të drejta, 
detyrime dhe përgjegjësi të përcaktuara me këtë ligj. 
Agjencia ka statut. 
Selia e Agjencisë është në Shkup. 
Agjencia përgjigjet për punën e saj para Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

Statusi i punonjësve në Agjencinë
Neni 6

Punonjësit e Agjencisë kanë statusin e nëpunësit 
administrativ edhe për çështjet që kanë të bëjnë me 
marrëdhënien e punës zbatohen dispozitat e këtij 
ligji, Ligjit për nëpunësit administrativ, Ligjit për të 
punësuarit në sektorin publik, rregulloret e 
përgjithshme për marrëdhëniet e punës dhe 
kontratat kolektive. 
Punonjësit e Agjencisë që kryejnë punë ndihmëse 
dhe teknike nuk kanë statusin e nëpunësit 
administrativ dhe për çështjet që kanë të bëjnë me 
marrëdhënien e punës zbatohen Ligji për të 
punësuarit në sektorin publik, rregulloret e 
përgjithshme për marrëdhëniet e punës dhe 
kontratat kolektive.

Fushëveprimi i punës së Agjencisë
Neni 7

Agjencia i kryen detyrat e mëposhtme: 
- menaxhon me pronën e konfiskuar dhe dobinë 
pronësore si të ardhura nga vepra penale dhe 
sendet e sekuestruara; 
- me pëlqimin e gjykatës menaxhon me pronën e 
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одземениот имот и имотна корист и привремено 
одземените предмети во кривична постапка, освен 
одземената дрвна маса согласно закон со цел да 
се заштити вредноста на имотот согласно со овој 
закон,
- управува со привремено одземениот имот и 
имотна корист и одземените предмети во 
прекршочна постапка, освен одземената дрвна 
маса согласно закон со цел да се заштити 
вредноста на имотот согласно со овој закон,
- управува со трајно одземени предмети во 
прекршочна и управна постапка согласно со закон, 
освен предметите одземени во даночна постапка,
- ја спроведува постапката за извршување на 
конфискацијата на имот и имотната корист како 
принос од казнено дело,
- управува со привремено одземениот имот и 
имотна користа и привремено одзмените 
предмети или со конфискуваниот имот и имотна 
корист како принос од казнено дело и одземените 
предмети кои произлегуваат од кривични дела, 
или имот чие располагагање е ограничено со 
одлука на ООН и други меѓународни организации 
на кои е членка Република Северна Македонија;
- соработува со домашни и странски канцеларии 
за поврат на имот, како и странски и други 
меѓународни организации согласно закон, 
- води регистар за привремено одземен имот и 
привремено одземените предмети и трајно 
одземените предмети и конфискуван имот, 
- го чува и складира одземениот имот,
- врши процена на одземениот имот, 
- го дава во закуп конфискуваниот имот, 
- води евиденција на целокупниот одземен имот,
- го продава одземениот имот,
- изготвува статистички, финансиски и други 
извештаи за одземениот имот, 
- планира, организира и спроведува обука за 
вработените во Агенцијата и другите субјекти 
вклучени во постапувањето со одземениот имот,
- дава мислења во врска со примената на овој 
закон и
- врши други работи утврдени со закон.
Управниот одбор на Агенцијата со подзаконски акт 
го пропишува начинот на водење евиденција на 
податоци за одземениот имот.
За прашањата што не се уредени со овој закон се 
применува Законот за општа управна постапка.

dhe dobinë pronësore të sekuestruar përkohësisht 
dhe sendet e konfiskuara përkohësisht në procedurë 
penale, përveç masës së sekuestruar të drurit në 
përputhje me ligjin për të mbrojtur vlerën e pronës në 
përputhje me këtë ligj; 
- menaxhon me pronën dhe dobitë pronësore të 
sekuestrura përkohësisht dhe sendet e sekuestruara 
në procedurë penale, përveç masës së sekuestruar 
të drurit në pajtim me ligjin me qëllim të mbrojtjes së 
vlerës së pronës në pajtim me këtë ligj; 
- menaxhon me sendet e konfiskuara përgjithmonë 
në procedurë kundërvajtëse dhe administrative në 
përputhje me ligjin, përveç sendeve të sekuestruara 
në procedurë tatimore; 
- e zbaton procedurën për ekzekutimin e konfiskimit 
të pronës dhe dobisë pronësore si të ardhura nga 
vepra penale, 
- menaxhon pronën e sekuestruar përkohësisht dhe 
dobinë e sekuestruar pronësore dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht ose me pronën dhe 
dobinë e konfiskuar pronësore si të ardhura nga 
vepra penale dhe sendet e sekuestruara që rrjedhin 
nga vepra penale, ose prona posedimi i së cilës 
është i kufizuar me vendim të OKB-së dhe 
organizatave të tjera ndërkombëtare në të cilat 
Republika e Maqedonisë së Veriut është anëtare; 
- bashkëpunon me zyrat vendase dhe të huaja për 
kthimin e pronës, si dhe me organizata të huaja dhe 
të tjera ndërkombëtare në përputhje me ligjin; 
- mban regjistrin e pronës së sekuestruar 
përkohësisht dhe sendeve të sekuestruara  
përkohësisht dhe sendeve të konfiskuara 
përgjithmonë dhe pronës së konfiskuar; 
- e ruan dhe e deponon pasurinë e konfiskuar, 
- kryen vlerësimin e pronës së sekuestruar, 
- e jep me qira pronën e sekuestruar, 
- mban evidencë për pronën e përgjithshme të 
sekuestruar, 
-  e shet pronën e sekuestruar, 
- përgatit raporte statistikore, financiare dhe të tjera 
për pronën e sekuestruar, 
- planifikon, organizon dhe realizon trajnime për 
punonjësit e Agjencisë dhe subjektet e tjera të 
përfshira në veprimin me pronën e sekuestruar, 
- jep mendime lidhur me zbatimin e këtij ligji dhe 
- kryen punë të tjera të përcaktuara me ligj. Këshilli 
Drejtues i Agjencisë e përcakton mënyrën e mbajtjes 
së evidencës për pronën e sekuestruar me akt 
nënligjor. 
Për çështjet që nuk rregullohen me këtë ligj, 
zbatohet Ligji për procedurën e përgjithshme 
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Донесување планови за работа
Член 8

Најдоцна до 1 септември во тековната година 
Управниот одбор на Агенцијата усвојува план за 
работа и ревидиран финансиски план на 
Агенцијата за наредната година.

Едукација и тренинг на вработените
Член 9

Вработените во Агенцијата имаат право и обврска 
на едукација и тренинг за постапувањето со 
привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети и конфискуваниот имот и 
имотна корист како принос од кривично дело, како 
и за одземениот имот и одземените предмети ,во 
согласност со годишната програма и годишниот 
план донесен од страна на директорот на 
Агенцијата.

Службена легитимација
Член 10

Вработените во Агенцијата имаат службена 
легитимација која ја издава и одзема директорот 
на Агенцијата.
Легитимацијата од став 1 на овој член, се издава 
на македонски јазик и неговото кирилско писмо, а 
доколку лицето на кое му се издава 
легитимацијата зборува јазик кој го зборуваат 
најмалку 20% од граѓаните во Република Северна 
Македонија, истата му се издава на македонски 
јазик и неговото кирилско писмо и на јазикот кој го 
зборува и неговото писмо.
Формата и содржината на образецот на 
службената легитимација, начинот на нејзиното 
издавање и одземање со подзаконски акт го 
пропишува Управниот одбор на Агенцијата.

Поднесување извештај за работа
Член 11

Агенцијата за својата работа изготвува годишен 
извештај и ревидиран финансиски извештај.
Извештаите од ставот 1 на овој член ги усвојува 
Управниот одбор, кои се поднесуваат за 
информирање до Владата на Република Северна 

administrative.

Miratimi i planeve për punë
Neni 8

Më së voni deri më 1 shtator në vitin rrjedhës Këshilli 
Drejtues i Agjencisë miraton plan për punën dhe plan 
të rishikuar financiar të Agjencisë për vitin e 
ardhshëm. 

Edukimi dhe trajnimi i punonjësve
Neni 9

Punonjësit në Agjencinë kanë të drejtën dhe obligim 
të edukimit dhe trajnimit për veprim me pronën e 
sekuestruar përkohësisht dhe sendet e sekuestruara 
përkohësisht dhe pronën dhe dobinë e konfiskuar 
pronësore si të ardhura nga vepra penale, si dhe për 
pronën e sekuestruar dhe sendet e sekuestruara, në 
pajtim me programin vjetor dhe planin vjetor nga 
drejtori i Agjencisë. 

Legjitimacioni zyrtar
Neni 10

Punonjësit e Agjencisë kanë legjitimacion zyrtar të 
cilin e lëshon dhe e heq drejtori i Agjencisë. 
Legjitimacioni nga paragrafi 1 i këtij neni lëshohet në 
gjuhën maqedonase dhe alfabetin e saj cirilik, dhe 
nëse personi të cilit i lëshohet legjitimacioni flet 
gjuhën të cilën e flasin së paku 20% e qytetarëve në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, ai i lëshohet në 
gjuhën maqedonase dhe alfabetin e saj cirilik dhe 
gjuhën që e flet dhe alfabetin e saj. Formën dhe 
përmbajtjen e formularit të legjitimacionit zyrtar, 
mënyrën e lëshimit dhe heqjes së tij i përcakton 
Këshilli Drejtues i Agjencisë.

Parashtrimi i raportit për punën
Neni 11

Agjencia për punën e saj përgatit raport vjetor dhe 
raport të rishikuar financiar. Raportet nga paragrafi 1 
i këtij neni i miraton Këshilli Drejtues, të cilët i 
dërgohen për informim Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut më së voni deri më 31 maj të 



                                        

15

Македонија најдоцна до 31 мај наредната година.
Извештаите од ставот 1 на овој член содржат 
податоци за работата на Агенцијата и податоци за 
користење, управување и располагање со 
конфискуваниот имот, имотната корист и 
одземените предмети.

Доставување извештаи до судовите и до јавното 
обвинителство

Член 12

Агенцијата по службена должност доставува 
квартални извештаи на надлежниот суд и на 
јавното обвинителство за постапувањето со 
конкретен предмет за привремено конфискуван 
имот, имотна корист и привремено одземени 
предмети или на друг надлежен орган кој во 
прекршочна постапка во конкретен предмет 
привремено го конфискувал имотот, имотната 
корист и привремено одземените предмети.
По исклучок од став 1 на овој член, на барање на 
надлeжниот орган , Агенцијата му доставува 
извештај за постапувањето со конректниот 
предмет во рок од три дена, а најдоцна во рок од 
седум дена. 

III. ОРГАНИ НА УПРАВУВАЊЕ И РАКОВОДЕЊЕ 
СО АГЕНЦИЈАТА

Органи на Агенцијата
Член 13

Органи на Агенцијата се Управниот одбор и 
директорот.

Состав, именување и определување на членовите 
на Управниот одбор

Член 14

Управниот одбор е составен од седум члена со 
мандат од пет години, без право на повторен 
избор.
Владата на Република Северна Македонија 
именува четири члена на Управниот одбор, и тоа:
- еден член на предлог од министерот за 
правда, од редот на административните 
службеници со најмалку пет години работно 
искуство во Министерството за правда;
- еден член на предлог од министерот за 

vitit të ardhshëm. Raportet nga paragrafi 1 i këtij neni 
përmbajnë të dhëna për punën e Agjencisë dhe të 
dhëna për shfrytëzimin, menaxhimin dhe disponimin 
me pronën e konfiskuar, dobinë pronësore dhe 
sendet e sekuestruara.

Dorëzimi i raporteve në gjykatat dhe prokurorinë 
publike
Neni 12

Agjencia me detyrë zyrtare i dorëzon raporte 
tremujore gjykatës kompetente dhe prokurorisë 
publike për veprimin me send konkret për pronën e 
konfiskuar përkohësisht, dobinë e konfiskuar 
pronësore dhe sendet e sekuestruara përkohësisht 
ose tek një organ tjetër kompetent i cili në procedurë 
për kundërvajtje në sendin konkret e ka konfiskuar 
përkohësisht pronën, dobinë pronësore dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht. 
Me përjashtim të paragrafit 1 të këtij neni, me 
kërkesë të organit kompetent, Agjencia do të 
dorëzojë raport për veprimin me sendin konkret në 
afat prej tri ditësh, e më së voni në afat prej shtatë 
ditësh.

III. ORGANI PËR MENAXHIM DHE 
UDHËHEQJE ME AGJENCINË

       Organet e Agjencisë
                 Neni 13

Organet e Agjencisë me Këshillin Drejtues dhe 
drejtori. 

Përbërja, emërimi dhe caktimi i anëtarëve të Këshillit 
Drejtues

Neni 14

Këshilli drejtues përbëhet nga shtatë anëtarë me 
mandat pesë vjeçar, pa të drejtë rizgjedhjeje. 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
emëron katër anëtarë të Këshillit Drejtues, 
përkatësisht: 
- një anëtar i propozuar nga ministri i Drejtësisë, nga 
radhët e nëpunësve administrativë me të paktën 
pesë vjet përvojë pune në Ministrinë e Drejtësisë; 

- një anëtar i propozuar nga ministri i Financave, nga 
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финансии, од редот на административните 
службеници со најмалку пет години работно 
искуство во Министерството за финансии;
- еден член на предлог од министерот за 
внатрешни работи, од редот на 
административните службеници со најмалку пет 
години работно искуство во Министерството за 
внатрешни работи;
- еден член на предлог од директорот на 
Царинската управа на Република Северна 
Македонија, од редот на царинските службеници 
со најмалку пет години работно искуство во 
Царинската управа.
Именувањето на членовите на Управниот одбор 
од ставот 2 на овој член се врши врз основа на 
предлозите од органите, доставена 60 дена пред 
истекот на мандатот на постојниот член на 
Управниот одбор преку Агенцијата до Владата на 
Република Северна Македонија. Агенцијата ја 
доставува листата со номинации најдоцна во рок 
од три дена од денот на приемот на номинираните 
лица. Доколку Владата не ги именува 
предложените лица, органите од ставот 2 на овој 
член во рок од 30 дена преку Агенцијата 
доставуваат нови предлози до Владата на 
Република Северна Македонија.
Судскиот совет на Република Северна 
Македонија, со мнозинство гласови, определува 
еден судија од судовите во Република Северна 
Македонија за член во Управниот одбор.
Советот на јавните обвинители на Република 
Северна Македонија, со мнозинство гласови, 
определува еден јавен обвинител од јавните 
обвинителства во Република Северна  Македонија 
за член во Управниот одбор.
Државниот правобранител на Република Северна 
Македонија, со мнозинство гласови, определува 
еден државен правобранител од државните 
правобранителства во Република Северна  
Македонија за член во Управниот одбор.
Претседателот на Управниот одбор се избира од 
редот на членовите на Управниот одбор.

Престанок и разрешување на претседателот
и членовите на Управниот одбор

Член 15

На членовите и претседателот на Управниот 
одбор кои се именувани од Владата на Република 
Северна Македонија престанок на мандатот 

radhët e nëpunësve administrativë me të paktën 
pesë vjet përvojë pune në Ministrinë e Financave; 

- një anëtar i propozuar nga ministri i Punëve të 
Brendshme, nga radhët e nëpunësve administrativë 
me të paktën pesë vjet përvojë pune në Ministrinë e 
Punëve të Brendshme; 

- një anëtar i propozuar nga drejtori i Drejtorisë 
Doganore të Republikës së Maqedonisë së Veriut, 
nga radhët e nëpunësve doganorë me së paku pesë 
vjet përvojë pune në Drejtorinë Doganore. 

Emërimi i anëtarëve të Këshillit Drejtues nga 
paragrafi 2 i këtij neni bëhet në bazë të propozimeve 
të organeve të dorëzuara 60 ditë para skadimit të 
mandatit të anëtarit ekzistues të Këshillit Drejtues 
përmes Agjencisë në Qeverinë e Republika e 
Maqedonisë së Veriut. Agjencia e dorëzon listën e 
emërimeve jo më vonë se tre ditë nga dita e pranimit 
të personave të emëruar. Nëse Qeveria nuk i 
emëron personat e propozuar, organet nga paragrafi 
2 i këtij neni në afat prej 30 ditësh përmes Agjencisë 
do t'i dorëzojnë propozime të reja Qeverisë së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. 

Këshilli Gjyqësor i Republikës së Maqedonisë së 
Veriut me shumicë votash cakton një gjyqtar nga 
gjykatat në Republikën e Maqedonisë së Veriut për 
anëtar të Këshillit Drejtues. 
Këshilli i Prokurorëve Publikë i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut me shumicë votash cakton 
prokuror publik nga prokuroritë publike në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut për anëtar të 
Këshillit Drejtues. 
Avokati Shtetëror i Republikës së Maqedonisë së 
Veriut me shumicë votash cakton një avokat 
shtetëror nga Prokuroria Shtetërore në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut për anëtar të Këshillit 
Drejtues. Kryetari i Këshillit Drejtues zgjidhet nga 
radhët e anëtarëve të Këshillit Drejtues.

Ndërprerja dhe shkarkimi i kryetarit dhe anëtarëve të 
Këshillit Drejtues

Neni 15

Anëtarëve dhe kryetarit të Këshillit Drejtues, të cilët 
emërohen nga Qeveria e Republikës së Maqedonisë 
së Veriut, ndërprerjen e mandatit ua konstaton 
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констатира Владата на Република Северна 
Македонија, од следните причини:
- на негово барање, 
- поради смрт или ако е спречен во извршувањето 
на обврските подолго од шест месеци поради 
болест, 
- ако му престане функцијата во органот каде што 
ја извршува функцијата или ако му престане 
работниот однос каде има засновано работен 
однос.
За членовите и претседателот на Управниот 
одбор определени од Судскиот совет на 
Република Северна Македонија, односно Советот 
на јавните обвинители на Република Северна 
Македонија и Државниот правобранител на 
Република Северна Македонија, од причините 
наведени во ставот 1 на овој член престанок на 
мандатот констатира државниот орган кој ги 
определил.
Владата на Република Северна Македонија, на 
предлог од Управниот одбор го разрешува членот 
или претседателот на Управниот одбор именувани 
од Владата на Република Северна Македонија 
пред истекот на мандатот, поради:
- нестручно и несовесно вршење на 
работите во Управниот одбор;
- дејствува спротивно на основните цели на 
законот што може да се утврди од извештајот на 
ревизорот за степенот на постигнување на 
законските надлежности на Агенцијата;
- ако со правосилна одлука му е изречена 
мерка забрана за вршење професија, дејност или 
должност; 
- ако со правосилна судска одлука е осуден 
на казна затвор во траење над шест месеци;
- поради нестручно, непрофесионално и 
несовесно извршување на функцијата 
претседател или член на Управниот одбор на 
полето на материјалното и финансиското 
работење, констатирано во извештајот на 
ревизорот; и
-  ако се утврди дека постапил спротивно на 
одредбите од прописите од областа на 
спречувањето на корупцијата и судирот на 
интереси, во постапка согласно закон.
На предлог од Управниот одбор, поради 
причините од ставот 3 на овој член Судскиот совет 
на Република Северна Македонија, односно 
Советот на јавните обвинители на Република 
Северна Македонија, односно Државниот 
правобранител на Република Северна Македонија 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut për 
këto arsye: 
- me kërkesën e tij, 
- për shkak të vdekjes ose nëse pengohet të kryejë 
detyrën për më shumë se gjashtë muaj për shkak të 
sëmundjes, 
- nëse i ndërpritet funksioni në organin ku e ushtron 
funksionin ose nëse marrëdhënia e tij e punës i 
ndërpritet ku ka themeluar marrëdhënie pune. 

Për anëtarët dhe kryetarin e Këshillit Drejtues të 
caktuar nga Këshilli Gjyqësor i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht Këshilli i 
Prokurorëve Publikë të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut dhe Avokati Shtetëror i Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, për arsyet e cekura në 
paragrafin 1 të këtij neni ndërprerjen e mandatit e 
konstaton organi shtetëror i cili i ka caktuar. 

Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut me 
propozim të Këshillit Drejtues e shkarkon anëtarin 
ose kryetarin e Këshillit Drejtues të emëruar nga 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut para 
skadimit të mandatit, për shkak të: 
- kryerjes joprofesionale dhe të pandërgjegjshme të 
punëve në Këshillin Drejtues; 
- vepron në kundërshtim me qëllimet themelore të 
ligjit që mund të përcaktohen nga raporti i revizorit 
për shkallën e arritjes së kompetencave ligjore të 
Agjencisë; 
- nëse me vendim të plotfuqishëm i është shqiptuar 
masë për ndalimin e ushtrimit të profesionit, 
veprimtarisë ose detyrës; 
- nëse me vendim të plotfuqishëm gjyqësor është 
dënuar me burgim mbi gjashtë muaj; 
- për shkak të kryerjes joprofesionale dhe të 
pandërgjegjshme të funksionit të kryetarit ose 
anëtarit të Këshillit Drejtues në fushën e punës 
materiale dhe financiare, të konstatuar në raportin e 
revizorit; dhe 

- nëse vërtetohet se ka vepruar në kundërshtim me 
dispozitat e rregulloreve në fushën e parandalimit të 
korrupsionit dhe konfliktit të interesave, në procedurë 
në pajtim me ligjin. 
Me propozim të Këshillit Drejtues, për shkaqet nga 
arsyet nga paragrafi 3 i këtij neni, Këshilli Gjyqësor i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, përkatësisht 
Këshilli i Prokurorëve Publikë të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, përkatësisht Avokati 
Shtetëror i Republikës së Maqedonisë së Veriut para 
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пред истекот на мандатот го разрешува членот 
или претседателот на Управниот одбор определен 
од нивна страна. 
Органот кој го определил или номинирал членот 
кој е разрешен или чиј мандат престанал 
номинира или определува нов член во рок од 30 
дена од денот на донесување на одлуката за 
разрешување, односно престанок на мандатот. 
Мандатот на новоназначениот член трае до 
истекот на мандатот на членот кој се заменува.

Надлежност и начин на работата на Управниот 
одбор на Агенцијата

Член 16

Управниот одбор на Агенцијата ги врши следниве 
работи:

- донесува Статут на Агенцијата на кој 
согласност дава Владата на Република Северна 
Македонија;
- донесува деловник за работа;
- усвојува годишен план и ревидиран 
финансиски план на Агенцијата;
- усвојува годишен извештај и ревидиран 
финансиски извештај;
- донесува одлука за продажба, отстапување 
и закуп на сите одземени предмети и други одлуки 
кои се однесуваат на конфискуваниот имот и 
работењето на Агенцијата;
- пропишува подзаконски прописи за 
спроведување на овој закон и
- врши други работи утврдени со овој закон и 
Статутот на Агенцијата.
Управниот одбор работи и одлучува на седници. 
Управниот одбор одржува седница ако се 
присутни повеќе од половината од вкупниот број 
членови на Управниот одбор. За секоја седница се 
води записник кој го потпишуваат претседавачот 
на седницата и записничарот. Седницата може да 
сe води и сними и аудиовизуелно. 
Управниот одбор донесува одлуки со мнозинство 
гласови од вкупниот број членови на Управниот 
одбор. 

Директор на Агенцијата
Член 17

Со Агенцијата раководи директор.
Директорот на Агенцијата го именува и разрешува 
Владата на Република Северна Македонија.

skadimit të mandatit Maqedonia e Veriut, para 
skadimit të mandatit, shkarkon anëtarin ose kryetarin 
e Këshillit Drejtues të caktuar prej tyre. 
Organi që ka emëruar ose emëruar anëtarin e 
shkarkuar ose të cilit iu është ndërprerë mandati, 
propozon ose emëron anëtar të ri në afat prej 30 
ditësh nga dita e miratimit të vendimit për shkarkim, 
përkatësisht ndërprerje të mandatit. Mandati i 
anëtarit të sapoemëruar zgjat deri në skadimin e 
mandatit të anëtarit që zëvendësohet.

Kompetenca dhe mënyra e punës së Këshillit 
Drejtues të Agjencisë

Neni 16

Këshilli Drejtues i Agjencisë i kryen këto detyra:
 
- miraton Statutin e Agjencisë për të cilën Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut jep pëlqimin e 
tij; 
- miraton rregulloren e punës; 
- miraton planin vjetor dhe planin e rishikuar financiar 
të Agjencisë; 
- miraton raport vjetor dhe raport të rishikuar 
financiar; 
- miraton vendim për shitjen, lëshimin dhe dhënien 
me qira të të gjitha sendeve të sekuestruara dhe 
vendime të tjera që kanë të bëjnë me pronën e 
konfiskuar dhe funksionimin e Agjencisë; 
- i përcakton aktet nënligjore për zbatimin e këtij ligji 
dhe 
- kryen edhe punë të tjera të përcaktuara me këtë ligj 
dhe me Statutin e Agjencisë. 
Këshilli Drejtues punon dhe vendos në mbledhje. 
Këshilli Drejtues mban mbledhje nëse janë të 
pranishëm më shumë se gjysma e numrit të 
përgjithshëm të anëtarëve të Këshillit Drejtues. Për 
çdo mbledhje mbahet procesverbal, të cilin e 
nënshkruajnë kryesuesi i mbledhjes dhe mbajtësi i 
procesverbalit. Mbledhja mund të zhvillohet dhe 
regjistrohet në mënyrë audiovizuale.
Këshilli Drejtues miraton vendime me shumicën e 
votave nga numri i përgjithshëm i anëtarëve të 
Këshillit Drejtues.

Drejtori i agjencisë
Neni 17

Me Agjencinë udhëheq drejtori. 
Drejtorin e Agjencisë e emëron dhe e shkarkon 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut. Për 



                                        

19

За именување на директор на Агенцијата се 
објавува јавен оглас во најмалку три дневни 
весници, од кои во еден од весниците што се 
издаваат на јазикот што го зборуваат најмалку 
20% од граѓаните кои зборуваат службен јазик 
различен од македонскиот јазик кои се издаваат 
на целата територија на Република Северна 
Македонија.
Пријавата за огласот од ставот (3) на овој член со 
доказите за исполнување на условите од член 18 
во форма на електронски документи можат да се 
достават преку квалификувана електронска 
препорачана достава на електронската адреса 
наведена во огласот, согласно прописите од 
областа на електронските документи, 
електронската идентификација и доверливите 
услуги.

Именување на директор
Член 18

За директор на Агенцијата може да биде 
именувано лице кое ги исполнува следниве 
услови:
1) да е државјанин на Република Северна 
Македонија;
2) во моментот на именувањето со правосилна 
судска пресуда да не му е изречена казна или 
прекршочна санкција забрана за вршење на 
професија, дејност или должност;
3) да има стекнати најмалку 240 кредити според 
ЕКТС или завршен VII/1 степен;
4) да има минимум пет години работно искуство 
од областа на правото или економијата;
5) да поседува еден од следниве меѓународно 
признати сертификати или уверенија за активно 
познавање на англискиот јазик не постар од пет 
години:

-ТОЕФЕЛ ИБТ најмалку 74 бода,
- ИЕЛТС (IELTS) - најмалку 6 бода,
- ИЛЕЦ (ILEC) (Cambridge English: Legal) - најмалку 
Б2 (B2) ниво,
- ФЦЕ (FCE) (Cambridge English: First) - положен,
- БУЛАТС (BULATS) - најмалку 60 бода или
- АПТИС (АPTIS) - најмалку ниво Б2 (B2)
6) поседува сертификат за познавање на 
компјутерски програми за канцелариско работење.

emërimin e drejtorit të Agjencisë, shpallet konkurs 
publik në së paku tri gazeta ditore, njëra prej të 
cilave botohet në gjuhën që e flasin së paku 20% e 
qytetarëve që flasin gjuhë zyrtare të ndryshme nga 
gjuha maqedonase, të cilat botohen në të gjithë 
territorin e Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Kërkesa për konkursin nga paragrafi (3) i këtij neni 
me dëshmitë për përmbushjen e kushteve nga neni 
18 në formë të dokumenteve elektronike mund të 
dorëzohet përmes dorëzimit të kualifikuar elektronik 
të cekur në konkurs, në pajtim me rregullat në 
fushën e dokumenteve elektronike, identifikimit 
elektronik dhe shërbimeve konfidenciale.

Emërimi i drejtorit
Neni 18

Drejtor i Agjencisë mund të emërohet personi i cili i 
përmbush këto kushte:

1) të jetë shtetas i Republikës së Maqedonisë së 
Veriut;
2) në momentin e caktimit me aktgjykim të 
plotfuqishëm gjyqësor nuk i është shqiptuar dënim 
ose sanksion kundërvajtës me ndalimin e ushtrimit të 
profesionit, veprimtarisë ose detyrës;
3) të ketë fituar së paku 240 kredi sipas STKE ose të 
ketë përfunduar shkallën VII/1;
4) të ketë së paku pesë vjet përvojë pune në fushën 
juridike ose ekonomike;
5) të posedojë një nga certifikatat e mëposhtme të 
njohura ndërkombëtarisht ose certifikatat për njohje 
aktive të gjuhës angleze jo më të vjetër se pesë vjet:

- TOEFL IBT të paktën 74 pikë,
- IELTS - të paktën 6 pikë,
- ILEC (Cambridge English: Legal) - të paktën niveli 
B2,
- FCE (Cambridge English: First) – të dhënë,
- BULATS (BULATS) - të paktën 60 pikë ose
- APTIS - të paktën niveli B2 (B2)
6) të posedojë certifikatë për njohje të programeve 
kompjuterike për punë në zyrë.



                                        

20

Мандат на Директорот
Член 19

Директорот има мандат кој трае пет години.

Престанок на мандатот и разрешување на 
директорот

Член 20

На директорот на Агенцијата му престанува 
мандатот пред истекот: 
- на негово барање,
- поради смрт или болест која го спречува во 
извршувањето на обврските, и
- ако ги исполнува условите за пензионирање. 

Директорот на Агенцијата се разрешува 
пред истекот на мандатот:

   - ако со својата несовесна и неправилна 
работа предизвика нарушување во вршењето на 
работите на Агенцијата и причини штета утврдена 
во постапка согласно со закон;
- ако не работи и не постапува согласно закон, 
Статутот и актите на Агенцијата, или неоправдано 
не ги спроведува одлуките на Управниот одбор, 
или постапува спротивно со нив;
- кога му е изречена санкција забрана за вршење 
на професија, дејност или должност;
- ако со правосилна судска одлука е осуден на 
казна затвор во траење над шест месеци;
- ако не достави извештај согласно со членот 15 
од овој закон, односно ако и по истекот на рокот 
определен во истиот став не ги отстрани 
недостатоците и/или во тој рок повторно има 
недостатоци и/или загуби во финансиското 
работење и

- ако се утврди дека постапил 
спротивно на одредбите од прописите од областа 
на спречувањето на корупцијата и судирот на 
интереси, во постапка согласно закон.

Работи што ги врши директорот
Член 21

Директорот на Агенцијата ги врши следниве 
работи:
- ја претставува и ја застапува Агенцијата,
- ја организира работата и раководи со стручните 
служби на Агенцијата,
- ги извршува одлуките на Управниот одбор,
- изготвува и му предлага на Управниот одбор 
годишен план и ревидиран финансиски план,

Mandati i Drejtorit
Neni 19

Drejtori ka mandat i cili zgjat pesë vite.

Ndërprerja e mandatit dhe shkarkimi i drejtorit
Neni 20

Mandati i drejtorit të Agjencisë ndërpritet para 
skadimit: 
- me kërkesën e tij, 
- për shkak të vdekjes ose sëmundjes e cila e 
pengon në kryerjen e detyrave të tij dhe 
- nëse i përmbush kushtet për pensionim. 
Drejtori i Agjencisë shkarkohet para skadimit të 
mandatit: 
- nëse me punën e tij të pandërgjegjshme dhe të 
parregullt shkakton cenim në kryerjen e punës së 
Agjencisë dhe shkakton dëm të përcaktuar në 
procedurë në pajtim me ligjin; 
- nëse nuk punon dhe nuk vepron në përputhje me 
ligjin, statutin dhe aktet e Agjencisë, ose në mënyrë 
të paarsyeshme nuk zbaton i vendimet e Këshillit 
Drejtues ose vepron në kundërshtim me to; 
- kur i është shqiptuar sanksion ndalim të ushtrimit të 
profesionit, veprimtarisë ose detyrës; 
- nëse me vendim të plotfuqishëm gjyqësor është 
dënuar me burgim mbi gjashtë muaj; 
- nëse nuk paraqet raport në përputhje me nenin 15 
të këtij ligji, përkatësisht nëse edhe pas afatit të 
përcaktuar në të njëjtin paragraf nuk i mënjanon 
mangësitë dhe/ose brenda atij afati ka sërish 
mangësi dhe/ose humbje financiare në punën dhe
- nëse konstatohet se ka vepruar në kundërshtim me 
dispozitat e rregullave në fushën e parandalimit të 
korrupsionit dhe konfliktit të interesave, në procedurë 
në pajtim me ligjin.

Punët që i kryen drejtori
Neni 21

Drejtori i Agjencisë kryen këto detyra:

- e prezanton dhe e përfaqëson Agjencinë,
- e organizon punën dhe udhëheq me shërbimet 
profesionale të Agjencisë,
- i zbaton vendimet e Këshillit Drejtues,
- përgatit dhe i propozon Këshillit Drejtues plan vjetor 
dhe plan të rishikuar financiar,
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- изготвува и му предлага на Управниот одбор 
годишен извештај и ревидиран финансиски 
извештај,
- изготвува и предлага на Управниот одбор 
подзаконски прописи за спроведување на овој 
закон,
- ги донесува актите за организација и 
систематизација на работните места на 
Агенцијата,
- се грижи за законито работење и трошење на 
финансиските средства на Агенцијата,
- донесува поединечни акти за вработените од 
областа на работните односи и
- одлучува и за други прашања утврдени со овој 
закон и со статутот на Агенцијата.
Директорот на Агенцијата е должен секои шест 
месеца да доставува извештај за работата до 
Владата на Република Северна Македонија и до 
Управниот одбор на Агенцијата. 

Овластување за вршење на работи
Член 22

Директорот на Агенцијата може да овласти 
вработен во Агенцијата да потпишува акти, да 
решава за определени прашања и да врши други 
работи од надлежност на Агенцијата, освен за 
акти и работи кои во согласност со закон се во 
исклучива надлежност на директорот.
Директорот на Агенцијата може во секое време да 
го одземе даденото овластување од ставот 1 на 
овој член.
Даденото овластување од ставот 1 на овој член не 
го спречува директорот да ги врши работите.

Утврдување на внатрешна организација
Член 23

Внатрешната организација на Агенцијата се 
утврдува согласно со нејзиниот делокруг на 
работа утврден со овој закон.

Статут на Агенцијата
Член 24

Агенцијата има Статут со кој особено се 
уредуваат:
- работите од надлежностите на Агенцијата и 
начинот на нивното извршување,
- надлежностите на Управниот одбор и на 
директорот,

- përgatit dhe i propozon Këshillit Drejtues raport 
vjetor dhe raport të rishikuar financiar,
- përgatit dhe i propozon Këshillit Drejtues akte 
nënligjore për zbatimin e këtij ligji,
- miraton aktet për organizimin dhe sistemimin e 
vendeve të punës së Agjencisë,
- kujdeset për funksionimin e ligjshëm dhe 
shpenzimin e mjeteve financiare të Agjencisë,
- miraton akte të veçanta për punonjësit nga fusha e 
marrëdhënies së punës dhe
- vendos për çështje të tjera të përcaktuara me këtë 
ligj dhe me statutin e Agjencisë. 

Drejtori i Agjencisë është i obliguar që çdo gjashtë 
muaj të dorëzojë raport për punën në Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe në 
Këshillin Drejtues të Agjencisë.

Autorizim për kryerje të punëve
Neni 22

Drejtori i Agjencisë mund të autorizojë një punonjës 
të Agjencisë për të nënshkruar akte, për të vendosur 
për çështje të caktuara dhe për të kryer punë të tjera 
me kompetencë të Agjencisë, me përjashtim të 
akteve dhe detyrave të cilat, në përputhje me ligjin, 
janë ekskluzivisht kompetencë e drejtorit.
Drejtori i Agjencisë në çdo kohë mund ta heqë 
autorizimin e dhënë në paragrafin 1 të këtij neni.

Autorizimi i dhënë në paragrafin 1 të këtij neni nuk e 
pengon drejtorin në kryerjen e detyrave.

Përcaktimi i organizimit të brendshëm
Neni 23

Organizimi i brendshëm Agjencisë përcaktohet në 
pajtim me fushëveprimin e saj të përcaktuar me këtë 
ligj.

Statuti i Agjencisë
Neni 24

Agjencia ka statut me të cilin rregullohen 
veçanërisht:
- detyrat e Agjencisë dhe mënyra e realizimit të tyre,
- kompetencat e Këshillit Drejtues dhe drejtorit,
- mënyra e përzgjedhjes dhe shkarkimit të anëtarëve 
të Këshillit Drejtues,
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- начинот на избор и разрешување на членовите 
на Управниот одбор,
- меѓународната соработка на Агенцијата и
- други прашања од значење за работењето на 
Агенцијата.

IV. ОДНОСИ НА АГЕНЦИЈАТА СО ДРУГИ 
ОРГАНИ

Известување на Агенцијата за привремено 
одземен имот и привремено одземени предмети

Член 25

По донесената одлука на судот или друг орган за 
привремено одземање на имот или привремено 
одземање на предмети судот или друг орган, 
веднаш, а најдоцна во рок од три дена ја 
известувааат Агенцијата.
Привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети од ставот 1 на овој член се 
предаваат во Агенцијата, веднаш, а најдоцна во 
рок од три дена од денот на одземањето,  а 
Агенцијата истите ги прима, освен во случаите 
кога не постојат услови за нивно примање и 
чување.
При преземањето на привремено одземениот 
имот и привремено одземените предмети од 
ставот 1 на овој член, се составува записник кој 
содржи  податоци за видот, количината, 
состојбата во која се прима, лицето од кое е 
одземен, како и процена на вредноста утврдена 
од овластен проценител и сите други релевантни 
податоци за одземениот имот.
Агенцијата може повторно да изготви процена на 
вредноста на привремено одземениот имот во 
случаите кога настапила очигледна и значителна 
промена на вредноста на имотот. Направената 
процена Агенцијата ја доставува до органот што ја 
води постапата непосредно по направената 
процена. 
Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
образецот на записникот од ставот 3 на овој член.

Известување на Агенцијата за конфискуваниот 
имот и имотна корист

и одземените предмети
Член 26

По донесената правосилна одлука на судот или на 

- bashkëpunimi ndërkombëtar i Agjencisë dhe
- çështje të tjera me rëndësi për punën e Agjencisë.

IV. MARRËDHËNIET E AGJENCISË ME 
ORGANE TJERA

Njoftimi i Agjencisë për Pronë të Sekuestruar 
Përkohësisht dhe Sendet e Sekuestruara 

përkohësisht
Neni 25

Pas vendimit të miratuar të gjykatës ose organit 
tjetër për sekuestrimin e përkohshëm të pronës ose 
sekuestrimin e përkohshëm të sendeve, gjykata ose 
organi tjetër e njofton Agjencinë menjëherë, më së 
voni në afat prej tri ditësh.
Prona e sekuestruar përkohësisht dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht nga paragrafi 1 i këtij neni 
i dorëzohen Agjencisë menjëherë, më së voni në 
afat prej tri ditësh nga dita e sekuestrimit dhe 
Agjencia i merr ato, përveç në rastet kur nuk 
ekzistojnë kushte për pranimin dhe ruajtjen e tyre.
Gjatë marrjes së pronës së sekuestruar  
përkohësisht dhe sendeve të sekuestruara 
përkohësisht nga paragrafi 1 i këtij neni, përpilohet 
procesverbal që përmban të dhëna për llojin, sasinë, 
gjendjen në të cilën pranohet, personi nga i cili është 
sekuestruar, si dhe vlerësimi i vlerës së përcaktuar 
nga vlerësues i autorizuar dhe të gjitha të dhënat e 
tjera relevante për pronën e sekuestruar. 
Agjencia mund të përgatisë sërish vlerësim të pronës 
së sekuestruar përkohësisht në rastet kur ka pasur 
ndryshim të dukshëm dhe të rëndësishëm në vlerën 
e pronës. Vlerësimin e bërë Agjencia ia dorëzon 
organit që e udhëheq procedurën menjëherë pasi 
është bërë vlerësimi.
Këshilli Drejtues me akt nënligjor përcakton formën e 
procesverbalit nga paragrafi 3 i këtij neni.

Njoftimi i Agjencisë për Pronën dhe dobinë 
Konfiskuar Pronësore dhe Sendet e Sekuestruara

Neni 26

Pas vendimit të miratuar të plotfuqishëm të gjykatës 
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друг орган со која се конфискува имот и имотна 
корист како принос од казнено дело или се 
одземаат предмети  судот, односно надлежниот 
орган задолжително веднаш, а најдоцна во рок од 
три дена ја известува Агенцијата и веднаш и ги 
предава одземените предмети или 
конфискуваниот имот и имотна корист, доколку 
претходно веќе не се предадени во Агенцијата.

Извршување на одлука на суд или друг орган за 
привремено одземање на имот

и привремено одземање предмети или 
конфискација на имот

и имотна корист и одземање предмети

Член 27

Одлуката за привремено одземање на имот и 
привремено одземање на предмети, односно 
одлуката за конфискација на имотот и имотната 
корист како принос од кривично дело и 
одземањето предмети, ја спроведува Агенцијата, 
без одлагање веднаш, а најдоцна во рок од три 
дена по добивањето на одлуката од страна на 
надлежниот орган.
При приемот на привремено одземениот имот и 
привремено одземените предмети во Агенцијата 
се изготвува записник, на кој се наведува 
состојбата во која се наоѓаат имотот и 
предметите, како и евентуалните видливи 
недостатоци. 
При преземањето на дејствијата од ставот 1 на 
овој член Агенцијата, може да побара асистенција 
од Министерството за внатрешни работи.

Редослед на постапување со предметите
Член 28

Агенцијата по приемот на одлуките е должна да 
постапи веднаш и предметите да ги земе во 
работа по редот како што ги примила.
По исклучок од став 1 на овој член, ако природата 
на предметите бара да се постапи поинаку,  
Агенцијата е должна предметите да ги земе во 
работа веднаш пред другите предмети, а за тоа 
најдоцна во рок од три дена ги известува Владата 
на Република Северна Македонија и Управниот 
одбор.

ose të një organi tjetër, i cili konfiskon pronën dhe 
dobinë pronësore si të ardhura nga vepra penale ose 
sekuestrohen sende, gjykata, përkatësisht organi 
kompetent, duhet të njoftojë menjëherë dhe më së 
voni brenda tri ditëve Agjencisë dhe menjëherë t'ia 
dorëzojë Agjencisë sendet e sekuestruara ose 
pronën dhe dobinë e konfiskuar pronësore, nëse nuk 
i janë dorëzuar Agjencisë.

Zbatimi i vendimit të gjykatës ose organit tjetër për 
sekuestrim të përkohshëm të pronës dhe sekuestrim 
të përkohshëm të sendeve ose konfiskim të pronës 
dhe dobisë pronësore dhe sekuestrim të sendeve

Neni 27

Vendimin për sekuestrimin e përkohshëm të pronës 
dhe sekuestrimin e përkohshëm të sendeve, 
përkatësisht vendimi për konfiskimin e pronës dhe 
dobisë pasurore si të ardhura nga vepra penale dhe 
sekuestrimin e sendeve, e zbaton Agjencia pa 
prolongim, menjëherë dhe më së voni në afat prej tri 
ditësh pas pranimit të vendimit nga organi 
kompetent.
Gjatë pranimit të pronës së sekuestruar përkohësisht 
dhe sendeve të sekuestruara përkohësisht, në 
Agjenci përpilohet procesverbal, në të cilin shënohet 
gjendja në të cilën ndodhen prona dhe sendet, si dhe 
mangësitë e dukshme.

Gjatë ndërmarrjes së veprimeve nga paragrafi 1 i 
këtij neni, Agjencia mund të kërkojë ndihmë nga 
Ministria e Punëve të Brendshme.

Rendi i veprimit me sendet
Neni 28

Pas pranimit të vendimeve, agjencia është e 
detyruar të veprojë menjëherë dhe t'i marrë sendet 
në punë sipas radhës në të cilën janë pranuar.
Me përjashtim të paragrafit 1 të këtij neni, nëse 
natyra e objekteve kërkon që të veprohet ndryshe, 
Agjencia është e obliguar që sendet t’i marrë në 
punë menjëherë para sendeve të tjera dhe për këtë 
e njofton Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut dhe Këshillin Drejtues. 
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Процена на вредноста на одземениот имот
Член 29

По примањето на имотот, Агенцијата врши 
процена на неговата пазарна вредност, без оглед 
дали веќе судот или другите органи извршиле 
проценка, при што може да користи услуги на 
овластени проценители или на Бирото за процена.

Размена на податоци
Член 30

Агенцијата задолжително електронски се поврзува 
со информатичкиот систем на Агенцијата за 
катастар на недвижности, Централен регистар на 
Република Северна Македонија, Централен 
депозитар за хартии од вредност и Кредитното 
биро и ги користи нивите услуги по електронски 
пат.
Агенцијата е должна веднаш, а надоцна во рок од 
24 часа по приемот на одлуката за привремено 
одземање на имотот или предметите, односно по 
приемот на одлуката за конфискација на имотот и 
одземањето на  предметите, одлуката да ја 
достави по електронски пат до Агенцијата за 
катастар на недвижности, Централен регистар на 
Република Северна Македонија, Централен 
депозитар за хартии од вредност и Кредитното 
биро со цел евидентирање на правата на 
Агенцијата врз имотот. 
Агенцијатаведнаш, а надоцна во рок од 24 часа по 
приемот на имотот, а пред да донесе одлука за 
продажба или решение за отстапување или 
давање под закуп на одземениот имот, е должна 
да прибави податоци за одземениот имот од 
Агенцијата за катастар, Централен регистар на 
Република Северна Македонија, Централен 
депозитар за хартии од вредност и Кредитното 
биро за да утврди дали одземениот имот е на 
било каков начин оптоварен.  
 Агенцијата е должна веднаш, а надоцна во рок од 
24 часа по донесувањето на  решението за 
извршување на правосилните одлуки за одземање 
на имот, продажба, отстапување, закуп и друг 
правен акт за управување и користење на 
одземената недвижност, истиот да го достави по 
електронски пат до Агенцијата за катастар на 
недвижности, Централен регистар на Република 
Северна Македонија, Централен депозитар за 
хартии од вредност и Кредитното биро .
За начинот на размена на податоците меѓу 

Caktimi i vlerës së pronës së sekuestruar
Neni 29

Pas pranimit të pronës, Agjencia kryen vlerësimin e 
vlerës së saj tregtare, pavarësisht nëse gjykata ose 
organet e tjera kanë kryer tashmë vlerësim dhe 
mund të përdorin shërbimet e vlerësuesve të 
autorizuar ose të Byrosë së Vlerësimit.

Shkëmbimi i të dhënave
Neni 30

Agjencia duhet të lidhet në formë elektronike me 
sistemin informativ të Agjencisë së Kadastrës së 
Patundshmërive, Regjistrin Qendror të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut, Depozitarin Qendror të 
Letrave me Vlerë dhe Byronë e Kredive dhe t'i 
shfrytëzojë shërbimet e tyre në mënyrë elektronike.

Agjencia është e obliguar menjëherë, e më vonë në 
afat prej 24 orëve pas pranimit të vendimit për 
sekuestrim të përkohshëm të pronës apo sendeve, 
përkatësisht pas pranimit të vendimit për konfiskimin 
e pronës dhe sekuestrimin e sendeve, ta dorëzojë 
vendimin në mënyrë elektronike në Agjencinë e 
Kadastrës së Patundshmërive, Regjistrin Qendror të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Depozitën 
Qendrore të Letrave me Vlerë dhe Byronë e Kredive 
me qëllim të regjistrimit të të drejtave të Agjencisë 
mbi pronën.
Agjencia menjëherë, e më së voni në afat prej 24 
orëve pas pranimit të pronës dhe para se të sjellë 
vendim për shitje ose vendim për lëshimin ose 
dhënien me qira të pronës së sekuestruar, është e 
obliguar të marrë të dhëna për pronën e sekuestruar 
nga Agjencia e Kadastrës, Regjistri Qendror i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Depozitari 
Qendror i Letrave me Vlerë dhe Byroja e Kredive për 
të konstatuar nëse prona e sekuestruar është e 
ngarkuar në çfarëdo mënyre. 
  Agjencia është e obliguar menjëherë, e më vonë në 
afat prej 24 orëve pas miratimit të aktvendimit për 
zbatimin e vendimeve të plotfuqishme për 
sekuestrimin e pronës, shitjen, lëshimin, dhënien me 
qira dhe akt tjetër juridik për menaxhimin dhe 
shfrytëzimin e patundshmërisë së sekuestruar, ta 
dorëzojë atë në mënyrë elektronike në Agjencinë e 
Kadastrës së Patundshmërive, Regjistrin Qendror të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Depozitarin 
Qendror të Letrave me Vlerë dhe Byronë e Kredive.
Është lidhur memorandum bashkëpunimi për 
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Агенцијата и Агенцијата за катастар на 
недвижности Централен регистар на Република 
Северна Македонија, Централен депозитар за 
хартии од вредност и Кредитното биро се склучува 
меморандум за соработка. 
Агенцијата при размената на податоци соработува 
и со други државни органи и институции кои водат 
службени регистри кои се однесуваат на 
конфискуваниот имот. 

Агенцијата при размена на електронски 
документи и податоци ја користи Националната 
платформа за интероперабилност.

Постапување со имот над кој е засновано заложно 
право

Член 31

Доколку е конфискуван имот врз кој е засновано 
заложно право за кое не е одлучено со 
правосилната пресуда, тогаш за потребите на 
наплатата од вредноста на заложениот имот, 
Агенцијата го известува доверителот дека 
побарувањето обезбедено со заложно право врз 
имотот се смета за стасано со правосилноста на 
одлуката за конфискација на имотот или 
одземање на предметите.  
Доверителот во рок од 60 дена од денот на 
приемот на известувањето од ставот 1 на овој 
член е должен да ја извести Агенцијата дека ја 
започнал постапката за реализацијата на 
заложното право.
Доколку доверителот во рок од 60 дена од денот 
на приемот на известувањето од ставот 1 на овој 
член не преземе дејствија за реализација на 
заложното право, ќе се смета дека доверителот се 
откажал од правото на наплата, а Агенцијата ќе 
достави барање за бришење на заложното право 
до Агенцијата за катастар на недвижности.
Агенцијата за катастар на недвижности е должна 
веднаш да постапи по барањето од ставот 3 на 
овој член и да изврши бришење на заложното 
право.
Агенцијата во случаите од ставовите 3 и 4 на овој 
член, продолжува да ја спроведува продажбата 
согласно овој закон. 
За сите останати прашања кои не се уредени со 
овој закон се применуваат одредбите од Законот 
за сопственост и други стварни права и Законот за 
договорен залог. 

mënyrën e shkëmbimit të të dhënave ndërmjet 
Agjencisë dhe Agjencisë së Kadastrës së 
Patundshmërive, Regjistrit Qendror të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, Depozitarit Qendror për Letra 
me Vlerë dhe Byrosë së Kredive.
Në shkëmbimin e të dhënave agjencia bashkëpunon 
edhe me organe dhe institucione të tjera shtetërore 
që mbajnë regjistra zyrtarë në lidhje me pronën e 
konfiskuar.
       Agjencia përdor Platformën Nacionale për 
Interoperabilitet gjatë shkëmbimit të dokumenteve 
dhe të dhënave elektronike.

Veprimi me pronën mbi të cilën është themeluar e 
drejta e pengut

Neni 31

Nëse është konfiskuar prona mbi të cilën bazohet e 
drejta e pengut për të cilën nuk është vendosur me 
aktgjykim të plotfuqishëm, atëherë për qëllime të 
arkëtimit nga vlera e pronës së lënë peng, Agjencia 
e njofton kreditorin se kërkesa e siguruar me të 
drejtën e pengut mbi pronën konsiderohet se është 
bërë i plotfuqishëm vendimi për konfiskimin e pronës 
ose sekuestrimin e sendeve.
Kreditori, në afat prej 60 ditësh nga dita e marrjes së 
njoftimit nga paragrafi 1 i këtij neni, është i detyruar 
ta njoftojë Agjencinë se ka filluar procedurën për 
realizimin e të drejtës së pengut.
Nëse kreditori brenda 60 ditëve nga data e marrjes 
së njoftimit nga paragrafi 1 i këtij neni nuk ndërmerr 
veprime për realizimin e të drejtës së pengut, do të 
konsiderohet se kreditori ka hequr dorë nga e drejta 
e arkëtimit dhe Agjencia do të paraqesë kërkesë për 
heqjen e të drejtës së pengut në Agjencinë e 
Kadastrës së Kadastrës së Patundshmërive.
Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive është e 
obliguar që të veprojë menjëherë pas kërkesës nga 
paragrafi 3 i këtij neni dhe ta fshijë të drejtën e 
pengut.
Në rastet nga paragrafët 3 dhe 4 të këtij neni, 
agjencia vazhdon të bëjë shitje në pajtim me këtë 
ligj.
Për të gjitha çështjet tjera që nuk rregullohen me 
këtë ligj, zbatohen dispozitat e Ligjit për pronësinë 
dhe të drejtat e tjera sendore dhe Ligjin për pengun 
kontraktues.
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Постапување со имот што е дел од стечајна маса
Член 32

Агенцијата следи дали над лицето од кое е 
конфискуван имотот и имотна корист е отворена 
стечајна постапка.
Во случаите кога имотот е дел од стечајна маса, 
Република Северна Македонија има излачно 
право над имотот утврден со одлуката за 
привремено одземање на имотот или предметите, 
односно одлуката за конфискација на имотот или 
одземање на предметите.
Агенцијата во случаите од ставот 2 на овој член е 
должна веднаш, а најдоцна во рок од три дена да 
го извести Државното правобранителство на 
Република Северна Македонија дека е отворена 
стечајна постапка со цел да ги преземе 
потребните дејствија и мерки за заштита на 
излачното право во стечајната постапка.
За сите останати прашања кои не се уредени со 
овој закон се применуваат одредбите од Законот 
за стечај (Законот за инсолвентност).

Водење на електронски регистар за одземениот 
имот

Член 33
За привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети, како и за конфискуваниот 
имот и одземените предмети, Агенцијата води 
електронски регистар во кој се наведуваат органот 
и основот за одземање или конфискација, 
проценетата вредност, место и начин на чување, 
опис на имотот, начин на управување и 
располагање.
Управниот одбор на Агенцијата со подзаконски акт 
ги уредува содржинатаначинот на водењето, 
пристап и  користењето на податоците од 
регистарот од став 1 на овој член. 

V. ПОСТАПУВАЊЕ СО ОДЗЕМЕНИОТ ИМОТ
А) Постапување на Агенцијата со привремено 

одземен имот и привремено одземени предмети

Начела на постапување и чување на привремено 
одземениот имот

и привремено одземените предмети
Член 34

Со привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети, Агенцијата постапува 

Veprimi me pronën e cila është pjesë e masës së 
falimentimit

Neni 32

Agjencia monitoron nëse është hapur procedurë 
falimentimi ndaj personit të cilit i është konfiskuar 
prona dhe dobia pronësore.
Në rastet kur prona është pjesë e procedurës së 
falimentimit, Republika e Maqedonisë së Veriut ka të 
drejtën e disponimit me pronën e përcaktuar me 
vendimin për sekuestrim të përkohshëm të pronës 
ose sendeve, përkatësisht vendimi për konfiskimin e 
pronës dhe sekuestrimin e sendeve.
Në rastet nga paragrafi 2 i këtij neni, Agjencia është 
e obliguar që menjëherë ta njoftojë Prokurorinë 
Shtetërore të Republikës së Maqedonisë së Veriut, e 
më së voni në afat prej tri ditësh, se është hapur 
procedurë e falimentimit me qëllim të ndërmarrjes së 
veprimeve dhe masave të nevojshme për mbrojtjen e 
të drejtës së disponimit në procedurë falimentimi
Për të gjitha çështjet e tjera që nuk rregullohen me 
këtë ligj zbatohen dispozitat e Ligjit për falimentim 
(Ligji për insolvencë). 

Mbajtja e regjistrit elektronik për pronën e 
sekuestruar

Neni 33
Për pronën e sekuestruar përkohësisht dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht, si dhe për pronën e 
konfiskuar dhe sendet e sekuestruara, Agjencia 
mban regjistër elektronik ku shënohen organi dhe 
baza për sekuestrim ose konfiskimi, vlera e caktuar, 
vendi dhe mënyra e ruajtjes, përshkrimi i pronës 
mënyra e menaxhimit dhe disponimit.
Këshilli Drejtues i Agjencisë me akt nënligjor 
rregullon përmbajtjen, mënyrën e menaxhimit, 
qasjen dhe përdorimin e të dhënave nga regjistri nga 
paragrafi 1 i këtij neni.

V. VEPRIMI ME PRONËN E SEKUESTRUAR
A) Veprimi i Agjencisë me pronën e sekuestruar 

dhe sendet e sekuestruara përkohësisht

Parimet e veprimit dhe ruajtja e pronës së 
sekuestruar përkohësisht

dhe sendet e sekuestruara përkohësisht
Neni 34

Me pronën e sekuestruar përkohësisht ose sendet e 
sekuestruara përkohësisht, Agjencia vepron në 
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согласно со начелото на итност, ефикасност и 
начелата на добар домаќин и добар 
стопанственик. 
Агенцијата ги презема сите неопходни мерки за 
чување и одржување на привремено одземениот 
имот и одземените предмети, а трошоците за 
чување и одржување се на товар на Агенцијата.
По исклучок од ставовите 1 и 2 на овој член, во 
случаите кога Агенцијата не располага со 
специфични знаења и вештини за процена на 
конкретен имот, негово продавање или со начинот 
на управување на тој имот, Агенцијата може да 
побара определени  дејствија, да бидат 
спроведени од други специјализирани правни или 
физички лица кои располагаат со соодветните 
знаења, вештини, лиценци и/или сертификати, 
доколку со посебен закон е уредено дека 
постапувањето со таквиот имот е поврзано со 
вештини и знаења кои се докажуваат со посебни 
сертификати или лиценци,
Лицата од ставот 3 на овој член, со привремено 
одземениот имот или привремено одземените 
предмети управуваат во име и за сметка на 
Агенцијата, а за преземните дејствија Агенцијата 
им исплаќа соодветен надомест во висина на 
реалните трошоци за управување, како и награда 
на месечно ниво во висина од 20% од просечна 
плата во Република Северна Македонија за 
претходната година објавена од Државниот завод 
за статистика.
Привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети што се состојат во пари, 
веднаш по приемот, а најдоцна во рок од три дена 
се уплатуваат на посебна трезорска сметка на 
Агенцијата.
Во оправдани случаи, кога постои реална 
опасност за намалување на вредноста на 
одземениот имот, имотот може да биде и 
осигуран, за што одлука носи Управниот одбор по 
предлог на Директорот на Агенцијата. 
Управниот одбор на Агенцијата со правилник ги 
утврдува поблиските услови за начинот на избор 
на лицата од ставот 3 на овој член, како и услови 
и критериуми за начинот на избор на осигурителна 
компанија и имотот што е предмет на осигурување 
од ставот 5 на овој член.  

përputhje me parimin e urgjencës, efikasitetit dhe 
parimeve të nikoqirit të mirë dhe ekonomistit të mirë.

Agjencia ndërmerr të gjitha masat e nevojshme për 
ruajtjen dhe mirëmbajtjen e pronës së sekuestruar 
përkohësisht, ndërsa shpenzimet e ruajtjes dhe 
mirëmbajtjes janë në barrë të Agjencisë.
Me përjashtim të paragrafëve 1 dhe 2 të këtij neni, 
në rastet kur Agjencia nuk ka njohuri dhe aftësi 
specifike për vlerësimin e pronës konkrete, shitjen e 
saj ose mënyrën e menaxhimit të asaj prone, 
Agjencia mund të kërkojë që veprime të caktuara, të 
kryhen nga persona të tjerë juridikë ose fizikë të 
specializuar, të cilët kanë njohuritë, aftësitë, licencat 
dhe/ose certifikatat e duhura, nëse rregullohet me ligj 
të veçantë që veprimi me pronën e tillë është i lidhur 
me shkathtësi dhe njohuri që vërtetohen me 
certifikata ose licenca të veçanta.

Personat nga paragrafi 3 i këtij neni me pronën e 
sekuestruar përkohësisht ose sendet e sekuestruara 
përkohësisht menaxhojnë në emër dhe me 
shpenzime të Agjencisë dhe Agjencia u paguan 
kompensimin e duhur në shumën e shpenzimeve 
reale të menaxhimit, si dhe çdo muaj shpërblim në 
vlerë prej 20% nga paga mesatare në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut për vitin paraprak, të publikuar 
nga Enti Shtetëror i Statistikave.

Prona e sekuestruar përkohësisht ose sendet e 
sekuestruara përkohësisht që përbëhen nga paratë, 
menjëherë pas pranimit, e më së voni brenda tri 
ditëve, arkëtohen në llogari të veçantë të thesarit të 
Agjencisë.
Në raste të arsyeshme, kur ekziston rreziku real për 
zvogëlimin e vlerës së pronës së konfiskuar, prona 
mund të sigurohet, për të cilën sjell vendim Këshilli 
Drejtues me propozim të drejtorit të Agjencisë.

Këshilli Drejtues i Agjencisë me rregullore i 
përcakton kushtet më të afërta për mënyrën e 
përzgjedhjes së personave nga paragrafi 3 i këtij 
neni, si dhe kushtet dhe kriteret për përzgjedhjen e 
kompanisë së sigurimit dhe pronës që është objekt i 
sigurimit nga paragrafi 5 i këtij neni.
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Продажба или отстапување на привремено 
одземен имот или привремено одземени предмети

Член 35

Привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети не може да бидат предмет 
на продажба, освен во случаите кога 
управувањето со таквиот имот е сврзано со 
поголеми трошоци или трошоците за одржување 
ја надминуваат вредноста на имотот или 
предметите или во случаите кога лицето од кое е 
одземен недвижниот имот дал писмена 
согласност за продажба, а со цел зачувување на 
вредноста на недвижниот имот. 
Агенцијата со добиена претходна согласност на 
судот кој ја донел одлуката за привремено 
одземање во кривична постапка, или со добиена 
согласност од сопственикот на привремено 
одземениот имот или привремено одземените 
предмети, ќе донесе одлука за продажба на 
привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети во кривична постапка, 
доколку процени дека со чувањето се намалува 
нивната вредност или трошоците за нивно чување 
се несразмерно големи. Барањето за претходна 
согласност за продажба и отстапување, 
Агенцијата го доставува до судот кој донел одлука 
за привремено одземање имот и привремено 
одземање предмети во кривична постапка во рок 
од десет дена од денот на известувањето за 
привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети во кривична постапка.
Согласноста за продажба на привремено 
одземениот имот или привремено одземените 
предмети во кривична постапка судот ќе ја донесе 
во рок од 15 дена од денот на поднесувањето на 
барањето од страна на Агенцијата.
Агенцијата по применото известување од судот 
или органот кој донел одлука за привремено 
одземениот имот или привремено одземените 
предмети во прекршочна постапка ќе донесе 
одлука за продажба на привремено одземениот 
имот или привремено одземените предмети во 
прекршочна постапка доколку процени дека со 
чувањето на имотот или предметите се намалува 
нивната вредност или трошоците за нивно чување 
се несразмерно големи. Одлуката за продажба на 
привремено одземениот имот и привремено 
одземените предмети во прекршочна постапка 
Агенцијата ја донесува во рок од 15 дена од денот 
на известувањето за привремено одземениот 

Shitja ose kalimi i pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose sendeve të sekuestruara 

përkohësisht
Neni 35

Prona sekuestruar përkohësisht ose sendet e 
sekuestruara përkohësisht nuk mund të jenë objekt 
shitjeje, me përjashtim të rasteve kur menaxhimi me 
pronën e tillë shoqërohet me shpenzime më të 
mëdha ose shpenzimet e mirëmbajtjes e tejkalojnë 
vlerën e pronës ose sendeve, ose në rastet kur 
personi nga i cili prona e paluajtshme është 
sekuestruar ka dhënë pëlqimin me shkrim për 
shitjen, me qëllim të ruajtjes së vlerës së pronës së 
paluajtshme.
Agjencia, me pëlqimin paraprak të gjykatës që ka 
marrë vendimin për sekuestrimin e përkohshëm në 
procedurë penale, ose me pëlqimin e pronarit të 
pronës së sekuestruar përkohësisht ose sendeve të 
sekuestruara përkohësisht, do të marrë vendim për 
shitjen e pronës së sekuestruar përkohësisht ose 
sendeve të sekuestruara përkohësisht në procedurë 
penale, nëse vlerëson se vlera e tyre zvogëlohet me 
ruajtjen ose shpenzimet e ruajtjes së tyre janë 
shumë të mëdha. Kërkesën për pëlqimin paraprak 
për shitje dhe kalim, Agjencia ia paraqet gjykatës e 
cila ka sjellë vendim për sekuestrim të përkohshëm 
të pronës dhe sekuestrim të përkohshëm të sendeve 
në procedurë penale në afat prej dhjetë ditësh nga 
dita e njoftimit për pronën e sekuestruar 
përkohësisht ose sendet e sekuestruara 
përkohësisht në procedurë penale.
Pëlqimin për shitjen e pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose sendeve të sekuestruara 
përkohësisht në procedurë penale gjykata do ta 
sjellë në afat prej 15 ditësh nga dita e paraqitjes së 
kërkesës nga Agjencia.

Agjencia, pas marrjes së njoftimit nga gjykata ose 
organi i cili e ka sjellë vendimin për pronën e 
sekuestruar përkohësisht ose sendet e sekuestruara 
përkohësisht në procedurë kundërvajtëse, do të 
marrë vendim për shitjen e pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose sendeve të sekuestruara 
përkohësisht në procedurë kundërvajtëse nëse 
vlerëson se ruajtja e pronës ose e sendeve ul vlerën 
e tyre ose shpenzimet e ruajtjes së tyre janë shumë 
të larta. Vendimin për shitjen e pronës së 
sekuestruar përkohësisht dhe sendeve të 
sekuestruara përkohësisht në procedurë për 
kundërvajtje Agjencia e merr në afat prej 15 ditësh 
nga dita e njoftimit për pronën e luajtshme të 
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подвижен имот во прекршочна постапка.
Во случајот од ставовите 2 и 4 на овој член, 
Агенцијата во рок од десет дена обезбедува 
процена на вредноста на привремено одземениот 
имот и привремено одземените предмети од 
страна на овластен проценител или Бирото за 
процена.
Агенцијата ги известува Судскиот совет на 
Република Северна Македонија и претседателот 
на судот заради покренување на постапка за 
утврдување одговорност за судија за 
непостапување по однос на барањето за 
согласност за продажба согласно со ставот 3 на 
овој член.
Постапката за продажба на привремено 
одземениот имот и привремено одземените 
предмети се спроведува според одредбите од 
членовите 40 до 53 од овој закон.
Во случаите кога имотот од став 1 на овој член не 
може да се продаде ниту по третиот обид, истиот 
може да се отстапи во согласност со одредбите од 
членовите 54 и 56 од овој закон.

Постапување со привремено одземени предмети 
како храна, облека,

обувки и безалокохолни пијалоци

Член 36

Агенцијата со добиена претходна согласност на 
судот кој ја донел одлуката за привремено 
одземање, ќе донесе одлука привремено 
одземените предмети како храна, облека, обувки и 
безалкохолни пијалоци да ги отстапи без 
надоместок на државни органи, јавни установи 
основани од државата, здруженија и фондации 
регистрирани согласно со закон. За ваквата 
одлука Агенцијата ја известува Владата на 
Република Северна Македонија.
За постапката за добивање на согласноста за 
отстапување од страна на судот, како и за 
постапката проценката на вредноста на 
остапените привремено одземени предмети се 
применуваат одредбите од членот 35 од овој 
закон.
Пред отстапувањето на привремено одземените 
предмети од ставот 1 на овој член, Агенцијата 
обезбедува и мислење од Агенцијата за храна и 
ветеринарство дали предметите ги исполнуваат 
здравствените, ветеринарните, фитосанитарните 
и безбедносните услови. Доколку мислењето е 
негативно, со привремено одземените предмети 

sekuestruar përkohësisht në procedurë për 
kundërvajtje. 
Në rastin e paragrafëve 2 dhe 4 të këtij neni, 
Agjencia në afat prej dhjetë ditësh bën vlerësimin e 
vlerës së pronës së sekuestruar përkohësisht dhe 
sendeve të sekuestruara përkohësisht nga 
vlerësuesi i autorizuar ose nga Byroja e Vlerësimit.
Agjencia e njofton Këshillin Gjyqësor të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut dhe kryetarin e gjykatës 
për fillimin e procedurës për përcaktimin e 
përgjegjësisë së gjyqtarit për mosveprim në lidhje 
me kërkesën për pëlqim për shitje në pajtim me 
paragrafin 3 të këtij. 

Procedura për shitjen e pronës së sekuestruar 
përkohësisht dhe sendeve të sekuestruara 
përkohësisht zbatohet sipas dispozitave të neneve 
40 deri në 53 të këtij ligji.
Në rastet kur prona nga paragrafi 1 i këtij neni nuk 
mund të shitet edhe pas përpjekjes së tretë, ajo 
mund të shitet në përputhje me dispozitat e neneve 
54 dhe 56 të këtij ligji.

Veprimi me sendet e sekuestruara përkohësisht si 
ushqim, veshje, mbathje dhe pije joalkoolike

Neni 36

Agjencia, me pëlqimin paraprak të gjykatës e cila ka 
marrë vendim për sekuestrim të përkohshëm, do të 
sjellë vendim që sendet e sekuestruara përkohësisht 
si ushqime, veshje, mbathje dhe pije joalkoolike t'ua 
kalojë pa kompensim organeve shtetërore, 
institucioneve publike të themeluara nga shteti, 
shoqata dhe fondacione të regjistruara në përputhje 
me ligj. Për vendimin e tillë Agjencia e njofton 
Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Për procedurën për marrje të pëlqimit për kalim nga 
gjykata, si dhe procedurën për caktimin e vlerës së 
sendeve të konfiskuara përkohësisht të kaluara 
zbatohen dispozitat e nenit 35 të këtij ligji.

Para kalimit të sendeve të sekuestruara përkohësisht 
nga paragrafi 1 i këtij neni, Agjencia siguron edhe 
mendim nga Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë 
nëse sendet i plotësojnë kushtet shëndetësore, 
veterinare, fitosanitare dhe të sigurisë. Nëse 
mendimi është negativ, sendet e sekuestruara 
përkohësisht të cilat nuk janë objekt i prishjes 
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кои не се подложни на расипливост се постапува 
согласно членот 34 од овој закон, а во спротивно 
предметите се уништуваат согласно членот 72 од 
овој закон.
Во зависност од природата на предметите, 
постапката е итна, а Агенцијата за храна и 
ветеринарство е должна да го достави своето 
мислење до Агенцијата најдолго во рок од три 
дена од денот на приемот на барањето.  
Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
начинот на отстапување на привремено 
одземените предмети на државни органи, јавни 
установи основани од државата, здруженија и 
фондации.

Постапување со привремено одземена жива 
стока, 
саден и семенски материјал, земјоделски и рано 
градинарски производи и производи за заштита на 
растенијата

Член 37
За привремено одземени предмети како жива 
стока, саден и семенски материјал, земјоделски и 
рано градинарски култури, производи за заштита 
на растенија и други слични предмети за кои 
трошоците за чување се несразмерно големи и 
Агенцијата нема услови да ги чува поради 
специфичност на одземените предмети, 
Агенцијата веднаш по известувањето за 
привремено одземање на вакви предмети:
- ги отстапува на чување на државен орган, или 
правно лице кои поседуваат соодветни услови за 
чување (ветеринарна станица, земјоделски 
трговски друштва и сл.) и
- обезбедува мислење со задолжителен наод од 
Агенцијата за храна и ветеринарство на  
Република Северна Македонија за продавање или 
уништување на предметите.
По добиеното мислење од Агенцијата за храна и 
ветеринарство на Република Северна Македонија, 
Агенцијата постапува по насоките од наодот од 
ставот 1 алинеја 2 на овој член, а согласно со 
одредбите од овој закон.

veprohet në pajtim me nenin 34 të këtij ligji, ndërsa 
në të kundërtën sendet shkatërrohen në pajtim me 
nenin 72 të këtij ligji.

Varësisht nga natyra e sendeve, procedura është 
urgjente dhe Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë 
është e obliguar që mendimin e saj t'ia dorëzojë 
Agjencisë më së voni në afat prej tri ditësh nga dita e 
pranimit të kërkesës.
Këshilli Drejtues me akt nënligjor përcakton mënyrën 
e kalimit të sendeve të sekuestruara përkohësisht 
organeve shtetërore, institucioneve publike të 
themeluara nga shteti, shoqatave dhe fondacioneve.

Veprimi me bagëtitë e gjallë e sekuestruara 
përkohësisht, materialin për mbëltim dhe faror 

produktet bujqësore dhe të hershme të kopshtarisë 
dhe produkte për mbrojtjen e bimëve

Neni 37
Për e sekuestruara përkohësisht si bagëtia e gjalla, 
materiali për mbëltim dhe faror, kulturat bujqësore 
dhe të hershme të kopshtarisë, produkte për 
mbrojtjen e bimëve dhe sende të tjera të ngjashme 
për të cilat shpenzimet e ruajtjes janë shumë të 
mëdha dhe Agjencia nuk ka kushte për t'i ruajtur ato 
për shkak të specifikës së sendeve të sekuestruara, 
Agjencia menjëherë pas njoftimit për sekuestrimin e 
përkohshëm të këtyre sendeve:
- ia kalon për ruajtje organit shtetëror, ose një 
personi juridik që ka kushte të përshtatshme për 
ruajtje (stacion veterinar, shoqëri tregtare bujqësore, 
etj.) dhe
- siguron mendim me konstatim të detyrueshëm nga 
Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë e Republikës 
së Maqedonisë së Veriut për shitjen ose shkatërrimin 
e sendeve.

Pas marrjes së mendimit nga Agjencia e Ushqimit 
dhe Veterinarisë e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, Agjencia vepron sipas udhëzimeve të 
konstatimit nga paragrafi 1 paragrafi 2 i këtij neni dhe 
në pajtim me dispozitat e këtij ligji.
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Уплата на средствата од продажба и отстапување 
на привремено одземен имот или привремено 

одземени предмети
Член 38

Средствата добиени од продажбата на 
привремено одземениот имот или привремено 
одземените  предмети, согласно членот 35 од овој 
закон, се уплатуваат на посебна приходна шифра 
од депозитната сметка на Агенцијата
Доколку ќе биде донесена правосилна одлука за 
враќање на имотот или предметот кој е продаден, 
Агенцијата на сопственикот му ги исплаќа 
средствата добиени од продажбата, што се 
депонирани и чувани на посебна приходна шифра 
од депозитната сметка на Агенцијата од ставот 1 
на овој член.
Доколку ќе биде донесена правосилна одлука за 
враќање на отстапен привремено одземен  имот 
или привремено одземени предмети согласно со 
членот 35, 36 и 37 од овој закон, Агенцијата на 
сопственикот му ги враќа отстапените предмети 
или доколку тоа не е можно, поради природата на 
привремено одземениот имот или привремено 
одземените предмети му ги исплаќа средствата во 
висина утврдена со направената процена 
согласно со членот 35 став 5 од овој закон, од 
Буџетот на Република Севрна Македонија.

Б) Постапување на Агенцијата со одземени 
предмети и конфискуван имот

Начин на постапување со одземени предмети и 
конфискуван имот

Член 39

Со одземените предмети и конфискуваниот имот 
со правосилна одлука управува Агенцијата. 
Одземените предмети и конфискуваниот имот со 
правосилна одлука, Агенцијата ги продава, ги 
отстапува на други органи без надоместок, ги дава 
во закуп или ги уништува.

Продажба на одземени предмети и конфискуван 
имот

Член 40

Агенцијата ги продава одземените предмети и 
конфискуваниот имот со правосилна одлука по 
правосилноста на одлуката. 
Агенцијата предметите од ставот 1 на овој член, 

Arkëtimi i mjeteve nga shitja dhe kalimi i pronës së 
sekuestruar përkohësisht ose sendeve të 

sekuestruara përkohësisht
Neni 38

Mjetet e marra nga shitja e pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose e sendeve të sekuestruara 
përkohësisht, në përputhje me nenin 35 të këtij ligji, 
arkëtohen në shifër të veçantë të të ardhurave nga 
llogaria e depozitës së Agjencisë.
Nëse miratohet vendim përfundimtar për kthimin e 
pronës apo sendit që është shitur, Agjencia i paguan 
pronarit mjetet e marra nga shitja, të cilat 
depozitohen dhe ruhen në shifër të veçantë të të 
ardhurave nga llogaria e depozitës së Agjencisë nga 
paragrafi 1 i këtij neni.

Nëse merret vendim përfundimtar për kthimin e 
pronës së kaluar të sekuestruar përkohësisht ose 
sendeve të sekuestruara përkohësisht në përputhje 
me nenet 35, 36 dhe 37 të këtij ligji, Agjencia ia 
kthen sendet e kaluara pronarit ose nëse kjo nuk 
është e mundur, për shkak të natyrës së pronës së 
konfiskuar përkohësisht ose sendeve të 
sekuestruara përkohësisht, i paguan mjetet në 
shumën e përcaktuar me vlerësimin e bërë në pajtim 
me nenin 35 paragrafi 5 të këtij ligji, nga Buxheti i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut.

B) Veprimi i Agjencisë me sendet e 
sekuestruara dhe pronën e konfiskuar

Mënyra e veprimit me sendet e sekuestruara 
dhe pronën e konfiskuar

Neni 39

Sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar 
menaxhohen nga Agjencia me vendim të 
plotfuqishëm. Sendet e sekuestruara dhe pronën e 
konfiskuar, Agjencia ua shet, ua kalon organeve të 
tjera pa kompensim, i jep me qira ose i shkatërron.

Shitja e sendeve të sekuestruara dhe e pronës së 
konfiskuar

Neni 40

Agjencia i shet sendet e sekuestruara dhe pronën e 
konfiskuar me vendim të plotfuqishëm pasi 
plotfuqishmërisë së vendimit.
Agjencia mund të vendosë që sendet nga paragrafi 1 
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може да одлучи да не ги продаде, и истите да ги 
остапи, по претходно добиена согласност од 
Владата на Република Северна Македонија, 
доколку станува збор за специфичен имот од 
поголема вредност или постојат оправдани 
економски или социјални интереси за отстапување 
на овие предмети.
Во случаите од ставот 2 на овој член, Агенцијата 
се обраќа со барање за согласност од Владата на 
Република Северна Македонија, која е должна да 
даде согласност во рок од 30 дена од денот на 
приемот на барањето. Доколку Владата не даде 
согласност во определениот рок, Агенцијата ја 
спроведува постапката за отстапување на 
одземените предмети и конфискуван имот 
согласно членот 54 од овој закон.

Редослед на постапување
Член 41

Агенцијата пристапува кон продажба на 
одземените предмети и конфискуван имот според 
редоследот на доставување на правосилните   
одлуки во Агенцијата. Во овие случаи директорот 
на Агенцијата е должен да изготви предлог за 
продажба веднаш по приемот на правосилната 
одлука за одземање на предметите или 
конфискација на имотот.
Во случај на отстапување од овој редослед, 
Агенцијата е должна да побара согласност од 
Управниот одбор, образложувајќи ги причините за 
таквото отстапување, како и да ја извести Владата 
на Република Северна Македонија.
Агенцијата барањето за согласност и 
известувањето од ставот 2 на овој член, ги 
доставува веднаш по нивното донесување, 
односно пред преземањето на активностите за 
продажба.
Доколку Управниот одбор на Агенцијата не даде 
согласност по барањето од ставот 2 на овој член 
во рок од 15 дена, тогаш директорот на Агенцијата 
е должен да го почитува редоследот на 
постапување согласно став 1 на овој член. 

Одлука за продажба на одземените предмети и 
конфискуван имот

Член 42

Одлука за продажба на одземени предмети и 
конфискуван имот кој се состои од движни ствари 
донесува Управниот одбор на Агенцијата, на 

i këtij neni të mos i shesë dhe t'i kalojë, pas pëlqimit 
të marrë paraprakisht nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut, nëse bëhet fjalë për pronë 
specifike me vlerë më të madhe ose ekzistojë 
interesa të arsyeshme ekonomike ose shoqërore për 
kalimin e këtyre sendeve.
Në rastet nga paragrafi 2 i këtij neni, Agjencia 
drejtohet kërkesë për pëlqim nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, e cila është e 
obliguar të japë pëlqimin në afat prej 30 ditësh nga 
dita e pranimit të kërkesës. Nëse Qeveria nuk jep 
pëlqimin brenda afatit të caktuar, Agjencia zbaton 
procedurën për kalimin e sendeve të sekuestruara 
dhe pronës së konfiskuar në pajtim me nenin 54 të 
këtij ligji.

Rendi i veprimit
Neni 41

Agjencia vazhdon me shitjen e sendeve të 
sekuestruara dhe të pronës së konfiskuar sipas 
radhës së dorëzimit të vendimeve të plotfuqishme në 
Agjenci. Në këto raste, drejtori i Agjencisë është i 
detyruar të përgatisë propozimin për shitje 
menjëherë pas marrjes së vendimit të plotfuqishëm 
për sekuestrimin e sendeve ose konfiskimin e 
pronës.
Në rast të shmangies nga ky rend, Agjencia është e 
obliguar të kërkojë pëlqimin e Këshillit Drejtues, duke 
i sqaruar arsyet e shmangies së tillë, si dhe ta 
njoftojë Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut.
Agjencia e paraqet kërkesën për pëlqim dhe 
njoftimin nga paragrafi 2 i këtij neni menjëherë pas 
miratimit të tyre, përkatësisht para ndërmarrjes së 
aktiviteteve të shitjes.

Nëse Këshilli Drejtues i Agjencisë nuk e jep pëlqimin 
për kërkesën nga paragrafi 2 i këtij neni në afat prej 
15 ditësh, atëherë drejtori i Agjencisë është i obliguar 
të respektojë rendin e veprimit sipas paragrafit 1 të 
këtij neni.

Vendimi për shitje të sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar

Neni 42

Vendimin për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe 
të pronës së konfiskuar sendeve të luajtshme e merr 
Këshilli Drejtues i Agjencisë, me propozim të 
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предлог на директорот.
Одлука за продажба на одземени предмети и 
конфискуван имот кој се состои од недвижни 
ствари донесува Владата на Република Северна 
Македонија. 

Начин на продажба на одземени предмети и 
конфискуван имот

Член 43

Продажбата на одземените предмети и 
конфискуваниот имот се врши со јавно наддавање 
по електронски пат.
Јавното наддавање по електронски пат за 
продажба го спроведува комисија формирана од 
директорот на Агенцијата.

Почеток на продажба на одземени предмети и 
конфискуван имот

Член 44

Агенцијата, врз основа на одлуките од членот 42 
од овој закон, донесува заклучок за продажба на 
недвижниот имот со кој се определуваат начинот и 
условите на продажбата, како и времето и местото 
на продажбата.
Заклучокот за продажба на недвижните ствари, 
Агенцијата го објавува во „Службен весник на 
Република Северна Македонија“, во најмалку два 
дневни весници, од кои еден кој се издава на 
јазикот што го зборуваат најмалку 20 % од 
граѓаните кои зборуваат службен јазик различен 
од македонскиот јазик и на интернет страницата 
на Агенцијата.
Продажбата се спроведува во рок од 15 до 30 
дена од објавувањето на заклучокот за продажба 
во средствата за јавно информирање. 
Продажбата на одземените предмети и 
конфискуван имот што се состојат од движни 
ствари се објавува најмалку седум дена пред 
одржувањето на јавното наддавање најмалку во 
два дневни весници, од кои еден кој се издава на 
јазикот што го зборуваат најмалку 20% од 
граѓаните кои зборуваат службен јазик различен 
од македонскиот јазик, како и на интернет 
страницата на Агенцијата каде што ќе се 
презентира и листа со детален опис на 
предметите што се продаваат.

drejtorit.
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut merr 
vendim për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe  
pronës së konfiskuar.

Mënyra e shitjes së sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar

Neni 43

Shitja e sendeve të sekuestruara dhe e pronës së 
konfiskuar kryhet me ankand publik me mjete 
elektronike.
Ankandi publik në formë elektronike për shitje kryhet 
nga komisioni i formuar nga drejtori i Agjencisë.

Fillimi i shitjes së sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar

Neni 44

Agjencia, në bazë të vendimeve nga neni 42 i këtij 
ligji, miraton konkluzion për shitjen e pronës së 
paluajtshme, me të cilin përcaktohet mënyra dhe 
kushtet e shitjes, si dhe koha dhe vendi i shitjes.

Agjencia e publikon konkluzionin për shitjen e 
sendeve të paluajtshme në “Gazetën zyrtare të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut”, në së paku dy 
gazeta ditore, njëra prej të cilave botohet në gjuhën 
që e flasin së paku 20% e qytetarëve që flasin gjuhë 
zyrtare të ndryshme nga gjuha maqedonase dhe në 
ueb faqen e Agjencisë.

Shitja kryhet në afat nga 15 deri në 30 ditë nga 
publikimi i konkluzionit të shitjes në mjetet e 
informimit publik.
Shitja e sendeve të sekuestruara dhe e pronës së 
konfiskuar e përbërë nga sende të luajtshme 
publikohet së paku shtatë ditë para mbajtjes së 
ankandit publik në të paktën dy gazeta ditore, njëra 
prej të cilave botohet në gjuhën që e flasin së paku 
20% e qytetarëve që flasin gjuhë zyrtare të 
ndryshme nga gjuha maqedonase, si dhe në ueb 
faqen e Agjencisë, ku do të prezantohet një listë me 
përshkrim të detajuar të artikujve për shitje.
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Полагање гаранција како предуслов за учество во 
јавното наддавање
по електронски пат

Член 45
Во јавното наддавање можат да учествуваат само 
лица кои претходно положиле гаранција (депозит).
Гаранцијата изнесува една десеттина од 
утврдената вредност на имотот кој е предмет на 
продажбата.
На понудувачите чија понуда не е прифатена, 
гаранцијата им се враќа веднаш по заклучувањето 
на јавното наддавање.

Дополнителни услови за продажба на одземени 
предмети и конфискуван имот што се состојат од 
недвижна ствар

Член 46
Условите за продажба, покрај другите податоци 
содржат:
1) поблизок опис на недвижноста;
2) лицето во чија корист постои законско или 
укнижено право на уживање или укнижено право 
на станување (домување) на конфискуваната 
недвижност, како и полските и куќните 
службености;
3) вредноста на недвижноста утврдена согласно 
со членот 29 од овој закон;
4) цена по која недвижноста може да се продаде;
5) рок во кој купувачот е должен да ја положи 
цената;
6) начин на продажба;
7) износ на гаранција и
8) клаузула дека данокот за промет го плаќа 
купувачот.

Постапка за спроведување на јавно наддавање за 
продажба на одземени предмети и конфискуван 
имот и продажба 

Член 47
Продажбата на недвижната ствар се врши со 
јавно наддавање по електронски пат. 
Комисијата за продажба откако ќе утврди дека се 
исполнети условите за одржување на јавното 
наддавање по електронски пат, ја следи и 
спроведува постапката за јавно наддавање. 
На првото јавно наддавање одземените предмети 
и конфискуваниот имот не може да се продадат 
под утврдената вредност согласно со членот 29 од 

Dhënia e garancisë si parakusht për pjesëmarrje në 
ankandin publik në formë elektronike

Neni 45

Në ankandin publik mund të marrin pjesë vetëm 
personat që kanë dhënë më parë një garanci 
(depozitë).
Garancia është një e dhjeta e vlerës së përcaktuar të 
pronës që është objekt i shitjes.
Garancia u kthehet ofertuesve, oferta e të cilëve nuk 
u pranohet menjëherë pas përfundimit të ankandit 
publik.

Kushtet shtesë për shitjen e sendeve të 
sekuestruara dhe të pronës së konfiskuar që 

përbëhen nga send i paluajtshëm

Neni 46
Kushtet e shitjes, krahas të dhënave të tjera, 
përmbajnë:
1) përshkrim më të afërt të pronës së paluajtshme;
2) personin në favor të të cilit ekziston e drejta ligjore 
ose e regjistruar e gëzimit ose e drejtë e regjistruar e 
banimit të paluajtshmërisë së konfiskuar, si dhe 
servitutet e fushës dhe të shtëpisë;
3) vlerën e paluajtshmërisë e përcaktuar në pajtim 
me nenin 29 të këtij ligji;
4) çmimin me të cilin mund të shitet paluajtshmëria;
5) afati në të cilin blerësi është i detyruar të paguajë 
çmimin;
6) mënyrën e shitjes;
7) shumën e garancisë dhe
8) klauzolën që tatimin e qarkullimit e paguan 
blerësi.

Procedura për zhvillimin e ankandit publik për shitjen 
e sendeve të konfiskuara dhe pronës së konfiskuar 

dhe shitjen

Neni 47
Shitja e sendit të paluajtshëm kryhet me ankand 
publik elektronik.
Komisioni i shitjes, pasi konstaton se janë plotësuar 
kushtet për mbajtjen e ankandit publik me mjete 
elektronike, monitoron dhe zbaton procedurën e 
ankandit publik.
Në ankandin e parë publik, sendet e sekuestruara 
dhe prona e konfiskuar nuk mund të shiten nën 
vlerën e përcaktuar në përputhje me nenin 29 të këtij 
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овој закон.
Јавното наддавање се заклучува по истекот на три 
минути непосредно по истакнувањето на 
најповолната понуда.
По заклученото јавно наддавање претседателот 
на Комисијата констатира кој понудувач понудил 
најдобра цена и дека на тој понудувач му се 
продава одземениот имот од ставот 2 на овој 
член.

Прогласување на продажбата за неуспешна
Член 48

Јавното наддавање се смета за неуспешно 
доколку на јавното наддавање по електронски пат 
не се пријавил ниту еден понудувач.
Доколку настапат случаите од ставот 1 на овој 
член, односно доколку одземените предмети и 
конфискуваниот имот не може да се продадат на 
првото јавно наддавање, Агенцијата ќе закаже 
второ јавно наддавање со почетна цена на 
одземениот имот намалена за една четвртина од 
проценетата вредност.
Доколку одземените предмети и конфискуваниот 
имот не може да се продадат и на второто јавно 
надавање согласно ставот 2 од овој член, 
Агенцијата ќе закаже трето јавно наддавање со 
почетна цена на одземените предмети и 
конфискуваниот имот намалена за една четвртина 
од проценетата вредност. Од второто до третото 
јавно наддавање мора да изминат најмалку 15 
дена, но не повеќе од 30 дена. 
Доколку одземените предмети и конфискуваниот 
имот не може да се продадат ниту на третото 
јавно наддавање, постапката за продажба може 
да се повтори по претходно донесена одлука од 
Управниот одбор, најдоцна во рок од шест месеци 
од денот на неуспешното трето јавно наддавање. 
Повторената постапка се спроведува согласно 
одредбите за продажба на одземени предмети и 
конфискуван имот од овој закон.
Доколку одземените предмети и конфискуваниот 
имот не може да се продадат, тогаш одземените 
предмети и конфискуваниот имот се отстапува, се 
дава под закуп или се уништува согласно 
одредбите од овој закон.

ligji.
Ankandi publik përmbyllet pas skadimit të tre 
minutave menjëherë pas paraqitjes së ofertës më të 
volitshme.
Pas përmbylljes së ankandit publik, Kryetari i 
Komisionit konstaton se cili ofertues ka ofruar 
çmimin më të mirë dhe se prona e sekuestruar nga 
paragrafi 2 i këtij neni i shitet atij ofertuesi.

Shpalla e shitjes si e pasuksesshme
Neni 48

Ankandi publik konsiderohet i pasuksesshëm nëse 
në mënyrë elektronike nuk ka aplikuar asnjë ofertues 
për ankandin publik.
Nëse paraqiten rastet nga paragrafi 1 i këtij neni, 
gjegjësisht nëse sendet e sekuestruara dhe prona e 
konfiskuar nuk mund të shiten në ankandin e parë 
publik, Agjencia do të caktojë ankand të dytë publik 
me çmimin fillestar të pronës së sekuestruar të 
reduktuar për një të katërtën e vlerës së caktuar.

Nëse sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar 
nuk mund të shiten në ankandin e dytë publik në 
pajtim me paragrafin 2 të këtij neni, Agjencia do të 
caktojë ankand të tretë publik me çmimin fillestar të 
sendeve të sekuestruara dhe të pronës së konfiskuar 
të reduktuar për një të katërtën e vlerës së caktuar. 
Nga ankandi i dytë publik deri te i treti duhet të 
kalojnë të paktën 15 ditë, por jo më shumë se 30 
ditë.
Nëse sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar 
nuk mund të shiten edhe në ankandin e tretë publik, 
procedura e shitjes mund të përsëritet pas vendimit 
të miratuar paraprakisht nga Këshilli Drejtues, më së 
voni në afat prej gjashtë muaj nga dita e ankandit të 
tretë publik të pasuksesshëm. Procedura e përsëritur 
kryhet në përputhje me dispozitat për shitjen e 
sendeve të sekuestruara dhe të pronës së konfiskuar 
nga ky ligj.
Nëse sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar 
nuk mund të shiten, atëherë sendet e sekuestruara 
dhe prona e konfiskuar kalohet, jepet me qira ose 
shkatërrohen në përputhje me dispozitat e këtij ligji.
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Дисквалификација на понудувач од јавното 
наддавање и прогласување на продажбата за 

неважечка
Член 49

Доколку при јавното наддавање некој од 
понудувачите понуди очигледно несразмерно 
поголема понуда од пазарната вредност на 
одземените предмети и конфискуваниот имот, 
утврдена во членот 29 од овој закон, а по 
завршувањето на јавното надавање не ја уплати 
понудената цена за купените одземените 
предмети и конфискуваниот имот што се продава 
по пат на јавно наддавање, во тој случај 
Комисијата за јавно наддавање има право да 
донесе решение за дисквалификација на тој 
понудувач.
Во  случаите од став 1 на овој член, Комисијата 
констатира дека не станува збор за неуспешно 
јавно наддавање, во смисла на членот 48 од овој 
закон. 
Во случаите кога ќе настапат условите од ставот 1 
на овој член, Агенцијата ќе ја прогласи 
продажбата како неважечка и ќе определи нова 
продажба и закажува ново јавно наддавање во рок 
од 15 дена, но не подоцна од 30 дена сметано од 
денот на последното јавно наддавање, а 
положената гаранција не се враќа. 

Полагање на цената, заклучок за продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот

Член 50

За продажба на одземените предмети и 
конфискуваниот имот Комисијата изготвува 
записник и донесува заклучок за продажба.
Агенцијата ќе донесе заклучок за продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот, 
откако ќе утврди дека се исполнети условите за 
полноважност на продажбата.
Рокот во кој купувачот на одземените предмети и 
конфискуваниот имот е должен да ја положи 
цената не може да биде подолг од 15 дена од 
денот на продажбата. 
Доколку не постои дисквалификација на учесник 
во наддавањето, во смисла на членот 49 од овој 
закон, а купувачот во рокот предвиден во ставот 1  
од овој член не ја положи цената, Агенцијата со 
заклучок за продажба може да одлучи одземените 
предмети и конфискуваниот имот да му ја додели 

Shkualifikimi i ofertuesit nga ankandi publik dhe 
shpallja e shitjes si e pavlefshme

Neni 49

Nëse, gjatë ankandit publik, njëri nga ofertuesit ofron 
ofertë dukshëm më të lartë se vlera tregtare e 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, 
të përcaktuar në nenin 29 të këtij ligji, dhe pas 
përfundimit të ankandit publik, nuk e paguan çmimin 
e ofruar për sendet e blera të konfiskuara dhe 
pronën e konfiskuar që shitet përmes ankandit 
publik, në atë rast Komisioni për Ankand Publik ka të 
drejtë të marrë vendim për shkualifikimin e atij 
ofertuesi.

Në rastet nga paragrafi 1 i këtij neni, Komisioni 
thekson se nuk bëhet fjalë për ankand publik të 
pasuksesshëm, në kuptim të nenit 48 të këtij ligji.

Në rastet kur paraqiten kushtet nga paragrafi 1 i këtij 
neni, Agjencia do ta shpallë shitjen të pavlefshme 
dhe do të përcaktojë shitje të re dhe do të caktojë 
ankand të ri publik në afat prej 15 ditësh, por jo më 
vonë se 30 ditë llogaritur nga dita e ankandit të fundit 
publik, ndërsa garancia e dhënë nuk kthehet.

Dhënia e çmimit, konkluzioni për shitje të sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar

Neni 50

Për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar, Komisioni përpilon procesverbal dhe sjell 
konkluzion për shitjen.
Agjencia do të sjellë konkluzion për shitjen e 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, 
pasi të konstatojë se janë plotësuar kushtet për 
vlefshmërinë e shitjes.
Afati në të cilin blerësi i sendeve të sekuestruara dhe 
i pronës së konfiskuar detyrohet ta japë çmimin nuk 
mund të jetë më i gjatë se 15 ditë nga dita e shitjes.

Nëse nuk ekziston shkualifikim të pjesëmarrësit në 
ankand, në kuptim të nenit 49 të këtij ligji, dhe blerësi 
nuk e paguan çmimin brenda afatit të parashikuar në 
paragrafin 1 të këtij neni, Agjencia me konkluzion për 
shitjen mund të vendosë që sendet e sekuestruara 
dhe pronën e konfiskuar, t’ia ndajë ofertuesit të dytë 
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на второрангираниот понудувач по цената која 
што ја понудил. Доколку и второрангираниот 
понудувач не ја положи цената во рокот од ставот 
1 од овој член, тогаш Агенцијата ќе ја огласи 
продажбата како неважечка и ќе определи нова 
продажба. 
Положената гаранција не се враќа. 
По уплатата на цената на одземените предмети и 
конфискуваниот имот, Агенцијата во рок од три 
дена донесува решение за извршената продажба 
и за стекнување на право на сопственост.
Решението за продажба на одземените предмети 
и конфискуваниот имот од ставот (6) на овој член, 
се доставува до надлежнот суд, јавното 
обивнителство и до сите лица кои се учесници во 
продажбата, до купувачот и до сите учесници во 
наддавањето во рок од осум дена од 
донесувањето. 
Решението за продажба на одземените предмети 
и конфискуваниот имот што се состојат од 
недвижна ствар се доставува и до Катастарот на 
недвижности во рок од осум дена од 
донесувањето.
Против решението од ставот  6 на овој член може 
да се поведе управен спор пред Управниот суд.

Преземање во владение на одземените предмети 
и конфискуван имот што се состојат од движна 

ствар по спроведената постапка за јавно 
наддавање

Член 51

Купувачот е должен да ги преземе движните 
ствари во најкраток рок,  но не подолго од осум 
дена по уплатата.  

Продажба на одземени предмети и конфискуван 
имот што се во странство

Член 52

Доколку одземените предмети или 
конфискуваниот имот се во странство, тогаш 
продажбата се врши преку заемна меѓународна 
правна помош за продажба со месно и стварно 
надлежната институција во државата во која овие 
предмети и имот се наоѓаат. 
Заемната меѓународна правна помош се одвива 
според одредбите од посебниот закон. 
Директорот на Агенцијата е овластен да 
потпишува договори за заемна соработка со 

sipas rangimit me çmimin që ai ka ofruar. Nëse 
ofertuesi i dytë nuk e dorëzon çmimin brenda afatit 
nga paragrafi 1 i këtij neni, atëherë Agjencia do ta 
shpallë shitjen të pavlefshme dhe do të përcaktojë 
shitje të re.

Garancia e dhënë nuk kthehet.
Pas pagesës së çmimit të sendeve të sekuestruar 
dhe pronës së konfiskuar, Agjencia në afat prej tri 
ditësh merr vendim për shitjen dhe fitimin e së 
drejtës së pronësisë.
Vendimi për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar nga paragrafi (6) i këtij neni, i 
dërgohet gjykatës kompetente, prokurorisë publike 
dhe të gjithë personave pjesëmarrës në shitje, 
blerësit dhe të gjithë pjesëmarrësve në ankand nga .

Vendimi për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar që përbëhet nga paluajtshmëri, 
i dorëzohet edhe Kadastrës së patundshmërive 
brenda tetë ditëve në afat prej tetë ditësh nga 
miratimi i tij.
Kundër vendimit nga paragrafi 6 i këtij neni, kontest 
administrativ mund të iniciohet para Gjykatës 
Administrative.

Marrja në zotërim e sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar që përbëhen nga sendi i 

luajtshëm pas procedurës së zbatuar për ankand 
publik

Neni 51

Blerësi është i detyruar që t’i marrë përsipër sendet e 
luajtshme në afat sa më të shkurtër, por jo më gjatë 
se tetë ditë pas arkëtimit. 

Shitja e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar që janë jashtë vendit.

Neni 52

Nëse sendet e sekuestruara ose prona e konfiskuar 
ndodhen jashtë vendit, atëherë shitja kryhet me 
ndihmën e ndërsjellë juridike ndërkombëtare për 
shitje me institucionin vendor dhe institucionin 
kompetent sendor.

Ndihma e ndërsjellë juridike ndërkombëtare bëhet 
sipas dispozitave të ligjit të posaçëm.
Drejtori i Agjencisë autorizohet të nënshkruajë 
marrëveshje për bashkëpunim të ndërsjellë me 
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надлежните институции за управување со одземен 
и конфискуван имот во странство со што би се 
олеснила постапкта во случаите кога е потребна 
продажба на одзмени предмети и конфиксуван 
имот во странство. 

Продажба на одземени предмети и конфискуван 
имот што се состојат од недвижна ствар која е во 

сопственост на повеќе сосопственици
Член 53

Сосопственикот на недвижната ствар што е 
предмет на продажба има право на првенствено 
купување. 
Пред започнувањето на постапката за продажба 
на недвижната ствар со јавно наддавање 
комисијата од членот 43 од овој закон  со подавка 
преку нотар, ќе го понуди идеалниот дел на 
недвижната ствар кој е предмет на продажба на 
другите сосопственици на недвижната ствар, по 
претходно добиена согласност од Владата на 
Република Северна  Македонија. 
Доколку сосопствениците се заинтересирани за 
купување на недвижната ствар од ставот 1 на овој 
член, продажбата се врши врз основа на 
непосреден договор, на кој е дадено позитивно 
мислење од Државното правобранителство на 
Република Северна Македонија. Доколку 
сосопствениците не се заинтересирани за 
купување на недвижната ствар од ставот 1 на овој 
член, недвижната ствар може да биде предмет на 
продажба со јавно наддавање согласно со 
членовите од овој закон. 
Доколку понудата е прифатена, носителот на 
правото на првенствено купување е должен да ја 
положи цената на недвижната ствар согласно со 
членот 50 од овој закон. 
Кога носителот на правото на првенствено 
купување не се изјаснил за прифаќање на 
понудата во рокот од ставот 2 на овој член или 
изречно ја одбил понудата или не ги уплатил 
средствата на име цена во рокот од ставот 3 на 
овој член, недвижната ствар се продава со јавно 
наддавање согласно со членовите 40 до 53 од 
овој закон. 

institucionet kompetente për menaxhimin e pronës 
së sekuestruar dhe konfiskuar jashtë vendit, me çka 
do të lehtësohej procedura në rastet kur kërkohet 
shitja e sendeve të sekuestruara dhe e pronës së 
konfiskuar jashtë vendit.

Shitja e sendeve të sekuestruara dhe konfiskuara që 
përbëhen nga sendi i paluajtshëm që është në 

pronësi të më shumë bashkëpronarëve
Neni 53

Bashkëpronari i sendit të paluajtshëm që është 
objekt i shitjes ka të drejtën për ta blerë i pari.

Përpara fillimit të procedurës për shitjen e sendit të 
paluajtshëm me ankand public, komisioni nga neni 
43 i këtij ligji me ofrues përmes noterit, do t'ua ofrojë 
bashkëpronarëve të tjerë të sendit të paluajtshëm 
pjesën ideale të sendit të paluajtshëm që është 
objekt shitje, pasi pëlqimit të marrë paraprakisht nga 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Nëse bashkëpronarët janë të interesuar për blerjen e 
sendit të paluajtshëm nga paragrafi 1 i këtij neni, 
shitja bëhet në bazë të marrëveshjes së 
drejtpërdrejtë, për të cilën është dhënë mendim 
pozitiv nga Prokuroria shtetërore e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. Nëse bashkëpronarët nuk 
janë të interesuar për blerjen e sendit të paluajtshëm 
nga paragrafi 1 i këtij neni, sendi i paluajtshëm mund 
të shitet me ankand publik, në përputhje me nenet e 
këtij ligji.

Nëse oferta pranohet, bartësi i të drejtës së blerjes 
së parë është i detyruar të paguajë çmimin e sendit 
të paluajtshëm në përputhje me nenin 50 të këtij ligji.

Kur bartësi i së drejtës së blerjes së parë nuk ka 
deklaruar pranimin e ofertës në afatin nga paragrafi 
2 i këtij neni ose ka refuzuar shprehimisht ofertën 
ose nuk i ka paguar mjetet në emër të çmimit në 
afatin nga paragrafi 3 të këtij nen, sendi I 
paluajtshëm shitet me ankandin publik, në përputhje 
me nenet nga 40 deri në 53 të këtij ligji.
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Објава за одземени предмети и конфискуван имот 
во електронскиот регистар

Член 54

Доколку одземените предмети и конфискуваниот 
имот не бидат продадени согласно членовите 40 
до 53 од овој Закон, Агенцијата е должна овие 
одземени предмети и конфискуван имот да ги 
објави преку електронскиот регистар веднаш, а 
најдоцна во рок од седум дена од денот на 
неуспешната продажба. 
По објавата на одземените предмети и 
конфискуваниот имот преку електронскиот 
регистар државните органи, фондовите, 
агенциите, дирекциите, јавните установи и јавни 
претпријатија, независните регулаторни тела 
основани од државата, трговските друштва во 
целосна државна сопственост и други институции 
основани од државата , единиците на локалната 
самоуправа како и на здруженијата и фондациите, 
во рок од осум дена од објавата ги најавуваат до 
Агенцијата своите потреби за предметите од 
ставот 1 на овој член.
Заинтересираните институции од ставот 2 на овој 
член се должни до Агенцијата да достават 
образложен предлог со елаборат на намена и 
остварување на социјално оправдани цели во рок 
од 15 дена од денот на изјавата на потребите. 
Доколку во рокот од 15 дена не достават 
образложен предлог со елаборат на намена и 
остварување на социјално оправдани цели се 
смета дека заинтересираните органи и 
здруженијата и фондациите од ставот 2 на овој 
член се откажале од предјавените потреби. 
Пријавата со доказите за исполнување на 
условите од ставовите 2 и 3 на овој член во 
форма на електронски документи можат да се 
достават преку квалификувана електронска 
препорачана достава на електронската адреса 
наведена во објавата, согласно прописите од 
областа на електронските документи, 
електронската идентификација и доверливите 
услуги.
Предлог за начинот на постапување со 
одземените предмети, односно за отстапувањето 
на одземените предмети и конфискуван имот дава 
директорот на Агенцијата, а по претходно добиена 
согласност од Управниот одбор на Агенцијата. 
Предлогот на директорот е врз основа на 
начелото на приоритет при отстапувањето на 
одземените предмети и конфискуваниот имот на 

Publikimi për sendet e sekuestruara dhe pronën e 
konfiskuar në regjistrin qendror

Neni 54

Nëse sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar 
nuk shiten në pajtim me nenet 40 deri në 53 të këtij 
ligji, Agjencia është e obliguar t'i publikojë këto 
sende të sekuestruara dhe pronën e konfiskuar 
përmes regjistrit elektronik menjëherë, e më së voni 
në afat prej shtatë ditësh nga dita e shitjes së 
pasuksesshme.
Pas publikimit të sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar përmes regjistrit elektronik, 
organeve shtetërore, fondeve, agjencive, drejtorive, 
institucioneve publike dhe ndërmarrjeve publike, 
organeve të pavarura rregullatore të themeluara nga 
shteti, shoqërive tregtare në pronësi të plotë 
shtetërore dhe institucioneve të tjera të themeluara 
nga shteti, njësive të vetëqeverisjes lokale si dhe 
shoqatave dhe fondacioneve, në afat prej tetë ditësh 
nga publikimi, e njoftojnë Agjencinë për nevojat e 
tyre për sendet nga paragrafi 1 i këtij neni.

Institucionet e interesuara nga paragrafi 2 i këtij neni 
janë të obliguara që në Agjencinë të dorëzojnë 
propozim të arsyetuar me elaborate të dedikimit dhe 
realizimit të qëllimeve të arsyetuara sociale në afat 
prej 15 ditësh nga dita e deklarimit të nevojave. Nëse 
në afat prej 15 ditësh nuk paraqesin propozim të 
arsyetuar me elaborim të dedikimit dhe realizimit të 
qëllimeve të arsyetuara shoqërore, konsiderohet se 
organet e interesuara dhe shoqatat dhe fondacionet 
nga paragrafi 2 i këtij neni kanë hequr dorë nga 
nevojat e deklaruara.
Paraqitja me dëshmitë për plotësimin e kushteve nga 
paragrafët 2 dhe 3 të këtij neni në formën e 
dokumenteve elektronike mund të dorëzohet përmes 
dorëzimit të rekomanduar të kualifikuar elektronik në 
adresën elektronike të cekur në publikimin, në 
përputhje me rregullat nga fusha e dokumenteve 
elektronike, identifikimi elektronik dhe shërbimet 
konfidenciale.

Propozimin për mënyrën e veprimit me sendet e 
sekuestruara, përkatësisht për kalimin e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, e jep drejtori 
i Agjencisë, pas pëlqimit të marrë paraprakisht nga 
Këshilli Drejtues i Agjencisë.
Propozimi i drejtorit bazohet në parimin e 
përparësisë gjatë kalimit të sendeve të sekuestruara 
dhe pronës së konfiskuar institucioneve të 
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заинтересираните институции  од ставот 3 на овој 
член, кои што најавиле интерес со најголемо 
влијание врз социјалното искористување на 
конретниот имот.
Управниот одбор со подзаконски акт поблиску ги 
пропишува условите за начинот и одлуката за 
распределба и приоритет во отстапувањето на 
одземените предмети и конфискуван имот.

Одлука на Владата при отстапување на одземени 
предмети и конфискуван имот

Член 55

Агенцијата го доставува предлогот од членот 54 
од овој закон во рок од 15 дена од денот на 
приемот на образложениот предлог со елаборат 
на заинтересираните институции, до  Владата на 
Република Северна Македонија.
Доколку Владата на Република Северна 
Македонија го одбие предлогот на Агенцијата од 
членот 54 од овој закон, за тоа ја известува 
Агенцијата која е должна да продолжи да 
управува со одземените предмети или 
конфискуван имот во согласност од одредбите од 
овој Закон.

Отстапување на одземени подвижни предмети 
како храна, облека, обувки и безалкохолни 

пијалоци
Член 56

Одземените подвижни предмети како храна, 
облека, обувки и безалкохолни пијалаци 
Агенцијата може да ги отстапи без надоместок на 
државни органи, јавни установи основани од 
државата, здруженијата и фондациите, за што ја 
известува Владата на Република Северна 
Македонија.
Пред отстапувањето на одземените предмети од 
ставот 1 на овој член Агенцијата обезбедува  
мислење од Агенцијата за храна и ветеринарство 
дали предметите ги исполнуваат здравствените, 
ветеринарните, фитосанитарните и безбедносните 
услови. Доколку мислењето е негативно, односно 
доколку одземените предмети не ги задоволуваат 
условите, Агенцијата е должна овие предмети да 
ги уништи, согласно постапката уредена во членот 
72 од овој закон, во рок до 30 дена од приемот на 
негативното мислење. 
Во зависност од природата на предметите, 
постапката е итна, а Агенцијата за храна и 

interesuara nga paragrafi 3 i këtij neni, të cilat kanë 
shpallur interesim me ndikimin më të madh në 
shfrytëzimin social të pronës.

Këshilli Drejtues me akt nënligjor I përcakton më 
afërsisht kushtet për mënyrën dhe vendimin për 
ndarjen dhe përparësinë në kalimin e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar.

Vendimi i Qeverisë gjatë kalimit të sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar

Neni 55

Agjencia e dorëzon propozimin nga neni 54 i këtij ligji 
në afat prej 15 ditë nga dita e pranimit të propozimit 
të arsyetuar me elaboratin e institucioneve të 
interesuara në Qeverinë e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut.
Nëse Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
e refuzon propozimin e Agjencisë nga neni 54 i këtij 
ligji, për këtë e njofton Agjencinë, e cila është e 
detyruar të vazhdojë me menaxhimin e sendeve të 
sekuestruara ose pronës së konfiskuar në pajtim me 
dispozitat e këtij Ligji.

Kalimi i sendeve të luajtshme të sekuestruara si 
ushqimi, rroba, këpucët dhe pijet joalkoolike

Neni 56

Sendet e luajtshme të sekuestruara si ushqimi, 
rroba, këpucët dhe pijet joalkoolike, Agjencia mund 
t'ua kalojë pa kompensim organeve shtetërore, 
institucioneve publike të themeluara nga shteti, 
shoqatave dhe fondacioneve, për çka e njofton 
Qeverinë e Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Para kalimit të sendeve të sekuestruara nga 
paragrafi 1 i këtij neni, Agjencia siguron mendim nga 
Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë nëse sendet i 
plotësojnë kushtet shëndetësore, veterinare, 
fitosanitare dhe të sigurisë. Nëse mendimi është 
negativ, gjegjësisht nëse sendet e sekuestruara nuk i 
plotësojnë kushtet, Agjencia është e detyruar t'i 
shkatërrojë këto sende, në pajtim me procedurën e 
përcaktuar në nenin 72 të këtij ligji, në afat prej 30 
ditë nga pranimi i mendimit negativ.

Varësisht nga natyra e sendeve, procedura është 
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ветеринарство на Република Северна Македонија 
е должна да го достави своето мислење до 
Агенцијата најдолго во рок од три дена од денот 
на приемот на барањето.  
Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
начинот на отстапување на одземените предмети 
на државни органи, јавни установи основани од 
државата, здруженија и фондации.

Давање во закуп
Член 57

Одземените предмети или конфискуван имот што 
се состојат од недвижна ствар може да се дадат и 
во закуп.
Давањето во закуп на одземените предмети или 
конфискуван имот што се состојат од недвижна 
ствар се врши со јавно наддавање по електронски 
пат.
Висината на вкупната почетна цена на 
закупнината изнесува 0,5% од проценетата вкупна 
вредност за месечна закупнина на одземената 
недвижност.
Во постапката за давање во закуп на одземените 
недвижности со јавно наддавање соодветно се 
применуваат одредбите од овој закон кои се 
однесуваат на продажба на одземени предмети 
или конфискуван имот што се состојат од 
недвижна ствар со јавно наддавање.
Средствата од закупот на одземените предмети 
или конфискуваниот имот се уплаќаат на посебна 
сметка на Агенцијата согласно членот 65 од овој 
закон, и истите се наменети за тековно одржување 
на одземниот имот, како и за финансирање на 
тековните активности на Агенцијата.

Субјекти кои не можат да учествуваат во 
постапките за јавното наддавање

Член 58

Во постапките за продажба, отстапување или 
давање под закуп на одземените предмети или 
конфискуван имот што се состојат во движни и 
недвижни ствари, како купувачи или закупувачи не 
можат да се јават вработените во Агенцијата или 
други лица кои службено учествуваат во 
постапката за продажба или учествувале во 
кривичната или прекршочната постапка, како и 
осуденото или лицето против кое се водела 
судската или прекршочната постапка.

urgjente, ndërsa Agjencia e Ushqimit dhe 
Veterinarisë e Republikës së Maqedonisë së Veriut 
është e detyruar që mendimin e saj t'ia dorëzojë 
Agjencisë më së voni në afat prej tri ditë nga dita e 
pranimit të kërkesës.
Këshilli Drejtues me akt nënligjor e përcakton 
mënyrën e kalimit të sendeve të sekuestruara 
organeve shtetërore, institucioneve publike të 
themeluara nga shteti, shoqatave dhe fondacioneve.

Dhënia me qira
Neni 57

Sendet e sekuestruara ose prona e konfiskuar e 
përbërë nga sendet e paluajtshme mund të jepen 
edhe me qira.
Dhënia me qira e sendeve të sekuestruara ose 
pronës së konfiskuar që përbëhen nga sendet e 
paluajtshme bëhet me ankand publik në formë 
elektronike.
Lartësia e totalit të çmimit fillestar të qirasë është 
0,5% e vlerës totale të parashikuar për qiranë mujore 
të sendit të paluajtshëm të sekuestruar.

Në procedurën për dhënien me qira të sendeve të 
paluajtshme të sekuestruara me ankand publik, në 
mënyrë përkatëse zbatohen dispozitat e këtij ligji që 
kanë të bëjnë me shitjen e sendeve të sekuestruara 
ose pronës së konfiskuar që përbëhen nga sendet e 
paluajtshme me ankand publik.
Mjetet nga qiraja e sendeve të sekuestruara ose 
pronës së konfiskuar paguhen në llogari të veçantë 
të Agjencisë në pajtim me nenin 65 të këtij ligji dhe 
ato janë të dedikuara për mirëmbajtjen rrjedhëse të 
pronës së sekuestruar, si dhe për financimin e 
aktiviteteve rrjedhëse të Agjencisë.

Subjektet që nuk mund të marrin pjesë në 
procedurat e ankandit publik

Neni 58

Në procedurat për shitjen, kalimin ose dhënien me 
qira të sendeve të sekuestruara ose pronës së 
konfiskuar që përbëhen nga sendet e luajtshme dhe 
të paluajtshme, si blerës ose qiramarrës nuk mund të 
paraqiten punonjësit e Agjencisë ose personat e 
tjerë që zyrtarisht marrin pjesë në procedurën e 
shitjes ose kanë marrë pjesë në procedurën penale 
ose të kundërvajtjes, si dhe personi i dënuar ose 
personi ndaj të cilit është mbajtur procedura 
gjyqësore ose procedura e kundërvajtjes.
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Во постапките за продажба, отстапување или 
давање под закуп на одземените предмети или 
конфискуван имот што се состојат во движни и 
недвижни ствари, како купувачи или закупувачи не 
можат да се јават ниту брачниот или вонбрачниот 
другар или роднина во права линија или до 
четврти степен во странична линија на 
вработените во Агенцијата или на други лица кои 
службено учествуваат во постапката за продажба 
или учествувале во кривичната или прекршочната 
постапка, како и брачниот или вонбрачниот другар 
или роднина во права линија или до четврти 
степен во странична линија на осуденото или 
лицето против кое се водела судската или 
прекршочната постапка. 
Во постапките за продажба, отстапување или 
давање под закуп на одземените предмети или 
конфискуван имот што се состојат во движни и 
недвижни ствари, како купувачи не можат да се 
јават ниту правни лица или одговорни лица во 
правните лица или бранителот или правниот 
застапник на правно лице во кое осуденото лице 
од кое што е конфискуван или одземен имотот се 
наоѓа како сопственик на најмалку 25% од сите 
акции или пак се наоѓа на раководна позиција во 
тоа правно лице.
Лицата од ставовите 1, 2 и 3 на овој член се 
должни да достават писмена изјава заверена на 
нотар за исполнување на условите.

В) Постапување на Агенцијата со конфискувана 
имотна корист

Извршување на правосилни пресуди за 
конфискување на имотна корист

Член 59

Агенцијата, по приемот, веднаш ја извршува  
правосилната пресуда на судот со коja е наложена 
конфискација на имотна корист во кривичната 
постапка. 
Во случаите кога судот определил конфискација 
на имотна корист што се состои во парични 
средства еквивалентни со вредноста на имотот 
што треба да се конфискува, а  лицето 
доброволно не ја платило соодветната вредност 
во рокот наведен во пресудата, Агенцијата 
пристапува кон извршување на истата со барање 
на податоци за имотот што е во сопственост на 
лицето или тоа со нив управува. Овие податоци 
Агенцијата може да ги побара од банките, 

Në procedurat e shitjes, kalimit ose dhënies me qira 
të sendeve të sekuestruara ose pronës së konfiskuar 
që përbëhen nga sendet e luajtshme dhe të 
paluajtshme, si blerës ose qiramarrës nuk mund të 
paraqiten as bashkëshorti / bashkëshortja ose 
partneri jashtëmartesor ose i afërmi në vijë të drejtë 
ose deri në shkallën e katërt në vijë anësore e 
punonjësve të Agjencisë ose e personave të tjerë që 
zyrtarisht marrin pjesë në procedurën e shitjes ose 
kanë marrë pjesë në procedurën penale ose 
procedurën e kundërvajtjes, si dhe bashkëshorti / 
bashkëshortja ose partneri jashtëmartesor ose i 
afërmi në vijë të drejtë ose deri në shkallën e katërt 
në vijë anësore e personit të dënuar ose personit 
ndaj të cilit është mbajtur procedura gjyqësore ose 
procedura e kundërvajtjes.
Në procedurat e shitjes, kalimit ose dhënies me qira 
të sendeve të sekuestruara ose pronës së konfiskuar 
që përbëhen nga sendet e luajtshme dhe të 
paluajtshme, si blerës nuk mund të paraqiten as 
personat juridikë ose personat përgjegjës në 
personat juridikë ose mbrojtësi ose përfaqësuesi 
juridik i personit juridik në të cilën personi i dënuar 
nga i cili është konfiskuar ose është sekuestruar 
prona ndodhet si pronar i të paktën 25% të të gjitha 
aksioneve ose është në pozicion udhëheqës në atë 
person juridik.
Personat nga paragrafët 1, 2 dhe 3 të këtij neni janë 
të detyruar të dorëzojnë deklaratë me shkrim të 
verifikuar në noter për plotësimin e kushteve.

V) Veprimi i Agjencisë me dobinë pronësore të 
konfiskuar

Ekzekutimi i aktgjykimeve të plotfuqishme për 
konfiskimin e dobisë pronësore

Neni 59

Agjencia, pas pranimit, menjëherë e ekzekuton 
aktgjykimin e plotfuqishëm të gjykatës që urdhëron 
konfiskimin e dobisë pronësore në procedurën 
penale.
Në rastet kur gjykata ka përcaktuar konfiskimin e 
dobisë pronësore që përbëhet nga mjetet monetare 
ekuivalente me vlerën e pronës që duhet të 
konfiskohet, ndërsa personi nuk e ka paguar 
vullnetarisht vlerën përkatëse në afatin e theksuar në 
aktgjykim, Agjencia i qaset ekzekutimit të tij duke 
kërkuar të dhëna për pronën që është në pronësi të 
personit ose të menaxhuar prej tij. Agjencia mund t'i 
kërkojë këto të dhëna nga bankat, Agjencia e 
Kadastrës së Patundshmërive, Regjistri Qendror i 
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Агенцијата за катастар на недвижности, 
Централниот Регистар на Република Северна 
Македонија, Централниот депозитар за хартии од 
вредност и други прави лица и државни органи од 
кои можат да се прибават податоци за 
сопственоста или правото за управување со 
имотот.
Доколку Агенцијата пронајде имот што се состои 
во парични средства во висина пониска од 
определената имотна корист еквивалентни со 
вредноста на имотот што се конфискува во 
правосилната пресуда согласно ставот 2 на овој 
член, Агенцијата пронајдените парични средства 
ги конфискува или доколку воопшто не пронајде 
имот што се состои во парични средства, 
задолжително ги известува јавниот обвинител и 
судот кој ја донел правосилната пресуда.
Доколку во случаите од ставот 2 на овој член, 
Агенцијата не пронајде, односно пронајде друг 
имот што не се состои во парични средства 
еквивалентни со вредноста на имотната корист за 
тоа задолжително ги известуваат јавниот 
обвинител и судот кој ја донел правосилната 
пресуда согласно Законот за кривичната постапка. 

Г) Постапување на Агенцијата со одземени 
предмети од историско и културно значење, 

скапоцени камења и благородни метали, хартии 
од вредност или удели

Постапување со предмети од историско и 
уметничко значење

Член 60

Ако привремено се одземени предмети со посебна 
историска, научна или уметничка вредност, 
Агенцијата ги предава на чување во соодветна 
институција надлежна за чување на овој вид 
предмети.
По правосилноста на одлуката со која се одземаат 
или конфискуваат предметите од ставот 1 на овој 
член тие, без надоместок, се отстапуваат на 
соодветна институција надлежна за чување на 
овој вид предмети, определена со закон.

Постапување со одземени скапоцени камења и 
благородни метали (злато и сребро)

Член 61

Доколку привремено одземениот имот се состои 
во скапоцени камења и благородни метали, 

Republikës së Maqedonisë së Veriut, Depozitari 
Qendror për Letrat me Vlerë dhe personat e tjerë 
juridikë dhe organet shtetërore nga të cilat mund të 
merren të dhënat për pronësinë ose të drejtën për të 
menaxhuar pronën.

Nëse Agjencia gjen pronë që përbëhet nga mjetet 
monetare në lartësi më të ulët se dobia pronësore e 
përcaktuar ekuivalente me vlerën e pronës që është 
konfiskuar në aktgjykimin e plotfuqishëm në pajtim 
me paragrafin 2 të këtij neni, Agjencia i konfiskon 
mjetet monetare të gjetura ose nëse aspak nuk gjen 
pronë që përbëhet në mjetet monetare, detyrimisht e 
njofton prokurorin publik dhe gjykatën që ka miratuar 
aktgjykimin e plotfuqishëm.

Nëse në rastet nga paragrafi 2 i këtij neni, Agjencia 
nuk gjen, gjegjësisht gjen pronë tjetër që nuk 
përbëhet nga mjetet monetare ekuivalente me vlerën 
e dobisë pronësore për këtë detyrimisht e njofton 
prokurorin publik dhe gjykatën që ka miratuar 
aktgjykimin e plotfuqishëm në pajtim me Ligjin për 
procedurë penale.

G) Veprimi i Agjencisë me sendet e sekuestruara me 
rëndësi historike dhe kulturore, gurë të çmuar dhe 

metale fisnike, letra me 
vlerë ose pjesë

Veprimi me sendet me rëndësi historike 
dhe artistike

Neni 60

Nëse përkohësisht sekuestrohen sendet me vlerë të 
veçantë historike, shkencore ose artistike, Agjencia i 
dorëzon për ruajtje në institucionin përkatës 
kompetent për ruajtjen e këtyre sendeve.

Pas plotfuqishmërisë së vendimit me të cilin 
sekuestrohen ose konfiskohen sendet nga paragrafi 
1 i këtij neni, ato, pa kompensim i kalohen 
institucionit përkatës kompetent për ruajtjen e këtij 
lloji të sendeve, të përcaktuar me ligj.

Veprimi me gurët e çmuar të sekuestruar dhe 
metalet fisnike (ari dhe argjendi)

Neni 61

Nëse prona e sekuestruar përkohësisht përbëhet 
nga gurë të çmuar dhe metale fisnike, Agjencia në 
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Агенцијата согласно записникот од член 27 од овој 
закон, ги предава на чување на Народна банка на 
Република Северна Македонија.
По правосилноста на одлуката со која се одзема 
или конфискува злато, сребро и скапоцени 
камења, Агенцијата ги предава на чување 
согласно одредбите од овој закон и согласно 
одредбите од посебниот закон со кој е уредено 
чувањето на овие предмети, односно ги продава 
согласно одредбите од  членовите 40 до 53 од 
овој закон со кои е уредена постапката за 
продажба на одземени предмети или конфискуван 
имот што се состојат во движни ствари.
Предметите од ставот 2 на овој член се чуваат во 
Народната банка на Република Северна 
Македонија се до плаќањето на цената од страна 
на купувачот.

Постапување со одземени хартии од вредност и 
електронски пари

Член 62

Во случаите кога привремено е одземен имот што 
се состои од хартии од вредност, се применуваат 
одредбите што се однесуваат на продажба на 
привремено одземен имот и привремено одземени 
предмети, согласно членот 35 од овој закон, со 
цел зачувување на нивната вредност, при што 
продажбата се врши во согласност со прописите 
со кои е уреден прометот со хартиите од 
вредност. 
Продажбата и управувањето на одземените 
предмети или конфискуван имот со правосилна 
одлука кој се состои од хартиии од вредност се 
врши согласно со прописите со кои е уреден 
прометот на хартии од вредност.
Управувањето и располагањето со хартиите од 
вредност од ставовите 1 и 2 на овој член го вршат 
банки и овластени финансиски институции 
согласно со Законот за хартии од вредност. 
Во случаите кога привремено е одземен имот што 
се состои од електронски пари, се применуваат 
одредбите што се однесуваат на продажба на 
привремено одземен имот и привремено одземени 
предмети, согласно членот 35 од овој закон со цел 
зачувување на нивната вредност. Управувањето и 
располагањето на електронските пари се врши 
согласно позитивните законски прописи со кои се 
уредува трговијата со електронските пари.
За продажбата на одземените хартии од вредност 

pajtim me procesverbalin nga neni 27 të këtij ligji ia 
dorëzon Bankës Popullore të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut për ruajtje.
Pas plotfuqishmërisë së vendimit me të cilin 
sekuestrohet ose konfiskohet ari, argjendi dhe gurët 
e çmuar, Agjencia i dorëzon në ruajtje në pajtim me 
dispozitat e këtij ligji dhe në pajtim me dispozitat e 
ligjit të veçantë që rregullon ruajtjen e këtyre 
sendeve, gjegjësisht i shet në pajtim me dispozitat 
nga nenet 40 deri në 53 të këtij ligji, të cilat 
rregullojnë procedurën e shitjes së sendeve të 
sekuestruara ose pronës së konfiskuar të përbëra 
nga sendet e luajtshme.
Sendet nga paragrafi 2 i këtij neni ruhen në Bankën 
Popullore të Republikës së Maqedonisë së Veriut 
deri në pagesën e çmimit nga blerësi.

Veprimi me letrat me vlerë të sekuestruara dhe 
paratë elektronike

Neni 62

Në rastet kur përkohësisht merret prona e përbërë 
nga letrat me vlerë, zbatohen dispozitat që kanë të 
bëjnë me shitjen e pronës së sekuestruar 
përkohësisht dhe sendeve të sekuestruara 
përkohësisht, në pajtim me nenin 35 të këtij ligji, për 
të ruajtur vlerën e tyre, ku shitja bëhet në pajtim me 
rregullat që rregullojnë shitjen e letrave me vlerë.

Shitja dhe menaxhimi i sendeve të sekuestruara ose 
pronës së konfiskuar me vendim të plotfuqishëm të 
përbërë nga letrat me vlerë bëhet në pajtim me 
rregullat që rregullojnë qarkullimin e letrave me vlerë.

Menaxhimin dhe shitjen e letrave me vlerë nga 
paragrafët 1 dhe 2 të këtij neni e kryejnë bankat dhe 
institucionet e autorizuara financiare në pajtim me 
Ligjin për letrat me vlerë.
Në rastet kur përkohësisht është sekuestruar prona 
e përbërë nga paratë elektronike, zbatohen 
dispozitat që kanë të bëjnë me shitjen e pronës së 
sekuestruar përkohësisht dhe sendeve të 
sekuestruara përkohësisht, në pajtim me nenin 35 të 
këtij ligji për të ruajtur vlerën e tyre. Menaxhimi dhe 
dispozicioni i parave elektronike kryhet në pajtim me 
rregullat ligjore pozitive që rregullojnë tregtinë e 
parave elektronike.
Për shitjen e letrave me vlerë të sekuestruara, 
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Управниот одбор на Агенцијата донесува одлука 
за продажба на хартиите од вредност, по 
претходна согласност на Владата на Република 
Северна Македонија, согласно членот 42 од овој 
закон. 
Управниот одбор на Агенцијата по пат на јавен 
повик во постапка уредена согласно закон ги 
избира банките и овластените финансиски 
институции што управуваат и ги продаваат 
одземените хартии од вредност.

Продажба на одземен удел
Член 63

По приемот на правосилната одлука за 
конфискација на удели, Агенцијата на име на 
Република Северна Македонија ќе го запише 
уделот во Книгата на удели и Трговскиот регистар.
Продажба на удели се врши согласно со 
одредбите за продажба на одзмени предмети или 
конфискуван имот што се состојат од подвижни 
ствари согласно членовите 40 до 53 од овој закон 
и Законот за трговските друштва.

Трајно одземени и конфискувани подвижни 
предмети во прекршочна и управна постапка и 
согласно меѓународна рестриктивна мерка.

Член 64
Одредбите од овој закон што се однесуваат на 
управување со конфискуваните или одземени 
предмети во кривична постапка ќе се однесуваат и 
на трајно одземените и конфискувани подвижни 
предмети во прекршочна и управна постапка 
согласно со закон, како и согласно меѓународна 
рестриктивна мерка.
Одредбите од ставот 1 на овој член, не се 
применуваат за одземените предмети согласно со 
Законот за даночната постапка.

Буџет, средства за работа на Агенцијата и 
поделба на средствата од продажбата на 

одземениот имот
Член 65

Средствата за работа на Агенцијата се 
обезбедуваат од Буџетот на Република Северна 
Македонија, како и од процентот на продажбата на 
одземениот имот. 
За потребите за тековно организирање на 
активностите на Агенцијата, како и за тековно 

Këshilli Drejtues i Agjencisë miraton vendim për 
shitjen e letrave me vlerë, pas pëlqimit paraprak të 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut, në 
pajtim me nenin 42 të këtij ligji.
Këshilli Drejtues i Agjencisë në formë të thirrjes 
publike në procedurë të rregulluar me ligj i zgjedh 
bankat dhe institucionet e autorizuara financiare që 
menaxhojnë dhe i shesin letrat me vlerë të 
sekuestruara.

Shitja e pjesës së sekuestruar
Neni 63

Pas pranimit të vendimit të plotfuqishëm për 
konfiskimin e pjesëve, Agjencia në emër të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut do ta regjistrojë 
pjesën në Librin e Pjesëve dhe Regjistrin Tregtar.
Shitja e pjesëve bëhet në pajtim me dispozitat për 
shitjen e sendeve të sekuestruara ose pronës së 
konfiskuar të përbëra nga sendet e luajtshme në 
pajtim me nenet 40 deri në 53 të këtij ligji dhe Ligjit 
për shoqëritë tregtare.

Sekuestrimi dhe konfiskimi i përhershëm i sendeve 
të luajtshme në procedurë të kundërvajtjes dhe 
administrative dhe në pajtim me masën restriktive 
ndërkombëtare.

Neni 64
Dispozitat e këtij ligji që i referohen menaxhimit të 
sendeve të konfiskuara ose të sekuestruara në 
procedurë penale do t'u referohen edhe sendeve të 
luajtshme të sekuestruara dhe të konfiskuara 
përgjithmonë në procedurën e kundërvajtjes dhe 
administrative në pajtim me ligjin, si dhe në pajtim 
me masën restriktive ndërkombëtare.
Dispozitat nga paragrafi 1 i këtij neni nuk zbatohen 
për sendet e sekuestruara në pajtim me Ligjin për 
procedurën tatimore.

Buxheti, mjetet për punën e Agjencisë dhe ndarja e 
mjeteve nga shitja e pronës së sekuestruar

Neni 65

Mjetet për punën e Agjencisë sigurohen nga Buxheti 
i Republikës së Maqedonisë së Veriut, si dhe nga 
përqindja e shitjes së pronës së sekuestruar.
Për nevojat e organizimit rrjedhës të aktiviteteve të 
Agjencisë, si dhe për mirëmbajtjen dhe menaxhimin 
rrjedhës të pronës së sekuestruar, Agjencia mban 
7% të vlerës së të ardhurave të realizuara nga çdo 
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одржување и управување со одземениот имот, 
Агенцијата задржува 7% од вредноста на 
остварениот приход од секоја продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот од 
страна на Агенцијата,  како и 100% од средствата 
од закупнина согласно членот 57 од овој закон. 
 Средствата се уплаќаат на  начин што по 
спроведената продажба, купувачот е должен 7 % 
од вредноста да уплати на посебна приходна 
шифра на депозитната сметка на Агенцијата, а 
останатите 93 % е должен да ги уплати на друга 
пригодна шифра на депозитната сметка од која ќе 
се изврши трансфер во корист на Буџетот на 
Република Северна Македонија. 

По 2% од вредноста на остварениот приход 
од секоја продажба на одземените предмети и 
конфискуваниот имот, од Буџетот на Република 
Северна Македонија се пренесуваат на Јавното 
обвинителство на Република Северна Македонија, 
Министерството за внатрешни работи, Управата 
за финансиска полиција и Царинската управа.

VI. ПОСТАПУВАЊЕ СО СТВАРИ НАДВОР ОД 
ПРОМЕТ

Постапување со одземен или конфискуван имот 
што е бесправно изграден (дивоградба)

Член 66

Во случаите кога со правосилна одлука е одземен 
или конфискуван недвижен имот кој е бесправно 
изграден (дивоградба),  тогаш Агенцијата по 
предлог на Управниот одбор врз основа на одлука 
на Владата на Република Северна Македонија го 
предава на единицата на локална самоуправа на 
нејзина понатамошна надлежност. Единицата на 
локална самоуправа е должна да поведе постапка 
истиот имот да го легализира или да го сруши во 
рок од шест месеци од приемот. Доколку имотот 
се легализира, единицата на локална самоуправа 
има право да стопанисува со недвижноста 
согласно одлука на Владата на Република 
Северна Македонија. 
Стекнатата недвижност според ставот 1 од овој 
член, не смее да биде предмет на комерцијална 
продажба од страна на единиците на локална 
самоуправа, но може да биде отстапена на други 
органи на власта или на здруженија кои што се 
регистрирани за давање помош и заштита на 
социјално ранливите категории на граѓани на 
Република Северна Македонија.

shitje e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar nga Agjencia, si dhe 100% të mjeteve nga 
qiraja në pajtim me nenin 57 të këtij ligji.

Mjetet paguhen në mënyrën që pas zbatimit të 
shitjes, blerësi detyrohet të paguajë 7% të vlerës në 
shifrën e veçantë të të ardhurave në llogarinë e 
depozitës së Agjencisë, ndërsa 93% të mbetura 
detyrohet t'i paguajë në shifër tjetër të përshtatshëm 
në llogarinë e depozitës nga e cila do të bëhet 
transferimi në favor të Buxhetit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut.
Për 2% të vlerës së të ardhurave të realizuara nga 
çdo shitje e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar, nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë 
së Veriut transferohen në Prokurorinë Publike të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Ministrinë e 
Punëve të Brendshme, Drejtorinë e Policisë 
Financiare dhe Drejtorinë e Doganave.

VI. VEPRIMI ME SENDET JASHTË QARKULLIMIT
Veprimi me pronën e sekuestruar ose të konfiskuar 
që është ndërtuar në mënyrë të paligjshme (ndërtim 

pa leje)
Neni 66

Në rastet kur me vendim të plotfuqishëm 
sekuestrohet ose konfiskohet prona e paluajtshme e 
ndërtuar në mënyrë të paligjshme (ndërtim pa leje), 
atëherë Agjencia me propozimin e Këshillit Drejtues 
në bazë të vendimit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë së Veriut ia dorëzon njësisë së 
vetëqeverisjes lokale në kompetencën e mëtejshme 
të saj. Njësia e vetëqeverisjes lokale është e 
detyruar të iniciojë procedurë që pronën e njëjtë ta 
legalizojë ose ta prish në afat prej gjashtë muajve 
nga pranimi. Nëse prona legalizohet, njësia e 
vetëqeverisjes lokale ka të drejtë të ekonomizojë 
pronën e paluajtshme në pajtim me vendimin e 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut.
Prona e fituar e paluajtshme sipas paragrafit 1 të 
këtij neni, nuk duhet të jetë lëndë e shitjes 
komerciale nga njësitë e vetëqeverisjes lokale, por 
mund t’u kalohet organeve të tjera të pushtetit ose 
shoqatave të cilat janë të regjistruara për ofrimin e 
ndihmës dhe mbrojtjen e kategorive të cenueshme 
sociale të qytetarëve të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut. 
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Постапување со одземени наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори

Член 67

Одземените наркотични дроги, психотропни 
сустанции и прекурзори до моментот на 
донесување на одлуката за уништување и 
уништувањето се предаваат на чување во 
Агенцијата. Доколку во Агенцијата не постојат 
услови за чување на наркотичните дроги, 
психотропни сустанции и прекурзори тие се чуваат 
кај надлежен државен орган што ги исполнува 
пропишаните услови за нивно чување. При 
предавањето се составува записник.
Одземените наркотични дроги, психитропни 
супстанции и прекурзори се чуваат во посебна 
просторија.
Стандардите за безбедност и начинот на чување 
на одземените наркотични дроги, психотропни 
сустанции и прекурзори се уредува со посебен 
закон.
Владата на Република Северна Македонија со акт 
може да  отстапи примероци од одземените 
наркотични дроги, психитропни супстанции и 
прекурзори за научно-истражувачки цели.
Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
образецот на записникот од ставот 1 на овој член.

Отстапување на наркотични дроги, психотропни 
супстанции и прекурзори за научни истражувања

Член 68

Заради потребите за едукација и стручно 
оспособување судот може да донесе одлука 
примерок од одземените наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори Агенцијата 
да отстапи на соодветна институција која врши 
научни истражувања или врши научно-едукативна 
или стручно-едукативна дејност, односно тренинг 
или обука на службени кучиња согласно закон.

Уништување на наркотични дроги, психотропни 
супстанции и прекурзори

Член 69

По добиената одлука за уништување на одземени 
наркотични дроги, психотропни супстанции и 
прекурзори донесена од надлежниот орган или 
суд согласно одредбите од Законот за кривичната 

Veprimi me drogat narkotike, substancat psikotrope 
dhe prekursorët e sekuestruar

Neni 67

Drogat narkotike, substancat psikotrope dhe 
prekursorët e sekuestruar deri në momentin e 
miratimit të vendimit për shkatërrim dhe shkatërrimi i 
kalojnë Agjencisë për ruajtje. Nëse në Agjenci nuk 
ekzistojnë kushte për ruajtjen e drogave narkotike, 
substancave psikotrope dhe prekursorëve, ato ruhen 
tek organi shtetëror kompetent që i plotëson kushtet 
e përcaktuara për ruajtjen e tyre. Gjatë dorëzimit 
përpilohet procesverbali.

Drogat narkotike, substancat psikotrope dhe 
prekursorët e sekuestruar ruhen në ambient të 
veçantë.
Standardet e sigurisë dhe mënyra e ruajtjes së 
drogave narkotike, substancave psikotrope dhe 
prekursorëve të sekuestruar rregullohen me ligj të 
veçantë.
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut me 
akt mund të kalojë mostrat e drogave narkotike, 
substancave psikotrope dhe prekursorëve të 
sekuestruar për qëllimet kërkimore shkencore.
Këshilli Drejtues me akt nënligjor e përcakton 
formularin e procesverbalit nga paragrafi 1 i këtij 
neni.

Kalimi i drogave narkotike, substancave psikotrope 
dhe prekursorëve për kërkime shkencore

Neni 68

Për shkak të nevojave për edukimin dhe aftësimin 
profesional, gjykata mund të miratojë vendim që 
mostrat e drogave narkotike, substancave psikotrope 
dhe prekursorëve të sekuestruar, Agjencia t'ia kalojë 
institucionit përkatës që kryen kërkime shkencore 
ose kryen veprimtari shkencore-edukative ose 
profesionale-edukative, gjegjësisht trajnimin e qenve 
të sherbimit në pajtim me ligjin.

Shkatërrimi i drogave narkotike, substancave 
psikotrope dhe prekursorëve

Neni 69

Pas marrjes së vendimit për shkatërrimin e drogave 
narkotike, substancave psikotrope dhe prekursorëve 
të sekuestruar nga organi kompetent ose gjykata në 
pajtim me dispozitat e Ligjit për procedurë penale, 
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постапка, oдземените наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори се 
уништуваат од комисија за уништување на 
наркотични дроги, психотропни супстанции и 
прекурзори формирана од Управниот одбор.
Комисијата од ставот 1 на овој член е составена 
од пет члена кои се претставници од судот, 
јавното обвинителство, Министерството за 
правда, Министерството за внатрешни работи и 
Агенцијата.
Формирањето и начинот на работа на Комисијата 
се уредува со  подзаконски акт кој го донесува 
Управниот одбор. За спроведеното уништување 
членовите на Комисијата  добиваат надоместок во 
висина од 20% од просечна исплатена плата, при 
што во текот на месецот не е дозволено да се 
спроведат повеќе од една постапка за 
уништување.
Уништувањето на одземените наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори се изведува 
со палење во објект со одобрение за согорување 
на материи.
За спроведеното уништување комисијата го 
известува надлежниот орган или суд кој ја донел 
одлуката за уништување.

Постапување со одземено оружје, муниција и 
екплозивен материјал

Член 70

Оружјето, деловите и компонентите на оружје, 
муницијата и експлозивниот материјал одземени 
во кривична или прекршочна постапка, како и 
пронајденото оружје, деловите и компонентите на 
оружје, муницијата и експлозивниот материјал за 
кои не е водена кривична и прекршочна постапка 
иниту е познат нивниот сопственик, се предаваат 
на Агенцијата. При предавањето се составува 
записник. Доколку Агенцијата нема услови за 
нивно чување, се чуваат во Министерството за 
внатрешни работи и Министерството за одбрана.
Исправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, согласно со закон, со 
претходна согласност на Владата на Република 
Македонија може да биде отстапено без 
надоместок на судската полиција, Министерството 
за внатрешни работи, Министертвото за одбрана, 
Армијата на Република Северна Македонија, 
Министерство за правда- Управата за извршување 
на санкциите, Министерството за финансии - 
Финансиската полиција и други органи кои со 

drogat narkotike, substancat psikotrope dhe 
prekursorët e sekuestruar shkatërrohen nga 
Komisioni për shkatërrimin e drogave narkotike, 
substancave psikotrope dhe prekursorëve të 
themeluar nga Këshilli Drejtues.
Komisioni nga paragrafi 1 i këtij neni përbëhet nga 
pesë anëtarë të cilët janë përfaqësues nga gjykata, 
prokuroria publike, Ministria e Drejtësisë, Ministria e 
Punëve të Brendshme dhe Agjencia.

Themelimi dhe mënyra e punës së Komisionit 
rregullohet me akt nënligjor të miratuar nga Këshilli 
Drejtues. Për shkatërrimin e kryer, anëtarët e 
Komisionit marrin kompensim në lartësinë prej 20% 
të rrogës mesatare të paguar, ndërsa gjatë muajit 
nuk lejohet të zbatohet më shumë se një procedurë 
e shkatërrimit.

Shkatërrimi i drogave narkotike, substancave 
psikotrope dhe prekursorëve të sekuestruar, bëhet 
me djegie në objekt me leje për djegien e 
materialeve.
Për shkatërrimin e kryer Komisioni e njofton organin 
kompetent ose gjykatën që e ka miratuar vendimin 
për shkatërrimin.

Veprimi me armët, municionet dhe materialin 
eksploziv të sekuestruar

Neni 70

Armët, pjesët dhe komponentët e armëve, municionit 
dhe materialit eksploziv të sekuestruar në 
procedurën penale ose të kundërvajtjes, si dhe 
armët e gjetura, pjesët dhe komponentët e armëve, 
municionit dhe materialit ekspoziv për të cilat nuk 
është mbajtur procedura penale dhe e kundërvajtjes 
dhe as nuk dihet pronari i tyre, i dorëzohen 
Agjencisë. Gjatë dorëzimit përpilohet procesverbali. 
Nëse Agjencia nuk ka kushte për ruajtjen e tyre, 
ruhen në Ministrinë e Punëve të Brendshme dhe 
Ministrinë e Mbrojtjes.
Armët në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armëve, në pajtim me ligjin, me 
pëlqim paraprak të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë, mund t'i kalohen pa kompensim 
policisë gjyqësore, Ministrisë së Punëve të 
Brendshme, Ministrisë së Mbrojtja, Armatës së 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, Ministrisë së 
Drejtësisë - Drejtorisë për Ekzekutimin e 
Sanksioneve, Ministrisë së Financave - Policisë 
Financiare dhe organeve të tjera që me ligj kanë të 
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закон имаат право да користат оружје.
Исправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, муниција и експлозивен 
материјал согласно со закон можат да се 
продадат по пат на јавно наддавање во постапка 
утврдена  со овој закон на правни лица што се 
занимаваат со промет на оружје и муниција и на 
физички лица кои имаат одобрение за 
набавување на оружје. Заради потребите за 
едукација и стручно оспособување судот може да 
донесе одлука примерок од исправното и 
деактивирано оружје согласно закон, 
неисправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, да биде отстапен на 
соодветна институција која врши научни 
истражувања или врши научно-едукативна 
дејност.
Оружјето, деловите и компонентите на оружје, 
муницијата и експлозивниот материјал од ставот 1 
на овој член се уништува по добиената одлука за 
уништување донесена од надлежниот орган или 
суд согласно одредбите од Законот за кривичната 
постапка, од страна на комисијата за уништување 
на одземено оружје, муниција и експлозивен 
материјал формирана од Управниот одбор.
Комисијата од ставот 4 на овој член, е составена 
од пет члена кои се претставници од судот, 
јавното обвинителство, Министерството за 
правда, Министерството за внатрешни работи и 
Агенцијата. 
Формирањето и начинот на работа на Комисијата 
се уредува со  подзаконски акт кој го донесува 
Управниот одбор. За спроведеното уништување 
членовите на Комисијата  добиваат надоместок во 
висина од 20% од просечна плата, при што во 
текот на месецот не е дозволено да се спроведат 
повеќе од една постапка за уништување.
За спроведеното уништување комисијата го 
известува надлежниот орган или суд кој ја донел 
одлуката за уништување.
Стандардите за безбедност и начинот на чување и 
уништување на oружјето се уредува со посебен 
закон.

Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
образецот на записникот од ставот 1 на овој член.

Уништување на одземен имот
Член 71

Одземениот друг имот кој не може да се продаде 
поради здравствени, ветеринарни, фитосанитарни 

drejtë të përdorin armë.
Armët në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armëve, municionit dhe materialit 
eksploziv, në pajtim me ligjin, mund të shiten me 
ankand publik në procedurën e përcaktuar me këtë 
ligj personave juridikë që merren me qarkullimin e 
armëve dhe municionit dhe personave fizikë të cilët 
kanë leje për blerjen e armëve. Për shkak të 
nevojave për edukimin dhe aftësimin profesional, 
gjykata mund të miratojë vendim që mostra e armës 
në gjendje të rregullt dhe të çaktivizuar në pajtim me 
ligjin, arma jo në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armës t'i kalohen institucionit 
përkatës që kryen kërkime shkencore ose kryen 
veprimtari shkencore-edukative.

Armët, pjesët dhe komponentët e armëve, municionit 
dhe materialit eksploziv nga paragrafi 1 i këtij neni 
shkatërrohen pas vendimit të marrë për shkatërrim të 
miratuar nga organi kompetent ose gjykata në pajtim 
me dispozitat e Ligjit për procedurë penale, nga 
Komisioni për shkatërrim të armëve të sekuestruara, 
municionit dhe materialit eksploziv të themeluar nga 
Këshilli Drejtues.
Komisioni nga paragrafi 4 i këtij neni përbëhet nga 
pesë anëtarë të cilët janë përfaqësues të gjykatës, 
prokurorisë publike, Ministrisë së Drejtësisë, 
Ministrisë së Punëve të Brendshme dhe Agjencisë.

Themelimi dhe mënyra e punës së Komisionit 
rregullohet me akt nënligjor të miratuar nga Këshilli 
Drejtues. Për shkatërrimin e kryer, anëtarët e 
Komisionit marrin kompensim në lartësinë prej 20% 
të rrogës mesatare, ndërsa gjatë muajit nuk lejohet 
të zbatohet më shumë se një procedurë për 
shkatërrim.
Për shkatërrimin e kryer, Komisioni e njofton organin 
kompetent ose gjykatën që e ka miratuar vendimin 
për shkatërrimin.
Standardet e sigurisë dhe mënyra e ruajtjes dhe 
shkatërrimit të armëve rregullohen me ligj të veçantë.

Këshilli Drejtues me akt nënligjor e përcakton 
formularin e procesverbalit nga paragrafi 1 i këtij 

neni.
Shkatërrimi i pronës së sekuestruar

Neni 71
Prona tjetër e sekuestruar që nuk mund të shitet për 
arsye shëndetësore, veterinare, fitosanitare apo 
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или безбедносни причини , се уништува од страна 
на комисијата од членот 69 на овој закон.
Одземените тутунски, алкохолни и други 
производи за кои не постои декларација или 
доколку се фалсификати задолжително се 
уништуваат.
  Постапување со опасни материи

Член 72

Управувањето со привремено одземениот имот 
или конфискуваниот имот што се состои од 
специфични стоки односно опасни материи, 
хемикалии и други дефинирани со посебен закон, 
го вршат правните лица кои согласно посебен 
закон поседуваат соодветни дозволи и соодветни 
лиценци за постапување со ваков вид на 
предмети.
Агенцијата не е надлежна да постапува и да врши 
какви било дејствија поврзани со управување на 
овој имот. Агенцијата одлуката на судот или 
надлежниот орган ја доставува на правните лица 
од ставот 1 на овој член.

Постапка со стари возила
Член 73

Привремено одземените предмети што се состојат 
во моторни возила кои се одземени повеќе од 10 
години или се во голема мерка уништени и 
неупотребливи врз основа на проценка согласно 
закон, како и врз основа на утврдената вредност 
согласно членот 29 од овој закон, како и 
хаварисани моторни возила постари од 20 години 
отстапени или предадени на чување на Агенцијата 
се продаваат со јавно наддавање согласно 
постапката уредена во членовите 40 до 52 од овој 
закон, без оглед на фактот дека се уште трае 
кривичната или прекршочната постапка, односно 
не е донесена одлука за трајно одземање од 
страна на надлежниот суд или органот што ја води 
прекршочната постапка.
Доколку биде донесена правосилна одлука за 
враќање на отстапен привремено одземен 
предмет согласно со членот 35 ставови 2 и 4 од 
овој закон, на сопственикот му се исплаќаат 
средствата добиени од продажбата на предемтите 
од ставот 1 од овој член, од средствата на 
Буџетот на Република Северна Македонија.
Одземените предмети и конфискуван имот што се 
состојат во моторни возила постари од 20 години 
или се во голема мерка уништени или 

sigurie, shkatërrohet nga komisioni nga neni 69 i këtij 
ligji.
Produktet e duhanit, alkoolit dhe produktet e tjera të 
sekuestruara për të cilat nuk ka deklarim ose nëse 
janë të falsifikuara detyrimisht shkatërrohen.

Veprimi me materiet e rrezikshme
Neni 72

Menaxhimi i pronës së sekuestruar përkohësisht ose 
pronës së konfiskuar që përbëhet nga mallrat 
specifikë, gjegjësisht materiet e rrezikshme, kimikalet 
dhe të tjera të përcaktuara me ligj të veçantë, bëhet 
nga persona juridikë që, në pajtim me ligjin e 
veçantë, posedojnë lejet dhe licencat përkatëse për 
veprim me këtë lloj të sendeve.
Agjencia nuk është kompetente për të vepruar dhe 
kryer çfarëdo qoftë veprimesh në lidhje me 
menaxhimin e kësaj prone. Agjencia, vendimin e 
gjykatës apo organit kompetent ua dërgon 
personave juridikë nga paragrafi 1 i këtij neni.

Procedura me automjete të vjetra
Neni 73

Sendet e sekuestruara përkohësisht të cilat 
përbëhen në mjetet motorike që janë sekuestruar për 
më shumë se 10 vjet ose janë të shkatërruara në 
masë të madhe dhe të papërdorshme në bazë të 
vlerësimit në pajtim me ligjin, si dhe në bazë të 
vlerës së përcaktuar në pajtim me nenin 29 të këtij 
ligji, si dhe mjetet motorike të dëmtuara më të vjetra 
se 20 vjet të kaluara ose të dorëzuara për ruajtje në 
Agjenci shiten me ankand publik në pajtim me 
procedurën e rregulluar në nenet 40 deri në 52 të 
këtij ligji, pavarësisht nga fakti se akoma zgjat 
procedura penale ose e kundërvajtjes, gjegjësisht 
nuk është miratuar vendimi për sekuestrim të 
përhershëm nga gjykata kompetente apo organi që e 
mban procedurën e kundërvajtjes.
Nëse miratohet vendimi i plotfuqishëm për kthimin e 
sendit të sekuestruar përkohësisht të kaluar në 
pajtim me nenin 35 paragrafët 2 dhe 4 të këtij ligji, 
pronarit i paguhen mjetet e fituara nga shitja e 
sendeve nga paragrafi 1 i këtij neni, nga mjetet e 
Buxhetit të Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar që 
përbëhen nga mjetet motorike më të vjetra se 20 vjet 
janë ose të shkatërruara në masë të madhe ose të 
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неупотребливи, или немаат никаква документација 
или не може да се идентификуваат поради 
хаварисаност, врз основа на проценка согласно 
сметководствените стандарди уредени со Закон и 
домашни и меѓународни сметководствени 
стандарди, како и врз основа на утврдената 
вредност во членот 29 од овој закон, се продаваат 
со јавно наддавање согласно постапката уредена 
во членовите 40 до 52 од овој закон.

Глава VII НАДЗОР

Член 74

Надзор над спроведувањето на одредбите од овој 
закон врши Министерството за правда.

ГЛАВА VIII ПРЕКРШОЧНИ ОДРЕДБИ

Член 75

Глоба во износ од 250 - 500 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
Директорот на Агенцијата ако постапи спротивно 
на членот 35 ставови 2 и 4 од овој закон.
Глоба во износ од  200 - 300 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
административниот службеник во органот ако 
постапи спротивно на членот 35 ставови 2 и 4 од 
овој закон.
Глоба во износ од 200 - 300  евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
судскиот службеник во органот ако постапи 
спротивно на членот 35 ставот 3 од овој закон.
Глоба во износ од  2.000 - 4.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на 
правното лице ако постапи спротивно на членот 
31 од овој закон.

Член 76

За прекршоците пропишани во овој закон 
прекршочната постапка ќе  води и прекршочна 
санкција ќе изрече надлежниот суд.

IX. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ
Член 77

Судскиот совет на Република Северна 
Македонија, Советот на јавните обвинители на 

papërdorshme, ose nuk kanë kurrfarë 
dokumentacioni ose nuk mund të identifikohen për 
shkak të dëmtimit, në bazë të vlerësimit në pajtim me 
standardet e kontabilitetit të rregulluara me ligj dhe 
standardet ndërkombëtare dhe vendase të 
kontabilitetit, si dhe në bazë të vlerës së përcaktuar 
në nenin 29 të këtij ligji, shiten me ankand publik, në 
pajtim me procedurën e rregulluar në nenet 40 deri 
në 52 të këtij ligji.

Kapitulli VII MBIKËQYRJA

Neni 74

Mbikëqyrjen e zbatimit të dispozitave të këtij ligji e 
kryen Ministria e Drejtësisë.

KAPITULLI VIII DISPOZITAT E KUNDËRVAJTJES

Neni 75

Gjobë në shumë prej 250 - 500 euro në kundërvlerë 
me denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje drejtorit 
të Agjencisë nëse vepron në kundërshtim me nenin 
35 paragrafët 2 dhe 4 të këtij ligji.
Gjobë në shumë prej 200 - 300 euro në kundërvlerë 
me denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
nëpunësit administrativ në organin nëse vepron në 
kundërshtim me nenin 35 paragrafët 2 dhe 4 të këtij 
ligji.
Gjobë në shumë prej 200 - 300 euro në kundërvlerë 
me denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
nëpunësit gjyqësor në organin nëse vepron në 
kundërshtim me nenin 35 paragrafi 3 të këtij ligji.
Gjobë në shumë prej 2.000 - 4.000 euro në 
kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet për 
kundërvajtje personit juridik nëse vepron në 
kundërshtim me nenin 31 të këtij ligji.

Neni 76

Për kundërvajtjet e përcaktuara në këtë ligj, 
procedurë të kundërvajtjes do të mbajë dhe sanksion 
të kundërvajtjes do të shqiptojë gjykata kompetente.

IX. DISPOZITAT KALIMTARE DHE TË FUNDIT
Neni 77

Këshilli Gjyqësor i Republikës së Maqedonisë së 
Veriut, Këshilli i Prokurorëve Publikë të Republikës 
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Република Северна Македонија, Државниот 
правобранител на Република Северна Македонија 
во рок од 45 дена од денот на влегувањето во 
сила на овој закон ги определуваат и именуваат 
членовите на Управниот oдбор од нивните редови 
согласно одредбите од овој закон.
Владата на Република Северна Македонија во рок 
од 45 дена од денот на влегувањето во сила на 
овој закон именува членови на Управниот одбор 
од редот на вработените во Министерството за 
правда, Министерството за внатрешни работи, 
Министерството за финансии и Министерството за 
финансии - Царинската управа.
Претседателот на постојниот Управен одбор ја 
закажува седницата за конституирање на 
Управниот одбор согласно овој закон во рок од 15 
дена од денот на приемот на известувањето за 
определените и именуваните членови на 
Управниот одбор од ставовите 2 и 3 на овој член.  
На денот на конституирање на Управниот одбор 
согласно одредбите од овој закон престанува 
мандатот на претседателот и членовите на 
постојниот Управен одбор.
Mандатот nа постојниот директор на Агенцијата му 
престанува со изборот на нов директор, согласно 
овој закон.

Член 78

Подзаконските акти чие донесување е предвидено 
со одредбите на овој закон, ќе се донесат во рок 
од три месеца од денот на влегувањето во сила 
на овој закон.

Член 79

Агенцијата е должна да го воспостави 
електронскиот Регистар во рок од една година од 
денот на влегувањето во сила на овој закон.

Член 80

Одредбите од други закони кои ја регулираат 
материјата за управување со конфискуван имот, 
имотна корист и одземени предмети во кривична и 
прекршочна постапка ќе се усогласат со 
одредбите од овој закон во рок од шест месеци од 
влегувањето во сила на овој закон.

së Maqedonisë së Veriut, Avokati i Shtetit i 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në afat prej 45 
ditë nga dita e hyrjes në fuqi e këtij ligji do t'i 
përcaktojnë dhe do t'i emërojnë anëtarët e Këshillit 
Drejtues nga radhët e tyre në pajtim me dispozitat e 
këtij ligji.
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut, në 
afat prej 45 ditë nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji, 
emëron anëtarë të Këshillit Drejtues nga radhët e 
punonjësve të Ministrisë së Drejtësisë, Ministrisë së 
Punëve të Brendshme, Ministrisë së Financave dhe 
Ministria e Financave - Drejtoria e Doganave.

Kryetari i Këshillit Drejtues ekzistues e cakton 
mbledhjen për konstituimin e Këshillit Drejtues në 
pajtim me këtë ligj në afat prej 15 ditë nga dita e 
pranimit të njoftimit për anëtarët e përcaktuar dhe të 
emëruar të Këshillit Drejtues nga paragrafët 2 dhe 3 
të këtij neni.
Në ditën e konstituimit të Këshillit Drejtues, në pajtim 
me dispozitat e këtij ligji, i ndërpritet mandati kryetarit 
dhe anëtarëve të Këshillit Drejtues ekzistues.

Mandati i drejtorit aktual të Agjencisë i ndërpritet me 
zgjedhjen e drejtorit të ri, në pajtim me këtë ligj.

Neni 78

Aktet nënligjore, miratimi i të cilave parashikohet me 
dispozitat e këtij ligji, do të miratohen në afat prej tre 
muajve nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji.

Neni 79

Agjencia është e detyruar të vendos Regjistrin 
elektronik në afat prej një viti nga dita e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji.

Neni 80

Dispozitat e ligjeve të tjera që e rregullojnë materialin 
për menaxhimin e pronës së konfiskuar, dobisë 
pronësore dhe sendeve të sekuestruara në 
procedurën penale dhe të kundërvajtjes do të 
harmonizohen me dispozitat e këtij ligji në afat prej 
gjashtë muajve nga hyrja në fuqi e këtij ligji.
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Член 81

Постапките за продажба започнати до денот на 
влегувањето во сила на овој закон ќе се завршат 
согласно одредбите од Законот за управување со 
конфискуван имот, имотна корист и одземени 
предмети во кривична и прекршочна постапка 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
98/2008, 145/10, 104/13, 187/13, 43/14, 160/14, 
97/15, 148/2015 и 64/18) .

Член 82

Со денот на влегувањето во сила на овој закон 
престанува да важи Законот за управување со 
конфискуван имот, имотна корист и одземени 
предмети во кривична и прекршочна постапка 
(„Службен весник на Република Македонија“ број 
98/2008, 145/10, 104/13, 187/13, 43/14, 160/14, 
97/15, 148/2015 и 64/18).

Член 83

Овој закон влегува во сила осмиот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на 
Република Северна Македонија“. 

Neni 81

Procedurat e shitjes të filluara para ditës së hyrjes në 
fuqi të këtij ligji do të përfundojnë në pajtim me 
dispozitat e Ligjit për menaxhimin e pronës së 
konfiskuar, dobisë pronësore dhe sendeve të 
sekuestruara në procedurë penale dhe të 
kundërvajtjes (“Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 98/2008, 145/10, 104/13, 
187/13, 43/14, 160/14, 97/15, 148/2015 dhe 64/18).

Neni 82

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, shfuqizohet Ligji 
për menaxhimin e pronës së konfiskuar, dobisë 
pronësore dhe sendeve të sekuestruara në 
procedurë penale dhe të kundërvajtjes (“Gazeta 
Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut”                 
nr. 98/2008, 145/10, 104/13, 187/13, 43/14, 160/14, 
97/15, 148/2015 dhe 64/18).

Neni 83

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit 
në “Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”.
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О Б Р А З Л О Ж Е Н И Е
НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН ЗА УПРАВУВАЊЕ СО 

КОНФИСКУВАН ИМОТ, ИМОТНА КОРИСТ И 
ОДЗЕМЕНИ ПРЕДМЕТИ ВО КРИВИЧНА И 

ПРЕКРШОЧНА ПОСТАПКА(*)

I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА 
ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ - ЗАКОНОТ

Предлог-законот содржи девет глави и 82 
членa. 

Во ГЛАВАТА I од Предлог-законот се 
уредени ОСНОВНИТЕ ОДРЕДБИ НА ЗАКОНОТ:    
      - во членот 1 се дефинира предметот на 
уредување на законот, односно начинот на 
управување со привремено одземениот имот и 
привремено одземените предмети и 
конфискуваниот имот и имотна корист како принос 
од кривично дело и одземените предмети во 
кривичната и прекршочната постапка, со трајно 
одземените предмети во управна постапка, како и 
основањето, надлежноста, управувањето, 
раководењето и други прашања поврзани со 
работата на Агенцијата за управување со одземен 
имот;
- во членот 2 се определува значењето на 
поимите одземен имот, привремено одземен имот 
и привремено одземени предмети, конфискуван 
имот и имотна корист како принос од кривично 
дело и одземени предмети, имот, замрзнување, 
заплена и конфискација, кои се усогласени 
согласно поимите определени со новините во ЗКП 
и КЗ како основни системски закони; 

- во членот 3 се определени начелата на 
предлог-законот:  законитост, економичност, 
ефикасност, трaнспарентност, постапување со 
внимание на добар домаќин, одговорност, 
стручност, професионалност и ажурност;

- во членот 4 е уредено постапувањето со 
класифицираните информации согласно 
прописите за класифицирани информации. 

Во ГЛАВАТА II од Предлог-законот се 
дадени одредбите со кои се уредува основањето, 
работата и надлежностите на АГЕНЦИЈАТА ЗА 
УПРАВУВАЊЕ СО ОДЗЕМЕН ИМОТ.

Со членот 5 во законот директно се 
имплементира одредбата од членот 10 од 
Директивата, односно се определува статусот на 
Агенцијата. Статусот на вработените се регулира 

ARSYETIMI
PËR PROPOZIM-LIGJIN PËR MENAXHIMIN E 

PRONËS SË KONFISKUAR, DOBISË 
PRONËSORE DHE SENDEVE TË SEKUSTRUARA 

NË PROCEDURË PENALE DHE TË 
KUNDËRVAJTJES (*)

I. SHPJEGIMI I PËRMBAJTJES SË DISPOZITAVE 
TË PROPOZIMIT-LIGJIT

Propozim-ligji përmban nëntë kapituj dhe 82 nene.
Në KAPITULLIN I të Propozim-ligjit rregullohen 
DISPOZITAT THEMELORE TË LIGJIT:
       - në nenin 1 është përcaktuar lënda e rregullimit 
të ligjit, gjegjësisht mënyra e menaxhimit të pronës 
së konfiskuar përkohësisht dhe sendeve të 
sekuestruara përkohësisht dhe pronës së konfiskuar, 
si kontribut nga vepra penale dhe sendet e 
sekuestruara në procedurë penale dhe të 
kundërvajtjes, me sendet e sekuestruara 
përgjithmonë në procedurë administrative, si dhe 
themelimi, kompetenca, menaxhimi, udhëheqja dhe 
çështjet tjera që kanë të bëjnë me punën e Agjencisë 
për Menaxhimin e Pronës së Sekuestruar;

- në nenin 2, përcaktohet kuptimi i nocioneve pronë e 
sekuestruar, pronë e sekuestruar përkohësisht dhe 
sende të sekuestruara përkohësisht, pronë e 
konfiskuar dhe dobi pronësore si kontribut nga vepra 
penale dhe sendet e sekuestruara, prona, ngrirja, 
sekuestrimi dhe konfiskimi, të cilat janë të 
harmonizuara në pajtim me nocionet e përcaktuara 
me risitë në LPP-në dhe KP-në si ligje sistematike 
themelore;
- në nenin 3, janë përcaktuar parimet e propozim-
ligjit: ligjshmëria, ekonomizimi, efikasiteti, 
transparenca, veprimi me kujdesin të nikoqirit të 
mirë, përgjegjësia, profesionalizmi dhe përditësimi;
- në nenin 4 rregullon veprimi me informacionet e 
klasifikuara në pajtim me rregullat për informacionet 
e klasifikuara.
Në KAPITULLIN II të Propozim-ligjit janë dhënë 
dispozitat me të cilat rregullohet themelimi, puna dhe 
kompetencat e AGJENCISË PËR MENAXHIMIN E 
PRONËS SË SEKUESTRUAR.
Me nenin 5 të ligjit zbatohet drejtpërdrejt dispozita 
nga neni 10 të Direktivës, gjegjësisht përcaktohet 
statusi i Agjencisë. Statusi i punonjësve rregullohet 
në dispozitën e nenit 6 të Propozimit, ndërsa me 
nenet 9 dhe 10 rregullohet e drejta dhe detyrimi për 
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во одредбата на членот 6 од Предлогот, а со 
членовите 9 и 10 се уредува правото и обврската 
за едукација и тренинг на вработените и 
службената легитимација.

Делокругот на работа и надлежностите на 
Агенцијата се уредени во членот 7.

Управниот одбор на Агенцијата согласно 
членот 8 од предложениот закон, секоја година 
најдоцна до 1-ви септември во тековната година 
усвојува план за работа и ревидиран финансиски 
план за наредната година. 

Согласно членот 11 Агенцијата за својата 
работа изготвува годишен извештај и ревидиран 
годишен извештај, кои откако ќе ги усвои 
Управниот одбор се доставуваат до Владата на 
Република Северна Македонија. Исто така, 
Агенцијата согласно членот 12 по службена 
должност  доставува квартални извештаи на 
надлежниот суд или друг надлежен орган за 
постапувањето со конкретен предмет за 
привремено конфискуван имот, имотна корист и 
привремено одземени предмети.

ГЛАВАТА III од Предлог-законот ги уредува 
ОРГАНИТЕ НА УПРАВУВАЊЕ И РАКОВОДЕЊЕ 
СО АГЕНЦИЈАТА. 

Согласно членот 13 тоа се: Управниот 
одбор и директорот. Претседателот на Управниот 
одбор се избира од редот на членовите на 
Управниот одбор. 

Со членот 14 од Предлогот се воведува 
стручен и зголемен состав на Управниот одбор на 
Агенцијата од следните причини:

При примената на законот воочено е дека 
стручен состав на Управниот одбор давал секогаш 
подобри резултати во работата на Агенцијата. 
Освен овој факт, се предложува зголемен состав 
од пет на седум члена на Управниот одбор, 
односно вклучување на државен правобранител и 
на претставник од Царинската управа за подобро 
разбирање на постапките и начинот на 
постапување на овие органи. 

Работната група се определи за 
професионален состав на Управниот одбор, 
имајќи ја предвид улогата и значењето на 
Управниот одбор при донесување на одлуките и 
потребата од стручни професионалци кои ги 
познаваат процесните закони и постапки.

Во членот 15 се уредува престанок и 
разрешување на претседателот и членовите на 
Управниот одбор. На предлог на Управниот одбор 

edukimin dhe trajnimin e punonjësve dhe 
legjitimacionin zyrtar.

Fushëveprimi i punës dhe kompetencat e Agjencisë 
janë të rregulluara në nenin 7.
Këshilli Drejtues i Agjencisë në pajtim me nenin 8 të 
ligjit të propozuar, çdo vit më së voni deri më 1 
shtator në vitin rrjedhës miraton planin e punës dhe 
planin-financiar të reviduar për vitin e ardhshëm.
Në pajtim me nenin 11, Agjencia për punën e saj 
harton raport vjetor dhe raport vjetor të reviduar, të 
cilat pasi do t'i miratojë Këshilli Drejtues, i dorëzohen 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
Gjithashtu, Agjencia në pajtim me nenin 12, me 
detyrë zyrtare i dorëzon raporte tremujore gjykatës 
kompetente ose organit tjetër kompetent për 
veprimin me sendin konkret për pronën e konfiskuar 
përkohësisht, dobinë pronësore dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht.

KREU III i Propozim-ligjit i rregullon ORGANET E 
MENAXHIMIT DHE UDHËHEQJES SË 
AGJENCISË.

Në pajtim me nenin 13, këto janë: Këshilli Drejtues 
dhe drejtori. Kryetari i Këshillit Drejtues zgjidhet nga 
radhët e anëtarëve të Këshillit Drejtues.
Me nenin 14 të Propozimit futet përbërja profesionale 
dhe e shtuar e Këshillit Drejtues të Agjencisë për 
arsyet e mëposhtme:
Gjatë zbatimit të ligjit është vërejtur se përbërja 
profesionale e Këshilllit Drejtues gjithmonë ka dhënë 
rezultate më të mira në punën e Agjencisë. Përveç 
këtij fakti, propozohet rritja e përbërjes së Këshillit 
Drejtues nga pesë në shtatë anëtarë, përkatësisht 
përfshirja e avokatit shtetëror dhe përfaqësuesit nga 
Drejtoria e Doganave për të kuptuar më mirë 
procedurat dhe mënyrën e veprimit të këtyre 
organeve.
Grupi i punës vendosi për përbërjen profesionale të 
Këshillit Drejtues, duke marrë parasysh rolin dhe 
rëndësinë e Këshillit Drejtues gjatë miratimit të 
vendimeve dhe nevojën për profesionistët që i njohin 
ligjet dhe procedurat hetimore.

Në nenin 15 rregullohet ndërprerja dhe shkarkimi i 
kryetarit dhe anëtarëve të Këshillit Drejtues. Me 
propozim të Këshillit Drejtues, organet që i emërojnë 
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органите што ги назначуваат/определуваат 
членовите констатираат престанок или го 
разрешуваат членот или претстадателот, доколку 
се исполнети условите од законот.

Престанок на мандат на член или 
претседател на Управен одбор се констатира: на 
негово барање; поради смрт или ако е спречен во 
извршувањето на обврските подолго од шест 
месеци поради болест или други оправдани 
причини; ако му престане функцијата во органот 
каде што ја извршува функцијата или ако му 
престане работниот однос каде има засновано 
работен однос.

Разрешување на член или претседател на 
Управен одбор е од следниве причини: нестручно 
и несовесно вршење на работите во Управниот 
одбор; дејствува спротивно на основните цели на 
законот што може да се утврди од извештајот на 
ревизорот за степенот на постигнување на 
законските надлежности на Агенцијата; ако со 
правосилна одлука му е изречена мерка забрана 
за вршење професија, дејност или должност; ако 
со правосилна судска одлука е осуден на казна 
затвор во траење над шест месеци; поради 
нестручно, непрофесионално и несовесно 
извршување на функцијата претседател или член 
на Управниот одбор на полето на материјалното и 
финансиското работење, констатирано во 
извештајот на ревизорот; и ако се утврди дека 
постапил спротивно на одредбите од прописите од 
областа на спречувањето на корупцијата и 
судирот на интереси во постапка согласно закон.

Со членот 16 се пропишува надлежноста и 
начинот на работата на Управниот одбор, кој има 
значајна улога во Агенцијата. Така, Управниот 
одбор донесува Статут на Агенцијата со 
согласност на Владата, деловник за работа, 
усвојува годишен план и ревидиран финансиски 
план на Агенцијата; усвојува годишен извештај и 
ревидиран финансиски извештај; донесува одлука 
за продажба, отстапување и закуп на сите 
одземени предмети и други одлуки кои се 
однесуваат на конфискуваниот имот и работењето 
на Агенцијата; усвојува подзаконски прописи за 
спроведување на овој закон, и врши други работи 
утврдени со овој закон и Статутот на Агенцијата. 
Управниот одбор работи и одлучува на седници, 
за кои се води записник и може да се води и сними 
аудиовизуелно, а донесува одлуки со мнозинство 
гласови од вкупниот број членови на Управниот 
одбор.

/ përcaktojnë anëtarët konstatojnë ndërprerjen ose 
shkarkimin e anëtarit ose kryetarit, nëse plotësohen 
kushtet e ligjit.

Ndërprerja e mandatit të anëtarit ose kryetarit të 
Këshillit Drejtues konstatohet: me kërkesë të tij; për 
shkak të vdekjes ose nëse pengohet në kryerjen e 
obligimeve për më shumë se gjashtë muaj për shkak 
të sëmundjes ose arsyeve të tjera të justifikuara; 
nëse i ndërpritet funksioni në organin ku e kryen 
funksionin ose nëse i ndërpritet marrëdhënia e 
punës ku ka themeluar marrëdhënie pune.

Shkarkimi i anëtarit apo kryetarit të Këshillit Drejtues 
bëhet për këto arsye: kryerja joprofesionale dhe e 
pandërgjegjshme e punëve në Këshillin Drejtues; 
vepron në kundërshtim me qëllimet themelore të ligjit 
të cilat mund të përcaktohen nga raporti i revizorit 
për shkallën e arritjes së kompetencave ligjore të 
Agjencisë; nëse me vendim të plotfuqishëm i është 
shqiptuar masa e ndalimit të ushtrimit të profesionit, 
veprimtarisë ose detyrës; nëse me vendim të 
plotfuqishëm gjyqësor dënohet me burg në 
kohëzgjatje mbi gjashtë muaj; për shkak të kryerjes 
joprofesionale dhe të pandërgjegjshme të funksionit 
kryetar ose anëtar i Këshillit Drejtues në fushën e 
punës materiale dhe financiare, të konstatuar në 
raportin e revizorit; dhe nëse konstatohet se ka 
vepruar në kundërshtim me dispozitat e rregullave 
në fushën e parandalimit të korrupsionit dhe konfliktit 
të interesave në procedurën në pajtim me ligjin.

Me nenin 16 përcaktohet kompetenca dhe mënyra e 
punës së Këshillit Drejtues, i cili ka rol të 
rëndësishëm në Agjenci. Kështu, Këshilli Drejtues 
miraton Statutin e Agjencisë me pëlqimin e Qeverisë, 
rregulloren e punës, miraton planin vjetor dhe planin 
financiar të reviduar të Agjencisë; miraton raportin 
vjetor dhe raportin financiar të reviduar; miraton 
vendim për shitjen, kalimin dhe dhënien me qira të të 
gjitha sendeve të sekuestruara dhe vendime të tjera 
që kanë të bëjnë me pronën e konfiskuar dhe punën 
e Agjencisë; miraton rregulla nënligjore për zbatimin 
e këtij ligji dhe kryen punë të tjera të përcaktuara me 
këtë ligj dhe me Statutin e Agjencisë. Këshilli 
Drejtues punon dhe vendos në mbledhje, për të cilat 
mbahet procesverbal dhe mund të mbahet edhe 
incizimi audiovizual, dhe miraton vendime me 
shumicën e votave nga numri i përgjithshëm i 
anëtarëve të Këshillit Drejtues.
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Во членовите 17, 18, 19, 20, 21, 22 и 23 од 
Предлог-законот се уредува прашањето за 
раководењето на Агенцијата од страна на 
директорот кој го именува и разрешува Владата, 
врз основа на објавен оглас и исполнување на 
предвидени услови, со мандат од пет години. 
Работите што ги врши директорот се уредени во 
членот 21 од Предлогот, а во членот 20 се 
уредува престанокот на мандатот кој се 
констатира: на негово барање; поради смрт или 
болест која го спречува во извршувањето на 
обврските или ако ги исполнува условите за 
пензионирање, додека Владата го разрешува 
директорот: ако со својата несовесна и 
неправилна работа предизвика нарушување во 
вршењето на работите на Агенцијата и причини 
штета утврдена во постапка согласно со закон; ако 
не работи и не постапува согласно закон, Статутот 
и актите на Агенцијата, или неоправдано не ги 
спроведува одлуките на Управниот одбор, или 
постапува спротивно со нив;  кога му е изречена 
санкција забрана за вршење на професија, дејност 
или должност;  ако со правосилна судска одлука е 
осуден на казна затвор во траење над шест 
месеци;  ако не достави извештај согласно со 
членот 21 од овој закон, односно ако и по истекот 
на рокот определен во истиот став не ги отстрани 
недостатоците и/или во тој рок повторно има 
недостатоци и/или загуби во финансиското 
работење и ако се утврди дека постапил 
спротивно на одредбите од прописите од областа 
на спречувањето на корупцијата и судирот на 
интереси во постапка согласно закон. Одредбите 
за внатрешната организација и статутот на 
Агенцијата се уредуваат во членовите 23 и 24 од 
Предлог-законот.

Во ГЛАВАТА IV од Предлогот се уредуваат 
ОДНОСИТЕ НА АГЕНЦИЈАТА СО ДРУГИТЕ 
ОРГАНИ. Во членот 25 се опишува постапката на 
Агенцијата по приемот на одлуката на судот или 
друг орган за привремено одземен имот и 
привремено одземени предмети. 
По донесената одлука на судот или друг орган за 
привремено одземање на имот или привремено 
одземање на предмети судот или друг орган, 
веднаш, а најдоцна во рок од три дена ја 
известувааат Агенцијата. Привремено одземениот 
имот и привремено одземените предмети се 
предаваат во Агенцијата веднаш, а најдоцна во 
рок од три дена од денот на одземањето,  а 
Агенцијата истите ги прима освен во случаите кога 

Në nenet 17, 18, 19, 20, 21, 22 dhe 23 të Propozim-
ligjit rregullohet çështja e udhëheqjes së Agjencisë 
nga drejtori i cili emërohet dhe shkarkohet nga 
Qeveria, në bazë të konkursit të shpallur dhe 
plotësimit të kushteve të përcaktuara, me mandat 
prej pesë vite. Detyrat që i kryen drejtori rregullohen 
në nenin 21 të Propozimit, ndërsa në nenin 20 
rregullohet ndërprerja e mandatit, i cili konstatohet: 
me kërkesë të tij; për shkak të vdekjes ose 
sëmundjes që e pengon në kryerjen e obligimeve 
ose nëse i plotëson kushtet për pension, ndërsa 
Qeveria e shkarkon drejtorin: nëse me punën e tij të 
pandërgjegjshme dhe të parregullt shkakton 
ndërprerje në kryerjen e punëve të Agjencisë dhe 
shkakton dëm të përcaktuar në procedurë në pajtim 
me ligjin; nëse nuk punon dhe nuk vepron në pajtim 
me ligjin, Statutin dhe aktet e Agjencisë, ose në 
mënyrë të pajustifikueshme nuk i zbaton vendimet e 
Këshillit Drejtues ose vepron në kundërshtim me to; 
kur i është shqiptuar sanksioni i ndalimit të ushtrojë 
profesionin, veprimtarinë ose detyrën; nëse me 
vendim të plotfuqishëm gjyqësor dënohet me burg 
në kohëzgjatje mbi gjashtë muaj; nëse nuk dorëzon 
raport në pajtim me nenin 21 të këtij ligji, gjegjësisht 
nëse edhe pas skadimit të afatit të përcaktuar në të 
njëjtin paragraf nuk i mënjanon mangësitë dhe/ose 
brenda atij afati ka përsëri mangësi dhe/ose humbje 
në punën financiare dhe nëse konstatohet se ka 
vepruar në kundërshtim me dispozitat e rregullave 
në fushën e parandalimit të korrupsionit dhe konfliktit 
të interesave në procedurën në pajtim me ligjin. 
Dispozitat për organizimin e brendshëm dhe statutin 
e Agjencisë janë të rregulluara në nenet 23 dhe 24 të 
Propozim-ligjit.

Në KAPITULLIN IV të Propozimit rregullohen 
MARRËDHËNIET E AGJENCISË ME ORGANET E 
TJERA. Në nenin 25 përshkruhet procedura e 
Agjencisë pas pranimit të vendimit të gjykatës ose 
organit tjetër për pronën e sekuestruar përkohësisht 
dhe sendet e sekuestruara përkohësisht.
Pas vendimit të miratuar të gjykatës ose organit 
tjetër për sekuestrimin e përkohshëm të pronës ose 
sekuestrimin e përkohshëm të sendeve, gjykata ose 
organi tjetër, menjëherë, ndërsa më së voni në afat 
prej tri ditë e njoftojnë Agjencinë. Prona e 
sekuestruar përkohësisht dhe sendet e sekuestruara 
përkohësisht i dorëzohen Agjencisë menjëherë, 
ndërsa më së voni në afat prej tri ditë nga dita e 
sekuestrimit, ndërsa Agjencia ato i pranon, përveç 
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не постојат услови за нивно примање и чување. 
При преземањето се составува записник кој 
содржи  податоци за видот, количината, 
состојбата во која се прима, лицето од кое е 
одземен, како и процена на вредноста утврдена 
од овластен проценител и сите други релевантни 
податоци за одземениот имот. Агенцијата, по 
исклучок, може повторно да изготви процена на 
вредноста на привремено одземениот имот во 
случаите кога настапила значителна промена на 
вредноста на имотот. Направената процена 
Агенцијата ја доставува до органот што ја води 
постапата непосредно по направената процена. 
Управниот одбор со подзаконски акт го пропишува 
образецот на записникот.

Во членот 26 се уредува приемот и 
постапувањето на Агенцијата по  правосилната 
одлука на судот или на друг орган со која се 
конфискува имот и имотна корист како принос од 
казнено дело или се одземаат предмети: судот 
односно надлежниот орган задолжително веднаш, 
а најдоцна во рок од три дена ја известува 
Агенцијата и веднаш и ги предава одземените 
предмети или конфискуваниот имот и имотна 
корист, доколку претходно веќе не се предадени 
во Агенцијата.

Во членот 27 се предвидува дека 
извршувањето на одлуката за привремено 
одземање, односно одлуката за конфискација ја 
спроведува Агенцијата без одлагање веднаш, а 
најдоцна во рок од три дена од приемот од судот, 
односно органот, и при преземањето на 
дејствијата може да побара асистенција од 
Министерството за внатрешни работи.

Во членот 28 се регулира редоследот на 
постапување, односно Агенцијата по приемот на 
одлуките е должна да постапи веднаш и 
предметите да ги земе во работа по редот како 
што ги примила, освен ако природата на 
предметите или посебните околности бараат да се 
постапи поинаку, за што најдоцна во рок од три 
дена ги известува Владата на Република Северна 
Македонија и Управниот одбор.

Одредбата од членот 29 определува дека 
Агенцијата врши проценка на пазарната вредност 
на примениот имот, без оглед дали судот или 
другите органи претходно извршиле проценка, при 
што може да користи услуги на овластени 
проценители или на Бирото за судски вештачења 
на Република Северна Македонија. Проценката 
согласно Законот за процена смее да ја врши 

në rastet kur nuk ka kushte për pranimin dhe ruajtjen 
e tyre. Gjatë sekuestrimit, përpilohet procesverbali 
që përmban të dhëna për llojin, sasinë, gjendjen në 
të cilën pranohet, personin nga i cili është 
sekuestruar, si dhe vlerësimin e vlerës së përcaktuar 
nga vlerësuesi i autorizuar dhe të gjitha të dhënat e 
tjera relevante mbi pronën e sekuestruar. Agjencia, 
me përjashtim, mund të rivlerësojë vlerën e pronës 
së sekuestruar përkohësisht në rastet kur ka pasur 
ndryshim të rëndësishëm në vlerën e pronës. 
Vlerësimin e bërë Agjencia ia dorëzon organit që e 
mban procedurën menjëherë pasi të bëhet vlerësimi. 
Këshilli Drejtues me akt nënligjor e përcakton 
formularin e procesverbalit.

Në nenin 26 rregullohet pranimi dhe veprimi i 
Agjencisë pas vendimit të plotfuqishëm të gjykatës 
ose organit tjetër, me të cilin konfiskohet prona dhe 
dobia pronësore si kontribut nga vepra penale ose 
sekuestrohen sendet: gjykata, gjegjësisht organi 
kompetent, detyrimisht menjëherë dhe në më së voni 
në afat prej tri ditë e njofton Agjencinë dhe 
menjëherë ia dorëzon sendet e sekuestruara ose 
pronën dhe dobinë pronësore të konfiskuar, nëse 
paraprakisht nuk i janë dorëzuar Agjencisë.

Në nenin 27 parashikohet se ekzekutimin e vendimit 
për sekuestrim të përkohshëm, gjegjësisht vendimin 
për konfiskim e zbaton Agjencia pa vanulim 
menjëherë, ndërsa më së voni në afat prej tri ditë 
nga pranimi nga gjykata, gjegjësisht organi dhe me 
rastin e ndërmarrjes së veprimeve mund të kërkojë 
ndihmë nga Ministria e Punëve të Brendshme.

Në nenin 28 rregullohet renditja e veprimit, 
gjegjësisht Agjencia pas pranimit të vendimeve është 
e detyruar të veprojë menjëherë dhe sendet t'i marrë 
në punë sipas radhës në të cilën janë pranuar, 
përveç nëse natyra e sendeve ose rrethanat e 
veçanta kërkojnë të veprohet ndryshe, për çka më së 
voni në afat prej tri ditë e njofton Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut dhe Këshillin 
Drejtues.
Dispozita nga neni 29 përcakton se Agjencia kryen 
vlerësimin e vlerës së tregut të pronës së pranuar, 
pavarësisht nëse gjykata apo organet e tjera kanë 
kryer më parë vlerësim, me ç'rast mund të 
shfrytëzojë shërbimet e vlerësuesve të autorizuar 
ose të Byrosë së Ekspertizës Gjyqësore të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Vlerësimi në 
pajtim me Ligjin për vlerësim mund të bëhet vetëm 
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само овластено лице согласно закон. 
Членот 30 ја регулира размената на 

податоци меѓу Агенцијата и Агенцијата за катастар 
на недвижности, Централен регистар, Централен 
депозитар за хартии од вредност и Кредитното 
биро со кои Агенцијата. Агенцијата при размена на 
електронски докумнети и податоци ја користи 
Националната платформа за интероперабилност. 

Членот 31 го пропишува начинот како 
Агенцијата постапува кога над конфискуваниот 
имот е засновано заложно право. 

Членот 32 го регулира управувањето со 
имотот што е дел од стечајна маса, по утврдената 
потреба Агенцијата го известува државниот 
правобранител со цел да се вклучи во постапка за 
заштита на имотот на Република Северна 
Македонија. 

Водењето на електронски регистар е 
регулирано во членот 33 и претставува значајно 
прашање за целиот систем на постапување и 
водење на детални статистики и преглед на 
вкупниот привремено одземен имот и привремено 
одземените предмети, како и на конфискуваниот 
имот и одземените предмети.

Во ГЛАВАТА V од Предлогот 
ПОСТАПУВАЊЕ СО ОДЗЕМЕНИОТ ИМОТ и 
ПОГЛАВЈАТА А), Б), В) и Г) се уредуваат начините 
на постапување со одземениот имот.

Поглавјето А) го уредува постапувањето на 
Агенцијата со привремено одземен имот и 
привремено одземени предмети. 

Во членот 34 се уредени начелата на 
постапување и чување на предметите (итност, 
ефикасност, начелата на добар домаќин и добар 
стопанственик). Агенцијата ги презема сите 
неопходни мерки за чување и одржување овие 
трошоци се на товар на Агенцијата. По исклучок, 
Агенцијата може да побара (определи) овие 
дејствија, да бидат спроведени од други 
специјализирани правни или физички лица кои 
располагаат со соодветните знаења, вештини и 
сертификати, за што им исплаќа соодветен 
надомест утврден според подзаконските акти 
донесени од страна на Агенцијата. Привремено 
одземениот имот или привремено одземените 
предмети што се состојат во пари, веднаш по 
приемот, а најдоцна во рок од три дена се 
уплатуваат на посебна трезорска сметка на 
Агенцијата. Во оправдани случаи, одземениот 

nga personi i autorizuar në pajtim me ligjin.
Neni 30 e rregullon shkëmbimin e të dhënave 
ndërmjet Agjencisë dhe Agjencisë së Kadastrës së 
Patundshmërive, Regjistrit Qendror, Depozitarit 
Qendror të Letrave me Vlerë dhe Byrosë Kreditore 
me të cilat Agjencia. Agjencia gjatë shkëmbimit të 
dokumenteve dhe të dhënave elektronike e përdor 
Platformën Nacionale për Interoperabilitet.
Neni 31 e përcakton mënyrën se si Agjencia vepron 
kur mbi pronën e konfiskuar është vendosur e drejta 
e pengut.
Neni 32 e rregullon menaxhimin e pronës që është 
pjesë e masës falimentuese, pas konstatimit të 
nevojës, Agjencia e njofton avokatin shtetëror me 
qëllim që të përfshihet në procedurën për mbrojtjen e 
pronës së Republikës së Maqedonisë së Veriut.

Mbajtja e regjistrit elektronik rregullohet në nenin 33 
dhe paraqet çështje të rëndësishme për të gjithë 
sistemin e veprimit dhe mbajtjes së statistikave të 
detajuara dhe pasqyrë e totalit të pronës së 
sekuestruar përkohësisht dhe sendeve të 
sekuestruara përkohësisht, si dhe pronës së 
konfiskuar dhe sendeve të sekuestruara.

Në KAPITULLIN V të Propozimit VEPRIMI ME 
PRONËN E SEKUESTRUAR dhe KAPITUJT A), B), 
V) dhe G) rregullohen mënyrat e veprimit me pronën 
e sekuestruar.

Kapitulli A) e rregullon veprimin e Agjencisë për 
pronën e sekuestruar përkohësisht dhe sendet e 
sekuestruara përkohësisht.
Në nenin 34 rregullohen parimet e veprimit dhe 
ruajtjes së sendeve (urgjenca, efikasiteti, parimet e 
nikoqirit të mirë dhe pronari i mirë). Agjencia i merr të 
gjitha masat e domosdoshme për ruajtjen dhe 
mirëmbajtjen, këto shpenzime janë në ngarkesë të 
Agjencisë. Me përjashtim, Agjencia mund të kërkojë 
(të përcaktojë) që këto veprime të kryhen nga 
persona të tjerë të specializuar juridikë ose fizikë, të 
cilët kanë njohuritë, aftësitë dhe certifikatat e duhura, 
për çka u paguan kompensim përkatës të përcaktuar 
sipas akteve nënligjore të miratuara nga Agjencia. 
Parona e sekuestruar përkohësisht ose sendet e 
sekuestruara përkohësisht që përbëhen nga paratë, 
menjëherë pas pranimit, ndërsa më së voni në afat 
prej tri ditë paguhen në llogari të veçantë të thesarit 
të Agjencisë. Në raste të arsyeshme, prona e 
sekuestruar mund edhe të sigurohet në bazë të 
vendimit të Këshillit Drejtues me propozim të 
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имот може да биде и осигуран врз основа на 
одлука на Управниот одбор по предлог на 
Директорот. 

Членот 35 ја регулира продажбата или 
отстапувањето на привремено одземен имот или 
привремено одземени предмети во кривична 
постапка, кои по правило не може да бидат 
предмет на продажба, освен во случаите кога 
управувањето со таквиот имот е сврзан со 
поголеми трошоци или трошоците за одржување 
ја надминуваат вредноста на имотот или 
предметите или во случаите кога лицето од кое е 
одземен недвижниот имот дал писмена 
согласност за продажба, а со цел зачувување на 
вредноста на недвижниот имот. Овде е значајно 
да се истакне дека Агенцијата бара согласност од 
судот, односно согласност од лицето од кое се 
одземени предметите пред да ја донесе одлуката 
за продажба или отстапување, која се спроведува 
согласно одредбите за продажба од овој закон. Во 
овој член се вградуваат меѓународните стандарди 
за постапување со ваков вид на предмети.

За продажба или отстапување на 
привремено одземен имот или одземени предмети  
во прекршочна постапка Агенцијата ќе донесе 
одлука за продажба или отстапување доколку 
процени дека со чувањето на имотот или 
предметите се намалува нивната вредност или 
трошоците за нивно чување се несразмерно 
големи.

И во двата наведени случаи на продажба, 
Агенцијата обезбедува процена на вредноста од 
овластен проценител или Бирото за судски 
вештачења.

Постапување со привремено одземени 
предмети како храна, облека, обувки и 
безалокохолни пијалоци е регулирано во членот 
36 од Предлогот,  Управниот одбор со подзаконски 
акт го пропишува начинот на отстапување на 
државни органи, јавни установи основани од 
државата, здруженија на граѓани и фондации, а во 
членот 37 се регулира постапувањето на 
Агенцијата со привремено одземени предмети 
како жива стока, саден и семенски материјал, 
земјоделски и рано градинарски култури, 
производи за заштита на растенија.

Средствата добиени од продажбата на 
привремено одземениот имот или привремено 
одземените  предмети од членовите 35, 36 и 37 од 
овој закон согласно членот 38 од Предлог законот 
се уплатуваат на посебна приходна шифра од 

drejtorit.

Neni 35 e rregullon shitjen ose kalimin e pronës së 
sekuestruar përkohësisht ose sendeve të 
sekuestruara përkohësisht në procedurë penale, të 
cilat si rregull nuk mund të jenë lëndë e shitjes, 
përveç në rastet kur menaxhimi i pronës së tillë 
lidhet me shpenzime më të mëdha ose shpenzimet e 
mirëmbajtjes e tejkalojnë vlerën e pronës ose sendet 
ose në rastet kur personi të cilit i është sekuestruar 
prona e paluajtshme ka dhënë pëlqimin me shkrim 
për shitjen, me qëllim të ruajtjes së vlerës së pronës 
së paluajtshme. Këtu është e rëndësishme të 
theksohet se Agjencia kërkon pëlqimin e gjykatës, 
gjegjësisht pëlqimin e personit nga i cili janë 
sekuestruar sendet përpara miratimit të vendimit për 
shitjen ose kalimin, i cili zbatohet në pajtim me 
dispozitat e shitjes nga ky ligj. Në këtë nen 
inkorporohen standardet ndërkombëtare për veprim 
me këtë lloj të sendeve.

Për shitjen ose kalimin e pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose sendeve të sekuestruara në 
procedurë të kundërvajtjes, Agjencia do të miratojë 
vendim për shitje ose kalim nëse vlerëson se ruajtja 
e pronës ose sendeve ul vlerën e tyre ose 
shpenzimet për ruajtjen e tyre janë në mënyrë 
disproporcionale të mëdha.

Në të dyja rastet e theksuara të shitjes, Agjencia 
siguron vlerësimin e vlerës nga vlerësuesi i 
autorizuar ose nga Byroja e Ekspertizës Gjyqësore.

Veprimi me sendet e sekuestruara përkohësisht si 
ushqimi, rroba, këpucët dhe pijet joalkoolike 
rregullohet në nenin 36 të Propozimit, Këshilli 
Drejtues me akt nënligjor e përcakton mënyrën e 
kalimit organeve shtetërore, institucioneve publike të 
themeluara nga shteti, shoqatave të qytetarëve dhe 
fondacioneve, ndërsa në nenin 37 rregullohet 
veprimi i Agjencisë me sendet e sekuestruara 
përkohësisht si kafshët e gjalla, materiali faror dhe 
për mbëltim, kulturat bujqësore dhe të hershme të 
kopshtit, produktet për mbrojtjen e bimëve.

Mjetet e fituara nga shitja e pronës së sekuestruar 
përkohësisht ose sendeve të sekuestruara 
përkohësisht nga nenet 35, 36 dhe 37 të këtij ligji, në 
pajtim me nenin 38 të Propozim-ligjit, paguhen në 
shifër të veçantë të të ardhurave nga llogaria e 
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депозитната сметка на Агенцијата. Доколку биде 
донесена правосилна одлука за враќање на 
имотот или предметот кој е продаден, Агенцијата 
на сопственикот му ги исплаќа средствата 
добиени од продажбата, што се депонирани и 
чувани на посебна приходна шифра од 
депозитната сметка на Агенцијата. Доколку биде 
донесена правосилна одлука за враќање на 
отстапен привремено одземен  имот или 
привремено одземени предмети согласно со 
членот 35 ставови 2 и 4, и членовите 36 и 37 од 
овој закон, Агенцијата на сопственикот му ги 
исплаќа средствата во висина утврдена со 
направената процена од посебната приходна 
шифра од депозитната сметка на Агенцијата.

Поглавјето Б) и одредбите од членот 39 до 
членот 58 го уредуваат постапувањето на 
Агенцијата со одземени предмети и конфискуван 
имот. 

Со членот 39 се уредува начинот на 
постапување на Агенцијата со одземените 
предмети и конфискуван имот со правосилна 
одлука, кои Агенцијата може да ги продава, да ги 
отстапува на други органи без надоместок, да ги 
дава во закуп или да ги уништува.

Продажбата се врши веднаш по 
правосилноста на одлуката, согласно членот 40 од 
Предлогот. Доколку се работи за специфичен имот 
од поголема вредност или постојат оправдани 
економски или социјални интереси за отстапување 
на овие предмети, Агенцијата се обраќа со 
барање за согласност од Владата на Република 
Северна Македонија, која е должна да даде 
согласност во рок од 30 дена. Во спротивно, 
Агенцијата ја спроведува постапката за 
отстапување на одземените предмети и 
конфискуван имот согласно членот 54 од овој 
Закон.

Редоследот на постапување е уреден со 
членот 41 од Предлогот, според редоследот на 
доставување на правосилните одлуки во 
Агенцијата. Директорот е должен да изготви 
предлог за продажба веднаш по приемот на 
правосилната одлука за одземање на предметите 
или конфискација на имотот. Доколку се случи 
отстапување, се бара согласност од Управниот 
одбор и се известува Владата на Република 
Северна Македонија. 

depozitës së Agjencisë. Nëse miratohet vendimi i 
plotfuqishëm për kthimin e pronës ose sendit që 
është shitur, Agjencia ia paguan pronarit mjetet e 
fituara nga shitja, të cilat depozitohen dhe ruhen në 
shifër të veçantë të të ardhurave nga llogaria e 
depozitës së Agjencisë. Nëse miratohet vendim i 
plotfuqishëm për kthimin e pronës së sekuestruar 
përkohësisht të kaluar ose sendeve të sekuestruara 
përkohësisht në pajtim me nenin 35 paragrafët 2 dhe 
4 dhe nenet 36 dhe 37 të këtij ligji, Agjencia i paguan 
pronarit mjetet në lartësinë e përcaktuar me 
vlerësimin e bërë nga shifra e veçantë e të 
ardhurave nga llogaria e depozitës së Agjencisë.

Kapitulli B) dhe dispozitat nga neni 39 deri në nenin 
58 e rregullojnë veprimin e Agjencisë me sendet e 
sekuestruara dhe pronën e konfiskuar.

Me nenin 39 rregullohet mënyra e veprimit e 
Agjencisë me sendet e sekuestruara dhe pronën e 
konfiskuar me vendim të plotfuqishëm, të cilat 
Agjencia mund t'i shesë, t'ua kalojë organeve të tjera 
pa kompensim, t'i japë me qira ose t'i shkatërrojë.

Shitja kryhet menjëherë pas plotfuqishmërisë së 
vendimit, në pajtim me nenin 40 të Propozimit. Nëse 
bëhet fjalë për pronë specifike me vlerë më të 
madhe ose ka interesa të justifikuara ekonomike ose 
sociale për kalimin e këtyre sendeve, Agjencia 
aplikon me kërkesë për pëlqim nga Qeveria e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut, e cila është e 
detyruar të japë pëlqimin në afat prej 30 ditë. Në të 
kundërtën, Agjencia e zbaton procedurën për kalimin 
e sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar 
në pajtim me nenin 54 të këtij ligji.

Renditja e veprimit rregullohet me nenin 41 të 
Propozimit, sipas radhës së dorëzimit të vendimeve 
të plotfuqishme në Agjenci. Drejtori është i detyruar 
të hartojë propozimin për shitje menjëherë pas 
pranimit të vendimit të plotfuqishëm për sekustrimin 
e sendeve ose konfiskimin e pronës. Nëse ndodh 
kalimi, kërkohet pëlqimi nga Këshilli Drejtues dhe 
njoftohet Qeveria e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut.
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Одредбата од членот 42 го определува 
носителот на одлуките за продажба: одлуката за 
продажба на одземени предмети и конфискуван 
имот од движни ствари на предлог на директорот 
ја донесува Управниот одбор на Агенцијата, 
додека одлуката за продажба на одземени 
предмети и конфискуван имот кој се состои од 
недвижни ствари донесува Владата на Република 
Северна Македонија. 

Начинот на продажба на одземените 
предмети и конфискуван имот е регулиран со 
членот 43 од Предлогот. Продажбата на 
одземените предмети и конфискуваниот имот се 
врши со јавно наддавање по електронски пат и го 
спроведува комисија формирана од директорот на 
Агенцијата.

Согласно членот 44 од Предлогот, 
постапката започнува кога Агенцијата, врз основа 
на одлуката од членот 42 од овој Закон, донесува 
заклучок за продажба на недвижните ствари со кој 
се определуваат начинот и условите на 
продажбата, како и времето и местото на 
продажбата. Продажбата се спроведува во рок од 
15 до 30 дена од објавувањето на заклучокот за 
продажба во „Службен весник на Република 
Северна Македонија“ , најмалку два дневни 
весници од кои еден кој се издава на јазикот што 
го зборуваат најмалку 20 % од граѓаните кои 
зборуваат службен јазик различен од 
македонскиот јазик и на интернет страницата на 
Агенцијата. Членот 45 го регулира полагањето на 
гаранција (депозит) како предуслов за учество во 
јавното наддавање по електронски пат, која 
изнесува една десеттина од утврдената вредност 
на имотот. 
Дополнителните услови за продажба се набројани 
во членот 46 од Предлогот. Целата постапка за 
спроведување на јавното наддавање за продажба 
на одземени предмети и конфискуван имот и 
продажба под проценетата вредност е регулирана 
во членот 47. Доколку на јавното наддавање по 
електронски пат не се пријавил ниту еден 
понудувач, прогласувањето на продажбата се 
смета за неуспешна и се предвидува второ и 
трето наддавање согласно членот 48 од 
Предлогот, со почетна цена на одземениот имот 
намалена за една четвртина од проценетата 
вредност. Доколку одземениот имот не може да се 
продаде ниту на третото јавно наддавање, 
постапката за продажба може да се повтори по 
претходно донесена одлука на управниот одбор, 

Dispozita nga neni 42 e përcakton bartësin e 
vendimeve për shitjen: vendimin për shitjen e 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar 
nga sendet e luajtshme me propozim të drejtorit e 
miraton Këshilli Drejtues i Agjencisë, ndërsa 
vendimin për shitjen e sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar që përbëhet nga sendet e 
paluajtshme e miraton Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut.
Mënyra e shitjes së sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar rregullohet me nenin 43 të 
Propozimit. Shitja e sendeve të sekuestruara dhe 
pronës së konfiskuar bëhet me ankand publik në 
formë elektronike dhe zbatohet nga komisioni i 
themeluar nga drejtori i Agjencisë.

Në pajtim me nenin 44 të Propozimit, procedura fillon 
kur Agjencia, në bazë të vendimit nga neni 42 i këtij 
ligji, miraton konkluzion për shitjen e sendeve të 
paluajtshme, me të cilin përcaktohet mënyra dhe 
kushtet e shitjes, si dhe koha dhe vendi i shitjes. 
Shitja kryhet në afat prej 15 deri në 30 ditë nga 
botimi i konkluzionit të shitjes në "Gazetën Zyrtare të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut", së paku dy 
gazeta ditore, njëra prej të cilave njëra që botohet në 
gjuhën që flasin të paktën 20% të qytetarëve që 
flasin gjuhë zyrtare të ndryshme nga gjuha 
maqedonase dhe në faqen e internetit të Agjencisë. 
Neni 45 e rregullon dhënien e garancisë (depozitës) 
si parakusht për pjesëmarrje në ankand publik në 
formë elektronike, që është një e dhjeta e vlerës së 
përcaktuar të pronës.

Kushtet shtesë të shitjes janë numëruar në nenin 46 
të Propozimit. E gjithë procedura për zbatimin e 
ankandit publik për shitjen e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar dhe shitjes 
nën vlerën e parashikuar, rregullohet në nenin 47. 
Nëse në ankandin publik në formë elektronike nuk 
është paraqitur asnjë ofertues, shpallja e shitjes 
konsiderohet e pasuksesshme dhe parashihet 
ankandi i dytë dhe i tretë në pajtim me nenin 48 të 
Propozimit, me çmimin fillestar të pronës së 
sekuestruar të zvogëluar për një të katërtën e vlerës 
së parashikuar. Nëse prona e sekuestruar nuk mund 
të shitet edhe në ankandin e tretë publik, procedura 
e shitjes mund të përsëritet pas vendimit të miratuar 
më parë nga Këshilli Drejtues, më së voni në afat 
prej 6 muaj nga dita e ankandit publik të 
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најдоцна во рок од 6 месеци од денот на 
неуспешното јавно наддавање. Повторената 
постапка се спроведува согласно одредбите за 
продажба од овој закон. Доколку одземените 
предмети и конфискуван имот не може да се 
продадат тогаш се отстапуваат, се даваат под 
закуп или се уништуваат, согласно одредбите од 
овој закон. 

Во членот 49 се уредува претпоставена 
ситуација која доведува до дисквалификација на 
понудувач од јавното наддавање и прогласување 
на продажбата за неважечка. 

Членот 50 се однесува на полагање на 
цената и заклучокот за продажба на подвижните и 
недвижните ствари. За продажба на одземените 
предмети и конфискуваниот имот Комисијата 
изготвува записник и донесува заклучок за 
продажба. Агенцијата ќе донесе заклучок за 
продажба на одземените предмети и 
конфискуваниот имот, откако ќе утврди дека се 
исполнети условите за полноважност на 
продажбата. Рокот во кој купувачот на одземените 
предмети и конфискуваниот имот е должен да ја 
положи цената не може да биде подолг од 15 дена 
од денот на продажбата. Доколку не постои 
дисквалификација на учесник во наддавањето 
согласно членот 49 од овој Закон, а купувачот во 
рокот не ја положи цената, Агенцијата со заклучок 
може да одлучи одземените предмети и 
конфискуваниот имот да му ја додели на 
второрангираниот понудувач по цената која што ја 
понудил. Доколку и второрангираниот понудувач 
не ја положи цената во рокот од 15 дена од 
продажбата, тогаш Агенцијата ќе ја огласи 
продажбата како неважечка и ќе определи нова 
продажба. Положената гаранција не се враќа. 

По уплатата на цената на одземените 
предмети и конфискуваниот имот, Агенцијата во 
рок од три дена донесува решение за извршената 
продажба и за стекнување на право на 
сопственост. Решението за продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот се 
доставува до надлежнот суд, јавното 
обивнителство и до сите лица кои се учесници во 
продажбата, до купувачот и до сите учесници во 
наддавањето во рок од осум дена од 
донесувањето. Решението за продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот што 
се состојат од недвижна ствар се доставува и до 
Катастарот на недвижности во рок од осум дена 
од донесувањето. Против решението може да се 

pasuksesshëm. Procedura e përsëritur kryhet në 
pajtim me dispozitat e shitjes të këtij ligji. Nëse 
sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar nuk 
mund të shiten, atëherë kalohen, jepen me qira ose 
shkatërrohen, në pajtim me dispozitat e këtij ligji.

Në nenin 49 rregullohet situata e supozuar që çon në 
skualifikimin e ofertuesit nga ankandi publik dhe 
shpalljen e shitjes të pavlefshme.

Neni 50 i referohet dhënies së çmimit dhe 
konkluzionit për shitjen e sendeve të luajtshme dhe 
të paluajtshme. Për shitjen e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, Komisioni 
përpilon procesverbal dhe miraton konkluzion për 
shitjen. Agjencia do të miratojë konkluzion për shitjen 
e sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, 
pasi do të konstatojë se janë plotësuar kushtet për 
vlefshmërinë e shitjes. Afati në të cilin blerësi i 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar 
detyrohet të japë çmimin dhe nuk mund të jetë më i 
gjatë se 15 ditë nga dita e shitjes. Nëse nuk ka 
skualifikim të pjesëmarrësit në ankand në pajtim me 
nenin 49 të këtij ligji, ndërsa blerësi nuk e jep çmimin 
brenda afatit, Agjencia me konkluzion mund të 
vendos që sendet e sekuestruara dhe prona e 
konfiskuar t'ia japë ofertuesit të renditur të dytë me 
çmimin që ka ofruar. Nëse edhe ofertuesi i renditur i 
dytë nuk e jep çmimin në afat prej 15 ditë nga shitja, 
atëherë Agjencia do ta shpallë shitjen të pavlefshme 
dhe do të përcaktojë shitje të re. Garancia e dhënë 
nuk kthehet.

Pas pagesës së çmimit të sendeve të sekuestruara 
dhe pronës së konfiskuar, Agjencia në afat prej tri 
ditë miraton aktvendim për shitjen e kryer dhe për 
fitimin e së drejtës së pronësisë. Aktvendimi për 
shitjen e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar i dërgohet gjykatës kompetente, 
prokurorisë publike dhe të gjithë personave 
pjesëmarrës në shitje, blerësit dhe të gjithë 
pjesëmarrësve në ankand në afat prej tetë ditë nga 
miratimi. Aktvendimi për shitjen e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar që përbëhet 
nga sendet e paluajtshme i dorëzohet edhe 
Kadastrës së Patundshmërive në afat prej tetë ditë 
nga miratimi. Kundër aktvendimit mund të iniciohet 
kontest administrativ para Gjykatës Administrative. 
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поведе управен спор пред Управниот суд. 
Предавањето во владение е регулирано со членот 
51 од Предлогот.

Продажбата на одземени предмети и 
конфискуван имот што се во странство е 
регулирана во членот 52 и се врши преку заемна 
меѓународна правна помош за продажба со месно 
и стварно надлежната институција во државата во 
која овие предмети и имот се наоѓаат. Заемната 
меѓународна правна помош се одвива според 
одредбите од посебниот закон. 

Продажбата на недвижна ствар во 
сопственост на повеќе сосопственици е 
регулирана во членот 53 од Предлог-законот. 
Имено, сосопственикот има право на првенствено 
купување, согласно што пред започнувањето на 
постапката за продажба на недвижната ствар со 
јавно наддавање комисијата со подавка преку 
нотар, ќе го понуди идеалниот дел на недвижната 
ствар кој е предмет на продажба на другите 
сосопственици на недвижната ствар, а по 
претходно добиена согласност од Владата на 
Република Северна  Македонија. Доколку 
сосопствениците се заинтересирани за купување 
на заедничката недвижна ствар продажбата се 
врши врз основа на непосреден договор, на кој е 
дадено позитивно мислење од Државното 
правобранителство на Република Северна 
Македонија. Доколку сосопствениците не се 
заинтересирани за купување, не се изјасниле за 
прифаќање на понудата во определениот рок или 
изречно ја одбиле понудата или не ги уплатиле 
средствата на име цена во определениот рок, 
недвижната ствар се продава со јавно наддавање 
согласно одредбите за продажба од овој Закон. 

Членот 54 регулира објава за одземени 
предмети и конфискуван имот во електронски 
регистар. Имено, доколку одземените предмети и 
конфискуваниот имот не бидат продадени 
согласно одредбите од член 40 до член 53 од 
Предлог-законот, Агенцијата е должна овие 
одземени предмети и конфискуван имот веднаш, а 
најдоцна во рок од седум дена од денот на 
неуспешната продажба да ги објави преку 
електронскиот регистар.  Државните органи, 
фондовите, агенциите, дирекциите, јавните 
установи, независните регулаторни тела основани 
од Република Северна Македонија, трговските 
друштва основани од Република Северна 
Македонија и други основани од Република 
Северна Македонија, единиците на локалната 

Kalimi në pronësi rregullohet me nenin 51 të 
Propozimit.

Shitja e sendeve të sekuestruara dhe pronës së 
konfiskuar që janë jashtë shtetit rregullohet në nenin 
52 dhe kryhet me ndihmën e ndërsjellë juridike 
ndërkombëtare për shitje me institucionin kompetent 
në shtetin në të cilin këto sende ndodhet dhe prona. 
Ndihma e ndërsjellë juridike ndërkombëtare bëhet 
sipas dispozitave të ligjit të veçantë.

Shitja e sendit të paluajtshëm në pronësi të më 
shumë bashkëpronarëve është e rregulluar në nenin 
53 të Propozim-ligjit. Pra, bashkëpronari ka të 
drejtën e blerjes së parë, në pajtim me të cilin para 
fillimit të procedurës për shitjen e sendit të 
paluajtshëm me ankand publik, komisioni me 
parashtrim nëpërmjet noterit, do të ofrojë pjesën 
ideale të sendit të paluajtshëm që është lëndë e 
shitjes së bashkëpronarëve të tjerë të sendit të 
paluajtshëm, ndërsa pas pëlqimit të marrë 
paraprakisht nga Qeveria e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. Nëse bashkëpronarët janë të 
interesuar për blerjen e sendit të paluajtshëm të 
përbashkët, shitja bëhet në bazë të marrëveshjes së 
drejtpërdrejtë, për të cilën është dhënë mendimi 
pozitiv nga Avokatia e Shtetit e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. Nëse bashkëpronarët nuk 
janë të interesuar për blerjen, nuk kanë deklaruar për 
pranimin e ofertës brenda afatit të caktuar ose kanë 
refuzuar shprehimisht ofertën ose nuk i kanë paguar 
mjetet në emër të çmimit brenda afatit të caktuar, 
sendi i paluajtshëm është shitet me ankand publik në 
pajtim me dispozitat për shitje të këtij ligji.

Neni 54 rregullon shpalljen e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar në regjistër 
elektronik. Pra, nëse sendet e sekuestruara dhe 
prona e konfiskuar nuk shiten në pajtim me 
dispozitat nga neni 40 deri në nenin 53 të Propozim-
ligjit, Agjencia është e detyruar që këto sende të 
sekuestruara dhe pronë të konfiskuar që menjëherë, 
ndërsa më së voni në afat prej shtatë ditë nga dita e 
shitjes së pasuksesshme t'i publikojë përmes 
regjistrit elektronik. Organet shtetërore, fondet, 
agjencitë, drejtoritë, institucionet publike, trupat e 
pavarura rregullatorë të themeluara nga Republika e 
Maqedonisë së Veriut, shoqëritë tregtare të 
themeluara nga Republika e Maqedonisë së Veriut 
dhe të tjera të themeluara nga Republika e 
Maqedonisë së Veriut, njësitë e vetëqeverisjes lokale 
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самоуправа како и на здруженијата на граѓани и 
фондациите, во рок од три дена од објавата ги 
најавуваат до Агенцијата своите потреби за 
објавените предмети и се должни во рок од 10 
дена од денот на изјавата на потребите до 
Агенцијата да достават образложен предлог со 
елаборат на намена и остварување на социјално 
оправдани цели. 
Управниот одбор со подзаконски акт поблиску ги 
доуредува условите за начинот и одлуката за 
распределба и приоритет во отстапувањето на 
одземените предмети и конфискуван имот. 
Предлог за начинот на постапување со 
одземените предмети, односно за отстапувањето 
на одземените предмети и конфискуван имот дава 
директорот во согласност со правилникот, а по 
претходно добиена согласно од Управниот одбор 
на Агенцијата. Предлогот на директорот е врз 
основа на начелото на приоритет, кои што 
најавиле интерес со најголемо влијание врз 
социјалното искористување на конретниот имот.

Одлуката за отстапување согласно членот 
55 од Предлогот ја донесува Владата, врз основа 
на предлог од Агенцијата доставен во рок од 15 
дена од денот на приемот на образложениот 
предлог со елаборат на заинтересираните органи 
и здруженија. Доколку Владата на Република 
Северна Македонија го одбие предлогот, за тоа ја 
известува Агенцијата која е должна да продолжи 
да управува со одземените предмети или 
конфискуван имот во согласност од одредбите од 
овој Закон.

Со членот 56 се определува дека 
одземените подвижни предмети како храна, 
облека, обувки и безалкохолни пијалаци 
Агенцијата може да ги отстапи без надоместок на 
државни органи, јавни установи основани од 
државата, здруженијата на граѓани и фондациите, 
за што ја известува Владата на Република 
Северна Македонија. Пред отстапувањето на 
одземените предмети, Агенцијата бара  мислење 
од Агенцијата за храна и ветеринарство на 
Република Северна Македонија, согласно кое 
може истите да ги отстапи или уништи.

Одредбата во членот 57 уредува давање 
во закуп на одземените предмети или 
конфискуван имот што се состојат од недвижна 
ствар, кое се врши со јавно наддавање по 
електронски пат при што се применуваат 
одредбите за продажба на недвижна ствар 
согласно овој закон. Средствата од закупот на 

si dhe shoqatat e qytetarëve dhe fondacionet, në 
afat prej tri ditë nga shpallja, i lajmërojnë Agjencisë 
nevojat e tyre për sendet e publikuara dhe janë të 
detyruar që në afat prej 10 ditë nga dita e deklarimit 
të nevojave t'i dorëzojnë Agjencisë propozim të 
arsyetuar me elaborat të dedikimit dhe realizimit të 
qëllimeve të justifikuara sociale.

Këshilli Drejtues me akt nënligjor rregullon më për së 
afërmi kushtet për mënyrën dhe vendimin për 
shpërndarjen dhe përparësinë në kalimin e sendeve 
të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar. 
Propozimin për mënyrën e veprimit me sendet e 
sekuestruara, gjegjësisht për kalimin e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, e jep drejtori 
në pajtim me rregulloren, ndërsa pas pëlqimit 
paraprak të marrë nga Këshilli Drejtues i Agjencisë. 
Propozimi i drejtorit bazohet në parimin e 
përparësisë, i cili ka shpallur interes me ndikimin më 
të madh në shfrytëzimin social të pronës konkrete.

Vendimin për kalimin në pajtim me nenin 55 të 
Propozimit e miraton Qeveria, në bazë të propozimit 
të Agjencisë të dorëzuar në afat prej 15 ditë nga dita 
e pranimit të propozimit të arsyetuar me elaboratin e 
organeve dhe shoqatave të interesuara. Nëse 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë së Veriut e 
refuzon propozimin, për këtë do ta njoftojë 
Agjencinë, e cila është e detyruar të vazhdojë me 
menaxhimin e sendeve të sekuestruara ose pronës 
së konfiskuar në pajtim me dispozitat e këtij ligji.

Me nenin 56 përcaktohet se sendet e luajtshme të 
sekuestruara si ushqimi, rroba, këpucët dhe pijet 
joalkoolike, Agjencia mund t'ua kalojë pa kompensim 
organeve shtetërore, institucioneve publike të 
themeluara nga shteti, shoqatave të qytetarëve dhe 
fondacioneve, për çka e njofton Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Para kalimit të 
sendeve të sekuestruara, Agjencia kërkon mendim 
nga Agjencia e Ushqimit dhe Veterinarisë e 
Republikës së Maqedonisë së Veriut në pajtim me të 
cilën, ato mund t’i kalojë ose shkatërrojë.

Dispozita në nenin 57 rregullon dhënien me qira të 
sendeve të sekuestruara ose pronës së konfiskuar 
që përbëhen nga sendet e paluajtshme që bëhet me 
ankand publik në formë elektronike, me ç’rast 
zbatohen dispozitat e shitjes së sendeve të 
paluajtshme në pajtim me këtë ligj. Mjetet nga qiraja 
e sendeve të sekuestruara ose pronës së konfiskuar 
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одземените предмети или конфискуваниот имот 
се уплаќаат на посебна сметка на Агенцијата и 
истите се наменети за тековно одржување на 
одземниот имот, како и за финансирање на 
тековните активности на Агенцијата.

Членот 58 е особено значаен за правилно 
спроведување на постапките за продажба, од 
причина што определува кои субјекти не можат да 
учествуваат во постапките за јавно наддавање. 

Како купувачи не можат да се јават: 
вработените во Агенцијата или други лица кои 
службено учествуваат во постапката за продажба, 
осуденото или лицето против кое се водела 
судската или прекршочната постапка; брачниот 
или вонбрачниот другар или роднина во права 
линија или до четврти степен во странична линија 
на вработените во Агенцијата или на други лица 
кои службено учествуваат во постапката за 
продажба, или учествувале во кривичната или 
прекршочната постапка,како и брачниот или 
вонбрачниот другар или роднина во права линија 
или до четврти степен во странична линија на 
осуденото или лицето против кое се водела 
судската или прекршочната постапка; ниту 
правните лица или одговорни лица во правните 
лица или бранителот или правниот застапник на 
правно лице во кое осуденото лице од кое што е 
конфискуван или одземен имотот се наоѓа како 
сопственик на најмалку 25% од сите акции или пак 
се наоѓа на раководна позиција во тоа правно 
лице. Сите овие лица се должни да достават 
изјава за исполнување на условите. 

Поглавјето В) и одредбите од членот 59 го 
уредуваат постапувањето на Агенцијата со 
конфискувана имотна корист и извршувањето на 
правосилните пресуди за конфискување на 
имотна корист. 

Во случаите кога судот определил 
конфискација на имотна корист што се состои во 
парични средства еквивалентни со вредноста на 
имотот што треба да се конфискува, а лицето 
доброволно не ја платило соодветната вредност 
во рокот наведен во пресудата, Агенцијата 
пристапува кон извршување на истата со барање 
на податоци за имотот што е во сопственост на 
лицето или тоа со нив управува, од банките, 
Агенцијата за катастар на недвижности, 
Централниот Регистар на Република Македонија, 
Централниот депозитар за хартии од вредност и 
други прави лица и државни органи од кои можат 
да се прибават податоци за сопственоста или 

paguhen në llogari të veçantë të Agjencisë dhe ato 
janë të dedikuara për mirëmbajtjen rrjedhëse të 
pronës së sekuestruar, si dhe për financimin e 
aktiviteteve rrjedhëse të Agjencisë.

Neni 58 është veçanërisht i rëndësishëm për 
zbatimin e duhur të procedurave të shitjes, sepse e 
përcakton se cilat subjekte nuk mund të marrin pjesë 
në procedurat për ankand publik.
Si blerës nuk mund të paraqiten: punonjësit e 
Agjencisë ose personat e tjerë që zyrtarisht marrin 
pjesë në procedurën e shitjes, personi i dënuar ose 
personi ndaj të cilit është mbajtur procedura 
gjyqësore ose procedura e kundërvajtjes; 
bashkëshorti / bashkëshortja ose partneri 
jashtëmartesor ose i afërmi në vijë të drejtë ose deri 
në shkallën e katërt në vijë anësore e punonjësve të 
Agjencisë ose e personave të tjerë që zyrtarisht 
marrin pjesë në procedurën e shitjes ose kanë marrë 
pjesë në procedurën penale ose procedurën e 
kundërvajtjes, si dhe bashkëshorti / bashkëshortja 
ose partneri jashtëmartesor ose i afërmi në vijë të 
drejtë ose deri në shkallën e katërt në vijë anësore e 
personit të dënuar ose personit ndaj të cilit është 
mbajtur procedura gjyqësore ose procedura e 
kundërvajtjes; as personat juridikë ose personat 
përgjegjës në personat juridikë ose mbrojtësi ose 
përfaqësuesi juridik i personit juridik në të cilën 
personi i dënuar nga i cili është konfiskuar ose është 
sekuestruar prona ndodhet si pronar i të paktën 25% 
të të gjitha aksioneve ose është në pozicion 
udhëheqës në atë person juridik.
Kapitulli V) dhe dispozitat nga neni 59 e rregullojnë 
veprimin e Agjencisë me dobinë pronësore të 
konfiskuar dhe ekzekutimin e aktgjykimeve të 
plotfuqishme për konfiskimin e dobisë pronësore.

Në rastet kur gjykata ka përcaktuar konfiskimin e 
dobisë pronësore që përbëhet nga mjetet monetare 
ekuivalente me vlerën e pronës që duhet të 
konfiskohet, ndërsa personi nuk e ka paguar 
vullnetarisht vlerën përkatëse në afatin e theksuar në 
aktgjykim, Agjencia i qaset ekzekutimit të tij duke 
kërkuar të dhëna për pronën që është në pronësi të 
personit ose të menaxhuar prej tij, nga bankat, 
Agjencia e Kadastrës së Patundshmërive, Regjistri 
Qendror i Republikës së Maqedonisë, Depozitari 
Qendror për Letrat me Vlerë dhe personat e tjerë 
juridikë dhe organet shtetërore nga të cilat mund të 
merren të dhënat për pronësinë ose të drejtën për të 
menaxhuar pronën.
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правото за управување со имотот.
Доколку Агенцијата пронајде имот што се 

состои во парични средства во висина пониска од 
определената имотна корист еквивалентни со 
вредноста на имотот што се конфискува во 
правосилната пресуда, Агенцијата пронајдените 
парични средства ги конфискува и за тоа 
задолжително ги известува јавниот обвинител и 
судот кој ја донел правосилната пресуда. Доколку 
Агенцијата не пронајде, односно пронајде друг 
имот што не се состои во парични средства 
еквивалентни со вредноста на имотната корист за 
тоа задолжително ги известуваат јавниот 
обвинител и судот кој ја донел правосилната 
пресуда согласно Законот за кривичната постапка, 
заради нивно  натамошно постапување.

Поглавјето Г) го уредува постапувањето на 
Агенцијата со одзмени предмети од историско и 
културно значење, скапоцени камења и 
благородни метали, хартии од вредност или удели 
(од член 60 до член 64 во Предлогот)

Членот 60 уредува постапување со 
предмети од историско и уметничко значење, кои 
ако се привремено одземени Агенцијата ги 
предава на чување во соодветна институција 
надлежна за чување на овој вид предмети, а по 
правосилноста на одлуката за одземање или 
конфискување, без надоместок ги отстапува на 
институцијата надлежна за чување на овој вид 
предмети определена со закон.

Доколку привремено одземениот имот се 
состои во скапоцени камења и благородни метали 
(злато и сребро), Агенцијата согласно записникот 
од член 27 од овој закон ги предава на чување на 
Народна банка на Република Северна Македонија.

По правосилноста на одлуката со која се 
одзема или конфискува злато, сребро и скапоцени 
камења, Агенцијата истите ги отстапува согласно 
одредбите од овој закон, односно ги продава 
согласно одредбите од посебниот закон со кој е 
уредена оваа материја и согласно одредбите од 
од членовите 40 до 53 од овој Закон со кои е 
уредена постапката за продажба на одземени 
предмети или конфискуван имот што се состојат 
во движни ствари. Предметите се чуваат во 
Народната банка на Република Северна 
Македонија се до плаќањето на цената од страна 
на купувачот.

Постапувањето со одземени хартии од 
вредност и електронски пари се уредува во членот 
62 од Предлогот. Продажба на удели е уредена во 

Nëse Agjencia gjen pronë që përbëhet nga mjetet 
monetare në lartësi më të ulët se dobia pronësore e 
përcaktuar ekuivalentë me vlerën e pronës që është 
konfiskuar në aktgjykimin e plotfuqishëm, Agjencia i 
konfiskon mjetet monetare të gjetura dhe për këtë 
detyrimisht e njofton prokurorin publik dhe gjykatën 
që ka miratuar aktgjykimin e plotfuqishëm. Nëse 
Agjencia nuk gjen, gjegjësisht gjen pronë tjetër që 
nuk përbëhet nga mjetet monetare ekuivalente me 
vlerën e dobisë pronësore për këtë detyrimisht e 
njofton prokurorin publik dhe gjykatën që ka miratuar 
aktgjykimin e plotfuqishëm në pajtim me Ligjin për 
procedurë penale për veprimin e tyre të mëtejshëm.

Kapitulli G) e rregullon veprimin e Agjencisë me 
sendet e sekuestruara me rëndësi historike dhe 
kulturore, gurë të çmuar dhe metale fisnike, letra me 
vlerë ose pjesë (nga neni 60 deri në nenin 64 në 
Propozimin)
Neni 60 rregullon veprimin me sendet me rëndësi 
historike dhe artistike, të cilat nëse sekuestrohen 
përkohësisht, Agjencia i dorëzon për ruajtje në 
institucionin përkatës kompetent për ruajtjen e këtyre 
sendeve, ndërsa pas plotfuqishmërisë së vendimit 
për sekuestrim ose konfiskim, pa kompensim i 
kalohen institucionit përkatës kompetent për ruajtjen 
e këtij lloji të sendeve të përcaktuar me ligj.

Nëse prona e sekuestruar përkohësisht përbëhet 
nga gurë të çmuar dhe metale fisnike (ari dhe 
argjendi), Agjencia në pajtim me procesverbalin nga 
neni 27 të këtij ligji ia dorëzon Bankës Popullore të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut për ruajtje.
Pas plotfuqishmërisë së vendimit me të cilin 
sekuestrohet ose konfiskohet ari, argjendi dhe gurët 
e çmuar, Agjencia i kalon ato në pajtim me dispozitat 
e këtij ligji, përkatësisht i shet në pajtim me dispozitat 
e ligjit të veçantë që rregullon këtë materie dhe në 
pajtim me dispozitat nga nenet 40 deri në 53 të këtij 
ligji, të cilat rregullojnë procedurën e shitjes së 
sendeve të sekuestruara ose pronës së konfiskuar të 
përbëra nga sendet e luajtshme. Sendet ruhen në 
Bankën Popullore të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut deri në pagesën e çmimit nga blerësi.

Veprimi me letrat me vlerë të sekuestruara dhe 
paratë elektronike rregullohet në nenin 62 të 
Propozimit. Shitja e pjesëve është e rregulluar në 
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членот 63 од Предлогот каде е уредено дека по 
приемот на правосилната одлука за конфискација 
на удели, Агенцијата на име на Република 
Северна Македонија ќе го запише уделот во 
Книгата на удели и Трговскиот регистар. 
Продажбата се врши согласно одредбите за 
продажба на одзмени предмети или конфискуван 
имот што се состојат од подвижни ствари согласно 
членовите 40 до 53 на овој Закон и Законот за 
трговските друштва.

Одредбите од овој закон согласно членот 
64 се однесуваат и на трајно одземени и 
конфискувани подвижни предмети во прекршочна 
и управна постапка согласно со закон и согласно 
меѓународна рестриктивна мерка, освен за 
одземените предмети согласно со Законот за 
даночната постапка.

Членот 65 од Предлог законот се однесува 
на буџетот и средствата за работа на Агенцијата, 
што е особено значајно за успешна 
имплементација на предвидените постапки во ова 
законско решение. 

Се предвидува средствата за работа на 
Агенцијата да се обезбедуваат од Буџетот на 
Република Северна Македонија и од процентот на 
продажбата на одземениот имот. За потребите за 
тековно организирање на активностите на 
Агенцијата и за управување со одземениот имот, 
Агенцијата задржува 7% од вредноста на 
остварениот приход од секоја продажба на 
одземените предмети и конфискуваниот имот од 
страна на Агенцијата, и 100% од средствата од 
закупнина согласно членот 57 од овој закон. 
Средствата се уплаќаат на  начин што по 
спроведената продажба, купувачот е должен 7% 
од вредноста да уплати на посебна приходна 
шифра на депозитната сметка на Агенцијата, а 
останатите 93% е должен да ги уплати на друга 
пригодна шифра на депозитната сметка од која ќе 
се изврши трансфер во корист на Буџетот на 
Република Северна Македонија. По 2% од 
вредноста на остварениот приход од секоја 
продажба на одземените предмети и 
конфискуваниот имот, од Буџетот на Република 
Северна Македонија се пренесуваат на Јавното 
обвинителство на Република Северна Македонија, 
Министерството за внатрешни работи, Управата 
за финансиска полиција и Царинската управа.
Потребата од оваа законска одредба се 
оправдува со широко распространетиот тренд во 
компаративното право, од каде е согледано дека 

nenin 63 të Propozimit, ku rregullohet se pas 
pranimit të vendimit të plotfuqishëm për konfiskimin e 
pjesëve, Agjencia në emër të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut do ta regjistrojë pjesën në 
Librin e Pjesëve dhe Regjistrin Tregtar. Shitja kryhet 
në pajtim me dispozitat për shitjen e sendeve të 
sekuestruara ose pronës së konfiskuar që përbëhen 
nga sendet e luajtshme në pajtim me nenet 40 deri 
në 53 të këtij ligji dhe Ligjin për shoqëritë tregtare.

Dispozitat e këtij ligji në pajtim me nenin 64 u 
referohen sendeve të luajtshme të sekuestruara dhe 
të konfiskuara përgjithmonë në procedurë të 
kundërvajtjes dhe administrative në pajtim me ligjin 
dhe në pajtim me masën restriktive ndërkombëtare, 
përveç për sendet e sekuestruara në pajtim me Ligjin 
për procedurën tatimore.
Neni 65 i Propozim-ligjit i referohet buxhetit dhe 
mjeteve për punën e Agjencisë, gjë që është 
veçanërisht e rëndësishme për zbatimin me sukses 
të procedurave të parashikuara në këtë zgjidhje 
ligjore.
Parashihet që mjetet për punën e Agjencisë të 
sigurohen nga Buxheti i Republikës së Maqedonisë 
së Veriut dhe nga përqindja e shitjes së pronës së 
sekuestruar. Për nevojat e organizimit rrjedhës të 
aktiviteteve të Agjencisë dhe për menaxhimin e 
pronës së sekuestruar, Agjencia mban 7% të vlerës 
së të ardhurave të realizuara nga çdo shitje e 
sendeve të sekuestruara dhe pronës së konfiskuar 
nga Agjencia, dhe 100% të mjeteve nga qiraja në 
pajtim me nenin 57 të këtij ligji.

Mjetet paguhen në mënyrën që pas zbatimit të 
shitjes, blerësi detyrohet të paguajë 7% të vlerës në 
shifrën e veçantë të të ardhurave në llogarinë e 
depozitës të Agjencisë, ndërsa 93% të mbetura 
detyrohet t'i paguajë në shifër tjetër të përshtatshëm 
në llogarinë e depozitës nga e cila do të bëhet 
transferimi në favor të Buxhetit të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. Për 2% të vlerës së të 
ardhurave të realizuara nga çdo shitje e sendeve të 
sekuestruara dhe pronës së konfiskuar, nga Buxheti 
i Republikës së Maqedonisë së Veriut transferohen 
në Prokurorinë Publike të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut, Ministrinë e Punëve të Brendshme, 
Drejtorinë e Policisë Financiare dhe Drejtorinë e 
Doganave.
Nevoja e kësaj dispozite ligjore arsyetohet me 
trendin e përhapur gjerësisht në të drejtën 
krahasuese, nga e cila kuptohet se për menaxhimin 
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за правилно управување со одземениот и 
конфискуваниот имот Агенцијата е неопходно да 
има соодветни финансиски средства. Овие 
финансиски средства би се искористувале 
наменски, и тоа не само за одржување, но и за 
зголемување на вредноста на имотот. На овој 
начин, преку овие финансиски средства се 
обезбедува финансиска поддршка на тековните 
активности на Агенцијата, кои не може да бидат 
предмет на краткорочно и долгорочно планирање 
и алоцирање единствено од државниот буџет, 
пред се имајќи ја предвид спецификата на 
делокругот на надлежност на Агенцијата. Во оваа 
смисла, користењето на дел од добиените 
финансиски средства од страна на Агенцијата, 
овозможува поголема оперативност на Агенцијата, 
а истовремено и зголемување на нејзината 
ефикасност во управувањето со имотот, а со 
самото тоа и стекнување на поголем профит за 
државата преку продавање на конфискуваниот 
имот истовремено исполнувајќи ја главната цел 
дека „криминалот не се исплати“. 

ГЛАВАТА VI од Предлог-законот уредува 
ПОСТАПУВАЊЕ СО СТВАРИ НАДВОР ОД 
ПРОМЕТ.

Членот 66 се однесува на постапување на 
Агенцијата по правосилната одлука за одземен 
или конфискуван имот што е бесправно изграден 
(дивоградба). Иако во принцип не треба да има 
конфискација на дивоградба, во праксата се 
појавуваат вакви примери за кои е потребно 
законско решение.  Се предлага, Агенцијата по 
предлог на Управниот одбор и врз основа на 
одлука на Владата на Република Северна 
Македонија да ја предаде дивоградбата на 
единицата на локална самоуправа на 
понатамошна надлежност. Единицата на локална 
самоуправа е должна да поведе постапка дали 
истиот имот може да го легализира или да го 
сруши во рок од 6 месеци од приемот. Доколку 
имотот се легализира, единицата на локална 
самоуправа има право да стопанисува со 
недвижноста согласно Одлука на Владата на 
Република Северна Македонија. Стекнатата 
недвижност, не смее да биде предмет на 
комерцијална продажба од страна на единиците 
на локална самоуправа, но може да биде 
отстапена на други органи на власта или на 
невладини организации кои што се регистрирани 
за давање помош и заштита на социјално 

e duhur të pronës së sekuestruar dhe të konfiskuar, 
Agjencia është e domosdoshme të ketë mjete 
financiare adekuate. Këto mjete financiare do të 
përdoreshin me dedikim, jo vetëm për mirëmbajtjen, 
por edhe për rritjen e vlerës së pronës. Në këtë 
mënyrë, nëpërmjet këtyre mjeteve financiare 
sigurohet mbështetja financiare për aktivitetet 
rrjedhëse të Agjencisë, të cilat nuk mund të jenë 
lëndë e planifikimit dhe alokimit afatshkurtër dhe 
afatgjatë vetëm nga buxheti i shtetit, para se 
gjithash, duke marrë parasysh specifikën e 
fushëveprimit të kompetencës së Agjencisë. Në këtë 
kuptim, përdorimi i një pjese të mjeteve financiare të 
marra nga Agjencia mundëson operativitet më të 
madh të Agjencisë, ndërsa në të njëjtën kohë edhe 
rritje të efikasitetit të saj në menaxhimin e pronës, 
dhe me vetë atë edhe përvetësimin e fitimit më të 
madh për shtetin nëpërmjet shitjes së pronës së 
konfiskuar njëkohësisht duke përmbushur qëllimin 
kryesor që “krimi nuk paguhet”.

KAPITULLI VI i Propozim-ligjit rregullon VEPRIMIN 
ME SENDET JASHTË QARKULLIMIT.

Neni 66 i referohet veprimit të Agjencisë sipas 
vendimit të plotfuqishëm për pronën e sekuestruar 
ose të konfiskuar që është ndërtuar në mënyrë të 
paligjshme (ndërtim pa leje). Edhe pse në parim nuk 
duhet të ketë konfiskim të ndërtimit pa leje, në 
praktikë paraqiten shembuj të tillë për të cilat 
nevojitet zgjidhja ligjore. Propozohet, Agjencia me 
propozimin e Këshillit Drejtues dhe në bazë të 
vendimit të Qeverisë së Republikës së Maqedonisë 
së Veriut t’ia dorëzojë ndërtimin pa leje njësisë së 
vetëqeverisjes lokale në kompetencë të mëtejshme. 
Njësia e vetëqeverisjes lokale është e detyruar të 
iniciojë procedurë nëse pronën e njëjtë mund ta 
legalizojë ose ta prish në afat prej 6 muajve nga 
pranimi. Nëse prona legalizohet, njësia e 
vetëqeverisjes lokale ka të drejtë të ekonomizojë 
pronën e paluajtshme në pajtim me Vendimin e 
Qeverisë së Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
Prona e fituar e paluajtshme nuk duhet të jetë lëndë 
e shitjes komerciale nga njësitë e vetëqeverisjes 
lokale, por mund t’u kalohet organeve të tjera të 
pushtetit ose organizatave joqeveritare të cilat janë 
të regjistruara për ofrimin e ndihmës dhe mbrojtjen e 
kategorive të cenueshme sociale të qytetarëve të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Në këtë 
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ранливите категории на граѓани на Република 
Северна Македонија. На овој начин, се 
обезбедува социјална корист од дивоградбата, 
која доколку не може да се легализира единицата 
на локална самоуправа ќе ја сруши.

Постапување со одземените наркотични 
дроги, психотропни супстанции и прекурзори е на 
начин уреден со членовите 67, 68 и 69 од Предлог 
законот. 

Одземените наркотични дроги, психотропни 
сустанции и прекурзори се предаваат на чување 
во Агенцијата до моментот на донесување на 
одлуката за уништување од страна на судот 
согласно одредбите на законот за кривичната 
постапка. Управниот одбор со подзаконски акт го 
пропишува образецот на записникот.

Заради потребите за едукација и стручно 
оспособување судот може да донесе одлука 
примерок од одземените наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори Агенцијата 
да отстапи на соодветна институција која врши 
научни истражувања или врши научно-едукативна 
или стручно-едукативна дејност, односно тренинг 
или обука на службени песови согласно закон.

Одземените наркотични дроги, психотропни 
супстанции и прекурзори се уништуваат од 
комисија за уништување на наркотични дроги, 
психотропни супстанции и прекурзори со палење 
во објект со одобрение за согорување на материи,  
која го известува надлежниот суд или орган кој ја 
донел одлуката за уништување. Комисијата е во 
состав од пет члена - претставници од судот, 
јавното обвинителство, Министерството за 
правда, Министерството за внатрешни работи и 
Агенцијата. Формирањето и начинот на работа на 
Комисијата се уредува со  подзаконски акт кој го 
донесува Управниот одбор. За спроведеното 
уништување членовите на Комисијата  добиваат 
надоместок во висина од 20% од просечна 
исплатена плата, при што во текот на месецот не 
е дозволено да се спроведат повеќе од една 
постапка за уништување.

Постапување со одземено оружје, муниција 
и екплозивен материјал е уредено во членот 70 од 
Предлог законот.

Оружјето, деловите и компонентите на 
оружје, муницијата и експлозивниот материјал 
одземени во кривична или прекршочна постапка, 
како и пронајденото оружје, деловите и 
компонентите на оружје, муницијата и 

mënyrë sigurohet dobia sociale nga ndërtimi pa leje, 
i cili nëse nuk mund të legalizohet, njësia e 
vetëqeverisjes lokale do ta prish.

Veprimi me drogat narkotike, substancat psikotrope 
dhe prekursorët e sekuestruar është në mënyrën e 
rregulluar me nenet 67. 68 dhe 69 të Propozim-ligjit.

Drogat narkotike, substancat psikotrope dhe 
prekursorët e sekuestruar i dorëzohen Agjencisë deri 
në momentin e miratimit të vendimit për shkatërrim 
nga gjykata në pajtim me dispozitat e Ligjit për 
procedurën penale. Këshilli Drejtues me akt nënligjor 
e përcakton formularin e procesverbalit.

Për shkak të nevojave për edukimin dhe aftësimin 
profesional, gjykata mund të miratojë vendim që 
mostrat e drogave narkotike, substancave psikotrope 
dhe prekursorëve të sekuestruar, Agjencia t'ia kalojë 
institucionit përkatës që kryen kërkime shkencore 
ose kryen veprimtari shkencore-edukative ose 
profesionale-edukative, gjegjësisht trajnimin e qenve 
te sherbimit në pajtim me ligjin.
Drogat narkotike, substancat psikotrope dhe 
prekursorët e sekuestruar shkatërrohen nga 
komisioni për shkatërrimin e drogave narkotike, 
substancave psikotrope dhe prekursorëve me djegie 
në objekt me leje për djegien e materialeve, që e 
njofton organin kompetent ose gjykatën e ka 
miratuar vendimin për shkatërrim. Komisioni 
përbëhet nga pesë anëtarë - përfaqësues nga 
gjykata, prokuroria publike, Ministria e Drejtësisë, 
Ministria e Punëve të Brendshme dhe Agjencia. 
Themelimi dhe mënyra e punës së Komisionit 
rregullohet me akt nënligjor të miratuar nga Këshilli 
Drejtues. Për shkatërrimin e kryer, anëtarët e 
Komisionit marrin kompensim në lartësinë prej 20% 
të rrogës mesatare të paguar, ndërsa gjatë muajit 
nuk lejohet të zbatohet më shumë se një procedurë 
e shkatërrimit.

Veprimi me armët e sekuestruara, municionin dhe 
materialin eksploziv rregullohet në nenin 70 të 
Propozim-ligjit.
Armët, pjesët dhe komponentët e armëve, municionit 
dhe materialit eksploziv të sekuestruar në 
procedurën penale ose të kundërvajtjes, si dhe 
armët e gjetura, pjesët dhe komponentët e armëve, 
municionit dhe materialit ekspoziv për të cilat nuk 
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експлозивниот материјал за кои не е водена 
кривична и прекршочна постапка, ниту е познат 
нивниот сопственик, се предаваат на Агенцијата и 
се составува записник, и доколку нема услови за 
нивно чување, се чуваат во Министерството за 
внатрешни работи и Министерството за одбрана. 
Исправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, согласно со закон, со 
претходна согласност на Владата на Република 
Македонија може да биде отстапено без 
надоместок на судската полиција, Министерството 
за внатрешни работи, Министертвото за одбрана, 
Армијата на Република Македонија, Управата за 
извршување на санкции, Финансиската полиција и 
други органи кои со закон имаат право да користат 
оружје. Исправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, муниција и експлозивен 
материјал согласно со закон можат да се 
продадат по пат на јавно наддавање во постапка 
пропишана со овој закон на правни лица што се 
занимаваат со промет на оружје и муниција и на 
физички лица кои имаат одобрение за 
набавување на оружје. Заради потребите за 
едукација и стручно оспособување судот може да 
донесе одлука примерок од исправното и 
деактивирано оружје согласно закон, 
неисправното оружје, како и деловите и 
компонентите на оружје, да биде отстапен на 
соодветна институција која врши научни 
истражувања или врши научно-едукативна 
дејност.

Оружјето, деловите и компонентите на 
оружје, муницијата и експлозивниот материјал се 
уништува по добиената одлука за уништување 
донесена од надлежниот орган или суд согласно 
одредбите од Законот за кривичната постапка, од 
страна на комисијата за уништување на одземено 
оружје, муниција и експлозивен материјал 
формирана од Управниот одбор во состав од пет 
члена - претставници од судот, јавното 
обвинителство, Министерството за правда, 
Министерството за внатрешни работи и 
Агенцијата. Формирањето и начинот на работа на 
Комисијата се уредува со  подзаконски акт кој го 
донесува Управниот одбор. За спроведеното 
уништување членовите на Комисијата  добиваат 
надоместок во висина од 20% од просечна 
исплатена плата, при што во текот на месецот не 
е дозволено да се спроведат повеќе од една 
постапка за уништување.

është mbajtur procedura penale dhe e kundërvajtjes, 
as nuk dihet pronari i tyre, i dorëzohen Agjencisë 
dhe përpilohet procesverbali, dhe nëse nuk ka 
kushte për ruajtjen e tyre, ruhen në Ministrinë e 
Punëve të Brendshme dhe Ministrinë e Mbrojtjes. 
Armët në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armëve, në pajtim me ligjin, me 
pëlqim paraprak të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë, mund t'i kalohen pa kompensim 
policisë gjyqësore, Ministrisë së Punëve të 
Brendshme, Ministrisë së Mbrojtja, Armatës së 
Republikës së Maqedonisë, Drejtorisë për 
Ekzekutimin e Sanksioneve, Policisë Financiare dhe 
organeve të tjera që me ligj kanë të drejtë të përdorin 
armë. Armët në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armëve, municionit dhe materialit 
eksploziv, në pajtim me ligjin, mund të shiten me 
ankand publik në procedurën e përcaktuar me këtë 
ligj personave juridikë që merren me qarkullimin e 
armëve dhe municionit dhe personave fizikë të cilët 
kanë leje për blerjen e armëve. Për shkak të 
nevojave për edukimin dhe aftësimin profesional, 
gjykata mund të miratojë vendim që mostra e armës 
në gjendje të rregullt dhe të çaktivizuar në pajtim me 
ligjin, arma jo në gjendje të rregullt, si dhe pjesët dhe 
komponentët e armës t'i kalohen institucionit 
përkatës që kryen kërkime shkencore ose kryen 
veprimtari shkencore-edukative.

Armët, pjesët dhe komponentët e armëve, municionit 
dhe materialit eksploziv shkatërrohen pas vendimit të 
marrë për shkatërrim të miratuar nga organi 
kompetent ose gjykata në pajtim me dispozitat e 
Ligjit për procedurë penale, nga komisioni për 
shkatërrim të armëve të sekuestruara, municionit 
dhe materialit eksploziv të themeluar nga Këshilli 
Drejtues i përbëhet nga pesë anëtarë - përfaqësues 
të gjykatës, prokurorisë publike, Ministrisë së 
Drejtësisë, Ministrisë së Punëve të Brendshme dhe 
Agjencisë. Themelimi dhe mënyra e punës së 
Komisionit rregullohet me akt nënligjor të miratuar 
nga Këshilli Drejtues. Për shkatërrimin e kryer, 
anëtarët e Komisionit marrin kompensim në lartësi 
prej 20% të rrogës mesatare të paguar, ndërsa gjatë 
muajit nuk lejohet të zbatohet më shumë se një 
procedurë për shkatërrim.
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Уништување на одземен имот согласно 
членот 71 се определува за одземен друг имот кој 
не може да се продаде поради здравствени, 
ветеринарни, фитосанитарни, безбедносни, 
причини на опасност или други причини и се 
уништува од страна на комисијата од членот 69 на 
овој закон. Одземените тутунски, алкохолни и 
други производи за кои не постои декларација или 
доколку се фалсификати задолжително се 
уништуваат.

Со предлог- законот се регулира и 
постапувањето со опасни материи. Имено, во 
членот 72 се предвидува дека управувањето со 
привремено одземениот имот или конфискуваниот 
имот што се состои од специфични стоки односно 
опасни или ХБО материи, хемикалии и други 
дефинирани со посебен закон, го вршат правните 
лица кои согласно посебен закон поседуваат 
соодветни дозволи и соодветни лиценци за 
постапување со ваков вид на предмети. Со овие 
предмети Агенцијата не е надлежна да постапува 
и да врши какви било дејствија поврзани со 
управување на овој имот. Агенцијата одлуката на 
судот или надлежниот орган веднаш ја доставува 
на овие правни лица.

Членот 73 ја уредува постапката со стари 
возила. Овој предлог е значаен за конечно 
решавање на децениски утврдени проблеми со 
старите возила и нивно отстранување од местата 
на чување,  за кои се плаќа или треба да се плаќа 
надомест. Оттука, се предложува едноставно 
решение за продавање со јавно наддавање на 
привремено одземените моторни возила, за кои 
нема донесена одлука за трајно одземање:
- кои се одземени повеќе од 10 години,
- во голема мера се уништени и 
неупотребливи врз основа на проценка согласно 
закон, како и врз основа на утврдената вредност 
согласно членот 29 од овој закон, 
- кои се хаварисани моторни возила постари 
од 20 години отстапени или предадени на чување 
на Агенцијата. 

Доколку биде донесена правосилна одлука 
за враќање на отстапен привремено одземен 
предмет согласно со членот 35 ставовите 2 и 4 од 
овој закон, на сопственикот му се исплаќаат 
средствата добиени од продажбата, од 
средствата на буџетот на Република Северна 
Македонија.

Одземените предмети и конфискуван имот 
што се состојат во моторни возила постари од 20 

Shkatërrimi i pronës së sekuestruar në pajtim me 
nenin 71 përcaktohet për pronën tjetër të 
sekuestruar që nuk mund të shitet për arsye 
shëndetësore, veterinare, fitosanitare, sigurie, arsye 
të rrezikut apo arsye të tjera dhe shkatërrohet nga 
komisioni nga neni 69 i këtij ligji. Produktet e duhanit, 
alkoolit dhe produktet e tjera të sekuestruara për të 
cilat nuk ka deklarim ose nëse janë të falsifikuara 
detyrimisht shkatërrohen.

Me propozim-ligjin rregullohet edhe veprimi me 
materiet e rrezikshme. Pra, në nenin 72 parashikohet 
se menaxhimi i pronës së sekuestruar përkohësisht 
ose pronës së konfiskuar që përbëhet nga mallrat 
specifikë, gjegjësisht materiet e rrezikshme ose 
HBO, kimikalet dhe të tjera të përcaktuara me ligj të 
veçantë, kryhet nga personat juridikë që në pajtim 
me ligj të veçantë posedojnë leje dhe licenca 
përkatëse për veprimin me këtë lloj të sendeve. Me 
këto sende, Agjencia nuk është kompetente të 
veprojë dhe të kryejë çfarë veprimesh lidhur me 
menaxhimin e kësaj prone. Agjencia, vendimin e 
gjykatës ose organit kompetent menjëherë ua 
dorëzon këtyre personave juridikë.

Neni 73 e rregullon procedurën me automjetet e 
vjetra. Ky propozim është i rëndësishëm për 
zgjidhjen përfundimtare të problemeve e përcaktuara 
me dekada me automjetet e vjetra dhe largimin e 
tyre nga vendet e ruajtjes, për të cilat paguhet ose 
duhet të paguhet kompensimi. Prandaj, propozohet 
zgjidhja e thjeshtë për shitjen me ankand publik të 
mjeteve motorike të sekuestruara përkohësisht, për 
të cilat nuk është miratuar vendimi për sekuestrim të 
përhershëm:
- të cilat janë sekuestruar për më shumë se 10 vjet,
- janë të shkatërruara në masë të madhe dhe të 
papërdorshme në bazë të vlerësimit në pajtim me 
ligjin, si dhe në bazë të vlerës së përcaktuar në 
pajtim me nenin 29 të këtij ligji;
- të cilat janë mjete motorike të dëmtuara më të 
vjetra se 20 vjet që i janë kaluar ose i janë dorëzuar 
Agjencisë për ruajtje.
Nëse miratohet vendimi i plotfuqishëm për kthimin e 
sendit të sekuestruar përkohësisht të kaluar në 
pajtim me nenin 35, paragrafët 2 dhe 4 të këtij ligji, 
pronarit i paguhen mjetet e marra nga shitja, nga 
mjetet e buxhetit të Republikës së Maqedonisë së 
Veriut.
Sendet e sekuestruara dhe prona e konfiskuar që 
përbëhen nga mjetet motorike më të vjetra se 20 vjet 
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години или се во голема мерка уништени или 
неупотребливи, или немаат никаква документација 
или не може да се идентификуваат поради 
хаварисаност, врз основа на проценка согласно 
сметководствените стандарди уредени со Закон и 
домашни и меѓународни сметководствени 
стандарди, како и врз основа на утврдената 
вредност во членот 29 од овој Закон, се продаваат 
со јавно наддавање согласно постапката уредена 
во членовите 40 до 52 од овој Закон.

ГЛАВАТА  VII и членот 74 уредуваат 
НАДЗОР над спроведување на одредбите од 
законот, да го врши Министерството за првда, а во 
ГЛАВАТА VIII и членовите 75 и 76 од Предлогот се 
уредени ПРЕКРШОЧНИТЕ ОДРЕДБИ - глоби и 
прекршочна постапка за прекршоците која ќе се 
води пред надлежен суд.

Во ГЛАВАТА IX се уредени ПРЕОДНИТЕ И 
ЗАВРШНИ ОРДЕДБИ на Предлог-законот, во 
членовите 77, 78, 79, 80, 81, 82 и 83. 

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА 
СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата содржани во овој закон се 
поврзани со Кривичниот законик, Законот за 
кривичната постапка, Законот за сопственост и 
други стварни права, Законот за трговски 
другштва, Законот за стечај (Предлог закон за 
инсолвентност) и други посебни законски 
решенија поврзани со овој закон.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД 
ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со донесувањето на овој закон се 
унапредува постојното законско решение преку 
регулирање на утврдените недостатоци и правни 
празнини, усогласување со европските и 
меѓународни стандарди и трендови кои се 
однесуваат на материјата за конфискуван имот.

janë ose të shkatërruara në masë të madhe ose të 
papërdorshme, ose nuk kanë kurrfarë 
dokumentacioni ose nuk mund të identifikohen për 
shkak të dëmtimit, në bazë të vlerësimit në pajtim me 
standardet e kontabilitetit të rregulluara me ligj dhe 
standardet ndërkombëtare dhe vendase të 
kontabilitetit, si dhe në bazë të vlerës së përcaktuar 
në nenin 29 të këtij ligji, shiten me ankand publik në 
pajtim me procedurën e rregulluar në nenet 40 deri 
në 52 të këtij ligji.
KAPITULLI VII dhe neni 74 rregullojnë 
MBIKËQYRJEN e zbatimit të dispozitave të ligjit, që 
ta kryejë Ministria e Drejtësisë, ndërsa në 
KAPITULLIN VIII dhe nenet 75 dhe 76 të Propozimit, 
rregullohen DISPOZITAT E KUNDËRVAJTJES - 
gjobat dhe procedura e kundërvajtjes për 
kundërvajtjet që do të mbahet para gjykatës 
kompetente.
Në KAPITULLIN IX rregullohen DISPOZITAT 
KALIMTARE DHE TË FUNDIT të Propozim-ligjit, në 
nenet 77, 78, 79, 80, 81, 82 dhe 83.

II. LIDHSHMËRIA E NDËRSJELLË E ZGJIDHJEVE 
TË PËRMBAJTURA NË DISPOZITAT E 
PROPOZUARA
Zgjidhjet e përmbajtura në këtë ligj lidhen me Kodin 
Penal, Ligjin për procedurë penale, Ligjin për pronësi 
dhe të drejtat e tjera reale, Ligjin për shoqëritë 
tregtare, Ligjin për falimentim (Propozim-ligji për 
insolvencë) dhe zgjidhjet e tjera të veçanta ligjore që 
lidhen me këtë ligj.

III. PASOJAT QË DO TË DALIN NGA ZGJIDHJET E 
PROPOZUARA
Me miratimin e këtij ligji, përmirësohet zgjidhja ligjore 
ekzistuese nëpërmjet rregullimit të mangësive dhe 
zbrazëtirave ligjore të konstatuara, duke u 
harmonizuar me standardet dhe trendet evropiane 
dhe ndërkombëtare që i referohen materies së 
pronës së konfiskuar.
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